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INTRODUCTION.

The present volume is the third part in the same series
as that published last year. Attention has already been called in
the Part I to the chief*Persian books of the sources of history of
the Nawwibs of the Carnatic. Of these, Tizak-i-Walajaht of
Burhin ibn Hasan, has been done into English and issued in
two parts.l The present volume comprises a major portion of
the English translation of Sawdnihat-i-Mumtdz2 This Persian
manuscript gives us a detailed history of the reign of Ghulam
Husayn ‘Umdatu’l-Umara Bahadur Nawwab Walijah IT (1795-
1801 A.D.) with an account of the last years of the reign of his
father, Muhammad All Nawwib Wilajah I, together with a
summary of the events in the reigns of Umdatul-Umara
Bahddur’s successors, Azimu'd-Dawla Bahidur Nawwab
Wailajah III, A‘zam Jih Bahadur Nawwab Walajah IV, and
Ghulam Muhammad Ghawth Khin Bahiadur Nawwib
Walajah V.

The author of this manuscript is Muhammad Karim
Khayrw'd-Din Hasan Ghulam Zamin, son of Iftikharud-Dawla
Hatiz Muhammad Niasir Khan Bahadur Samsim Jang and a
grandson of Muhammad Ali Nawwab Waldjah I. He was
born in 1194 A.H. (1780 A.D.), received the titles Sahibwd-
Dawla Jaladat Jang in 1210 A H., Khurshidwl-Mulk in 1231
AH. and on his father’s death in 1236 A.H. (1820 A.D.)
Iftikharwd-Dawla Muhammad Nasir Khan Bahddur Samsam
Jang.

In the beginning of the month of Rajab in the year 1249
A.H. (1834 A.D.), Muhammad Karim, while living at Madras,

(1) Madras University Islamic Series No. 1. 1934 and No. 4. 1939.
(2) This Persian manuscript is available in the Government Oriental
Manuscripts Library, Madras.

v



HISTORY OF THE NAWWABS OF THE CARNATIC III

paid homage to Nawwib Azim Jah Bahadur? who directed him
to write up a history of the Nawwab’s great ancestor, Ghulam
Husayn TUmdatwl-Umara Bahidur Nawwib Wailajah II,
similar to the poet Abjadl’s famous Anwarnadma.2 Muhammad
Karim set to work, and finished the writing of this book in
1252 A.H. (1837 A.D.).

This book is, in the language of the author, composed of
four gulzars (parts) and each gulzar is divided into four
guldasias (chapters). Thus there are in all sixteen guldastas.
Each guldasta is adorned with a number of rangs (sections).

The present volume includes the translation of the first
three parts and a few chapters of the fourth part of Sawanihat-
i-Mumtdz, and carries the history of the Carnatic Nawwabs
from the last years of the reign of Muhammad All Nawwab
Wailajih I to the death of his son, Ghulam Husayn Umdatwl-
Umara Bahiadur Walajah 1I.  This period, comparatively short
as it is, includes the history of one of the most interesting
personages in the family of Anwar that ruled the Carnatic.
This Part III in the series may not have such considerable
historical importance as the Part II, but it is superior to
the latter in details of social life of the period to which it
relates. On the whole, it may be safely said that, allowing for
the great crisis through which the country was passing, when
European trading companies, especially the English East India
Company, were beginning to dominate the land and lord over the
native rulers, the period of ‘Umdatul-Umara Bahadur Nawwab
Walajah II is not without its significance either social or his-
torical. Before passing to the consideration of these details, a

€1y Nawwib Azim Jih Bahidur-was the brother of - A‘zam J&h Bahidur
Nawwib Wilijih IV. He acted as Regent during the minority of Ghulim
Muhammad Ghawth Kbin Bahaddur, his brother’s son.

(2) This book was written by Mir Ismd‘il Khan Abjadi of Chingleput
in 1174 A H. See Sources of the History of the Nawwabs of the Camnatic,
Part I, Preface, p. 8.

.
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INTRODUCTION

brief sketch may be given of Umdatul-Umard Bahiadur
Nawwab Walajah II.

Ghulam Husayn Umdatul-Umara Bahadur was the eldest
son of Muhammad All Nawwah Walajah I by his first wife
Khadija Nawwab Bégam, born in Muharram 1161 A.H. (31st
December 1747 A.D.). He was named Abdul-Wali by
Nawwib Anwaruwd-Din Khan, his grandfather, who got for
him the title Umdatwl-Umard from the imperial court of the
Padshah at Delhi.

He was forty-eight years of age when he became the ruler
of the Carnatic. His political relationship with the English
East India Company was never happy; but he was enthusiastic
in his love and affection for Tippa Sultan, the ruler of Mysore.

‘Umdatul-Umard Bahddur was a scholar, and a poet. He
must have been practising the art of poetry from his younger
days. He has a diwanl to his credit. Some of his verses are
included in the appendices to this book. From what we have of
his works, it will be fully apparent how intensely conventional
and artificial the style of poetry was in his days.

A close reading of the book gives us the impression that
{Umdatul-Umara Bahadur was an amiable, but a weak ruler,
ill-fitted to grapple with the fearful peril which overshadowed
the last years of his father and finally overwhelmed him. He
was a good scholar, devoted to books, gentle and very consi-
derate towards his relatives but, on the other hand, timid, un-
decided and ignorant of state-craft. Of the many instances, his
relationship with Nawwab Sultinu'n-nisi Bégam, his sister, is
such as to justify this view. Budhl Bégam, known as Nawwib
Sultinwn-nisi Bégam2 was the third daughter of Muhammad
Al Nawwib Waldjah I by Khadija Nawwab Bégam,

(1) Anthology or collection of poems.

(2) The first two daughters of Muhammad Ali Nawwab Wilajih I died
in their youth and Sultinun-nisi became the senior to her other sisters.
See Sowrces of the History of the Nawwabs of the Carnatic, Part 11, p. 9.
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HISTORY OF THE NAWWABS OF THE CARNATIC III

Sultinu'n-nisa was junior to Muhammad Anwar Sayful-Mulk,
the third brother of Umdatul-Umard Bahiadur. She was
married to a nephew of Muhammad All Nawwab Walijah I,
by name Abdul-Hadi, with the title Samsamwd-Dawla, and had
children, One of her sons was Ra’isul-Umara Bahadur.

Sultanun-nisa Bégam enjoyed the confidence of her
brother, Umdatul-Umara Bahadur Nawwab Walajah II. There
is a great interest as to the part played by this sister of the
Nawwab. It is unnecessary here to recount the various inci-
dents which show that she was rcally the power behind the
throne. It may be conjectured that the Nawwab could have
promised his sister or at least made her believe that he would
nominate her son, Ra'Isul-Umara Bahadur, as his successor to
the throne of the Carnatic. Yet the matter is doubtful, and
will, in all probability, never now be certainly cleared up. Con-
vinced at last that she was deceived by her brother, Sultanun-
nisi Bégam grew very angry and her relationship with him in
his last days became unpleasant. On his death, she even
refused to allow his coffin to be carried through the Kaman-
darwdza of Nusrat-mahall towards her palace.

There is a good deal of doubt about his religious views.
His leanings to Shibism seem to be evident from the various
accounts given in the book. Whether or no there was any truth
in the rumour that Umdatul-Umara Bahadur was converted to
Shiaism, he consistently observed the celebrations in the month
of Muharram. Yet at the end of his life we have also his
confessions to Mawlani Abdul-Al sihib, that he never deviated
from Sunnism, the faith of his ancestors. If we exclude con-
sideration of this point, Umdatul-Umara Bahadur was a strict
Muslim observing punctiliously the prayers five times a day,
and not careless of other religious observances.

‘Umdatu’l-Umara Bahadur had also his hobby. He was an
ardent student of alchemy and used to work daily in his alchemy,
house from 10 o’clock in the morning till noon. Every day he
prepared gold weighing about five A2# and distributed it among

viu



INTRODUCTION

the poor and the needy at his gate through his attendant,
Mubammad Masstim.

Among the various details of the reign of Umdatul-Umara
Bahadur, we get a full account of the last years of Muhammad
All Nawwiab Walajah I till his death in 1795 A.D., and the
elaborate ceremonies accompapying the burial of his coffin in
Trichinopoly under the vault of Hazrat Natthar Wali.

To those who believe that Muhammad Ali Nawwab
Wailajah I was a self-seeking ruler, always dependant upon the
English for increasing his own power and position, the account
of his last years given in this book will give altogether a
different picture. It will be clear that his rule was inspired
throughout by considerations of the other world rather than of
this.

The death of Muhammad All Nawwdb Walajah I des-
troyed the outward semblance of unity which had hitherto
existed between the Carnatic Nawwabs and the English East
India Company. From the very moment of his accession to the
throne, ‘Umdatul-Umara Bahadur’s readiness to quarrel with
the English was apparent, and it became much more cons-
picuous as time went on. Lord Hobart, the Governor of
Madras, was deeply offended by Umdatwl-Umara Bahadur’s
neglect to inform him of Muhammad Al Nawwab Wailajah’s
death and more particularly of the celebration of his own
coronation. Worse trouble, however, came when Lord Hobart
proposed to Umdatwl-Umard Bahddur that certain taluks
should be made over to the English in return for the gis¢ money,
due to them. Nawwaib sahib insisted that he would pay the
gist in cash in accordance with the agreement made with Lord
Cornwallis in 1792 A.D., and he was naturally incensed at the
unreasonable demand of Lord Hobart. Sir John Shore, the
Governor-General, condemned the conduct of Lord Hobart “as
repugnant to the treaty of 1792, by which the Nawwab's rights
were guaranteed, and as, in fact, involving a breach of faith”,

ix
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HISTORY OF THE NAWWABS OF THE CARNATIC III

Lord Hobart appealed to the Directors of the Company in
justification of his conduct, and Sir John Shore wrote to
Dundas, the President of the Board of Control on 12th
January, 1796, that the conduct of Lord Hobart was “most
unjustifiable, violent, and indefensible on every principle” and
also protested that Lord Hobart’s attitude “would suggest to
the country powers that convenicnce was the measure of our
good faith”. Thus the Governor was foiled in his endeavour
and Nawwab sdhib won his point. Lord Hobart received a
letter from Sir John Shore, the Governor-General, instructing
him to accept the payment of gis¢ in cash in accordance with the
practice observed during the reign of Muhammad All Nawwab
Wailajah 1. The Governor was further directed to meet the
Nawwiab and offer congratulations on his accession to the
throne.

There was also another chief reason for the growing dis-
satisfaction of the Governor with Nawwab sahib. One Mr.
Barrett, of Portuguese extraction, who was thoroughly proficient
in writing and reading English, became the diwdn of the
Nawwiab. Messrs. Webb and Closel give a most unfavourable
account of the man. He was, according to them, “of the worst
type of native Portuguese; equally destitute of education,
manners, and knowledge”. But from this book, Mr. Barrett
appears to be a wise, prudent and clever man. He won the
esteem of the Nawwab in the following manner. On one occa-
sion the date prescribed for the payment of the gist by the
Nawwib to the Company drew near and the Nawwib had no
money. Mr. Barrett, who met the Nawwab in those anxious
days, undertook to arrange for the payment of the gist a day
before the appointed date. After taking leave of the Nawwib,

(1) After the death of Ghulim Husayn Umdatwl-Umari Bahidur
Nawwib Wildjah I, Messrs. Webb and Close were appointed by the English
Company as commissioners to interview the Nawwab’s heir and ascertain the
conditions under which his accession would be allowed.
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INTRODUCTION

Mr, Barrett arranged withan English banker for the payment of
the gist to the English Company, got the treasury receipt for the
amount paid, and brought it to the Nawwab. As soon as the
Nawwaib saw the receipt, he was very much delighted and from
that day Mr. Barrett became his diwdn. The Nawwab honoured
him with the titles Colonel and Bahddur. Rai Reddi Rao and
Rai Anand Rao became the peshkdrs under Mr. Barrett.
The position occupied by Mr. Barrett, and the profound
influence that he began to exercise over the administration
must have made Mr. Barrett unpopular with the officers of the
English East India Company, and this might have developed
into one of the chief causes of friction between Nawwib sahib
and the Madras Council.,

That the English Company, later on, might have overcome
its prejudices against Mr. Barrett, is clear from the fact that
Mr. Barrett was responsible for the entry of the English army
into the Bdgh, the Nawwab’s residence, when ‘Umdatwl-Umara
Bahidur was on his death-bed.

The arrival of General Harris! and Mir Alam Bahadurs at
Madras after the subjugation of the Fort of Seringapatan and
the death of Tippi Sultin, and their interview with Nawwib
sahib are worthy of note. The information of General Harris,
the victorious English general, about the fall of Seringapatan,
inflamed the Nawwib with anger against the English, and
stirred up his sympathy for Tippid Sultdn, his late powerful
contemporary, but, timid as he was, he composed himself before
the English General to show ostensibly his joy at the victory of
the English. In the account of the interview of Mir Alam,
‘Umdatul-Umarda Bahadur displayed his vanity, the usual
characteristic of the Indian rulers of his day. He says that the
saba of the Carnatic is ‘a powerful state, for we are distin-
guished from others by the mangad i.., wisdrat-i-sabaddr of

(1) See F. note 1, p. 133 in this book.
(2) See F. note 2, p. 135 in this book.
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HISTORY OF THE NAWWABS OF THE CARNATIC III

the saba of the Carnatic,’ and that he will not be satisfied
merely with the civilities and etiquette prevalent in the Agaf-
JGh% darbay.

The machinations of Sultinwn-nisi Bégam to prevent the
recognition of Tajul-Umara Bahadur as heir-apparent, Ja‘far
Ali’s attempt to kill Nawwaib sahib, and the Company’s interest
in the succession afford interesting reading. Umdatul-Umara
Bahadur sets forth the position beautifully thus: «I intend my
son for the throne; Sayful-Mulk? intends that the throne is for
him; my senior sister has in mind that her son is meant for the
throne after me; and the frangs are waiting for their oppor-
tunity. But it shall be as the supreme Ruler wills’’

The serious illness of the Nawwab, the increase of the
English influence and their interest in the question of succession,
the Nawwab’s wasiyyat-ndma written in his own hand in the
name of Tajul-Umara Bahadur, his son, the consequent dis-
pleasure of Sultinwn-nisi Bégam, and the misunderstanding
between herself and her brother,—these details make the last
pages of the book specially interesting.

The present volume is valuable again in that it contains
accounts of a number of marriage celebrations which show how
matches were made, the character of the celebrations essential
to different members of the royal family, and the amounts spent
on such festivities. The book also abounds in details in regard
to the ceremonies at the time of the betrothal, wedding, gifts to
the bride, procession of the bridegroom and home-coming of
the bride.

The numerous trips, picnics, and visits to shrines and
‘tombs described in several pages of the book show the nature
of the life led by aristocrats of the day. They also indicate
that the Nawwab had personal relationship with every member

(1) Muhammad Anwar Sayfwl-Mulk was the third son of Mubammad
All Nawwib Wilajih I, See Sources of the History of the Nawwabs of the
Carnatic, Part 11, p. 8.
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INTRODUCTION

of the family and that he was the favourite of the people at
large.

It may be said in conclusion that the period of Umdatul-
Umara Bahddur marks, on the whole, the transformation not
only of political power from one hand to another, but also of
transmigration of ideas in our land. Politically, it is true, the
Carnatic ceased to enjoy a separate national existence being
merged in the growing British power, but in the intellectual
domain also it began to lose its Muslim identity and declare
itself in favour of alien culture and ideas.

Sawdnihdat-i-Mumtdz, the original Persian manuscript
from which the English translation is made, is written in a
style, not very good, at times very colloquial, and even careless
and is marked by many forms of expression peculiar only to
the author. The translator has attempted to give the correct
forms in the glossary at the end of the volume.

The editor is highly indebted to the ready and generous
help of Rao Sahib C. S. Srinivasachariar, M.A,, Professor of
History, Annamalai University S. India, for the valuable
historical notes.

UNIVERSITY BUILDINGS

TRIPLICANE, MADRAS. | 5 MUHAMMAD HUSAYN NAINAR.
1st December, 1940.






TRANSLITERATION
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Vouwels.

The short vowels are expressed thus:

a for fatha
$ for kasra
% for gamma

The long vowels are expressed thus:

a for long fatha
i for long kasra
7 for long gamma

ay to express fatha before y
aw to express fatha before w
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ERRATA.

. 12, line 1, for ailin read ailing.
. 14, f.n. 1, line 2, for Pir-dastagir read Pir-dastgir.

. 15, section 1, line 9, for disciple read disciples.

. 25, line 3, and wherever it occurs, for Choti read Chotl.

. 25, section 7, line 8, for Bahig read Bihag.

. 25, section 7, line 9, for Bharavi read Bhairavi.

. 35, para 2, line 13, for ‘itr read ‘itr.

. 47, line 6, for three read thirty.

. 48, section %, line 7, for hiaflzs read hafizs.

. 50, f.n. 1, for is read are.

. 52, para 3, line 3, read to after go.

. 55, foot-note, line 3, for unseasonably read unreasonably.

. 62, line 2, for chaw gharas read chawkaras.

. 62, line 3, for these read the.

. 67, line 15, for may read might.

. 70, line 15, for khitabat read khitabat.

. 70, para 2, line 4, for Sihibud-Dawla read Sihibu'd-

Dawla.

74, section 1, lines 17 and 19, for Ghariyal read Ghariyal.

. 76, para 2, line 3, for can read could.

110, para 2, line 11, for bears read bear.

. 138, para 2, line 6, and p. 153, para 3, line 8, for Gariyal
read Ghariyal.

. 138, last para, line 6, for Guzarati qamar-band read Guzarati
kamar-band.

. 143, section 4, line 3, for Subhani read Subhani.

. 144, para 2, line 3, for Sahn read Sahn.
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SOURCES OF THE HISTORY OF
THE NAWWABS OF THE CARNATIC

PART I

SAWANIHAT-I-MUMTAZ

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful.

PLENTIFUL praise and profuse thanks are due to the Lord,
the Glorious, and the Powerful Who invested every corner of
the world in beautiful robes of variegated colours, Who in His
perfect wisdom illuminated the earth and the heavens with two
lamps namely the sun and the moon, Who settled His creations
—genii, mankind, animals, plants and minerals—in the world
to worship Him and celebrate His praise, and Who lighted up
the lantern of the body of man in particular with the light of
wisdom.

« QO Lord! Thou alone art Potent and Majestic;
O Lord! Thou alone art the Eternal Judge;
Thou alone art the Creator of the heavens;

Thou alone art the Creator of the earth;
Thou alone art the Creator of the prophets;

Thou alone art the splendour of the universe;
Thou alone illuminated the spheres;
And lit the land and sea.”
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In praise of the chief of the apostles, the last of the
prophets, viz., Muhammad the chosen. (May Allah’s
peace and blessings be on him, his family and his
followers.)

A thousand salutations are due to the chief of the apostles
Ahmad the select, Muhammad the chosen, to his family which
is pure, and to his followers who are great, for, says the Lord
of the Universe: * But for you I would not have created the
various spheres.”

« The creation of time and space is due to him;
The existence of the world is due to him;
Muhammad is the king of the heaven and the earth;
Muhammad is the rose in the garden of Faith;
Muhammad is the chief of the apostles;
Muhammad is the king of kings in both the worlds;
Muhammad is the sardar of the prophets
vide-licet :
The throne of God rested under his foot.
Miraculous power had he, that king of the land and
the sea.
He beckoned to the moon and it split into two;1
Muhammad is the rose and Ali# the essence of the
rose;

(1) This refers to the splitting of the moon, which is a matter of
controversy. The 54th siira entitled al-gamar (the moon) begins thus:

“ The hour drew nigh and the moon did rend asunder. If they seea
sign, they turn asideand say: A powerful magic.”

Mawlind Muhammad Ali has attempted to explain the significance of
this occurrence.

See Mawlini Muhammad All, Translation of the holy Qurdn without
Agabic text, 1928, p. 528 and 529 n. 1.

(2) Alf was the son of Abii Talib and a cousin german, to the Prophet
Mubammad. He married Fitima, the daughter of Muhammad and had by
her three sons Hasan, Husayn, and Mubsin, the last of whom died in

2



REASON FOR COMPILING THIS CHRONICLE

Between these two was Fagima the fragrance of the
rose; .

Hasan and Husayn came out like otto which per-
fumed space and time.

A thousand benedictions, peace, and greetings be on
his followers night and day.

The author's supplication for assistance, from the Exalted
Creator
O Lord! In the names of the noble Prophet, his respecta-
ble family, and his revered followers, grant long life to the
patron of this book, keep him safe and sound for ever; his name
is Azim happily coupled with Jah; he is the refuge of the dis-
tressed.
O Merciful Lord! I proclaim the name of the author of
this book; his original name is Muhammad Karim; fulfil his
needs quickly. This is my desire night and day.

O Lord! In the name of Muhammad the chosen, pardon
all our sins.

Reason for compiling this chronicle

This humble servant was born in the year 1194 A.H.
{1780 A.D.] and the chronogrammatic name is Ghulim Al-i-
Muhammad. His noble parents blessed him with the name of
Muhammad Karim Khayrud-Din Ifasan Ghulim Zimin. His
father’s name was Iftikhirwd-Dawla Hafiz Muhammad Nasir
Khéan Bahadur $amsam Jang (peace be on him) son of Muham-
mad Khayrwd-Din Khan Bahadur the elder (peace be on him),
son of Abdul-Hakim Khin Shahid, son of Shaykh Muhammad
Khayrulldh, son of Shaykh Abduwl Wili, the eldest son of
Shaykh Muhammad Munawwar, a resident of Gopimaw.

infancy. Ali was the fourth khalifs and reigned from 35-40 A.H. [655-661
AD.] A section of the Muslims held that Ali was entitled to the kkildfat
on the death of Muhammad. This gave rise to the skits schism,

3



HISTORY OF THE NAWWABS OF THE CARNATIC III

This humble servant s also the grandson of his highness
Amiryl-Hind Wilajah Nawwab Muhammad Ali Khan Bahadur,
(nestled in paradise) being the second son of Nawwab Umda-
tu'n-nisi Bégam alias Fatah Bégam sahiba well known as
Sahib-Zadi-i-Khurd, youngest daughter of Nawwab Walajah
Muhammad Ali Khin Bahidur the beloved son of Nawwab
Shahid Muhammad Anwarwd-Din Khin Bahadur (peace be
on him), son of Haji Mihammad Anwar, the youngest son of
Shaykh Muhammad Munawwar.

This humble servant was honoured in the year 1207 A.H.
[1792-3 A.D.] by the exalted Amirwl-Hind Walajah Nawwiab
Muhammad Ali Khin Bahidur (nestled in paradise) with the
title of Muhammad Karim Khin Bahadur, and was favoured
with a purple dushala. During the reign of my senior uncle, the
exalted Amirvl Hind Walajih Nawwab ‘Umdatul-Umara Baha-
dur (peace be on him), I was honoured in the year 1210 A.H.
[1795-6 A.D.] with the title of Sahibwd-Dawla Jaladat Jang
and was presented with nim-dstin, and a green rumal-i-shal
from among his own robes, and permitted to wear also the
bandi; during the reign of the exalted Amirul-Hind Walajah
Nawwib Azimwd-Dawla Bahidur (peace be onhim), my cousin
brother, the beloved son of my uncle, I was honoured in the
year 1231 A.H. [1815-16 A.D.] with the title of Khurshidul-
Mulk Sihibwd-Dawla Jaladat Jang Bahidur, presented with
nawbat and ghariyal; during the reign of the exalted Amirul-
Hind Wildjih ‘Umdatwl-Umard Nawwab Aam Jah Bahadur
(peace be on him), and after the demise of my father in the
month of Jumidiwl-Awwal in the year 1236 A.H. [Feb.-Mar,,
1821 A.D.] I was honoured with the title of Khurshidul-Mulk
Iftikharwd-Dawla Muhammad Nasir Khin Bahadur Samsam
Jang, and was permitted to play nawbat and ghariyal. During
the present rule of the exalted Nawwab Azim Jah Sirajul-
Umarid Muhammad Ali Khin Bahadur (may his favours and
bounties last for ever by the grace of Allah) there is, owing

4



‘REASON FOR COMPILING THIS CHRONICLE

to the boundless grace, kindness and favours of the Nawwab,
great hope of attaining further distinction in view of my rank,
dignity, and the happy completion of this book Sawaniliat-i-
Mumtaz.

On Thursday the first of theauspicious month of Rajab, in
the year 1249 A.H. [Nov.-Dec., 1833 A.D.] this humble servant,
a resident of the town of Madras, had been to the exalted
Nawwib Azim Jah Sirajul-Umara Bahidur (may his bounties
last for ever) to pay his respects at 9 o’clock in the morning.
The benevolent Nawwib, who was perusing the chronicle
dealing with the administration of Nawwib Walijah Muham-
mad Ali Khan Bahidur (nestled in paradise), was gracious
enough to address this humble servant as follows:

« All the events relating to the reign of your grandfather
namely Nawwab sahib (nestled in paradise), are published
through the official gazettes, and in the history of Tiizak-i-
W alajahi, which was compiled by the order of Janab Husamull-
Mulk Bahadurl, your uncle. Otherdetails relating to the reign
of that Nawwib, which Mir Ismail Khin Abjadi had written in
his Anwarndma are also well known. But as for the events
pertaining to the reign of Nawwib ‘Umdatu’l-Umara Bahadur
Wailajah II, your senior uncle, nothing is known, for the
events in that reign were not chronicled; nor did any one write
the history of that period. So if a book containing the events
in that reign, and the happenings of that period is compiled, it
will give me immense pleasure. By the grace of God, there is
none at present in the Walajahi family like you who has seen
those days and who is honourable. You are also an expertin the

(1) He was the fourth son of Nawwib Muhammad Ali Walajah
Bahadur by his first wife Khadija Bégam, known as Nawwab Bégam.

It was Nawwab Muhammad Ali Wildjah who gave the order that
Tiizak-i-Walajahi should be compiled, and not Husamu’l-Mulk Bahadur.

See S.M.H. Nainar, Sources of the History of the Nawwabs of the
Carnatic, Part I, pp. 22-26 and Part I, pp. 7-9.
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knowledge of most of the facts of the period of your senior
uncle, Janab Nawwab ‘Umdatul-Umara Bahadur (peace be on
him). You have thus a very good knowledge of the subject,
and it behoves you to chronicle those details which you had
witnessed and heard in that period.”

1, an ignorant man, accepted the command of the Nawwab
with great respect, and submitted, “All the affairs relating to
the reign of my senior uncle and most of the events that
happened during that glorious administration, had been entered
in the registers in chronological order, by the mutasaddis in the
office of the sarkar. But the facts which have come to the
knowledge of this ignorant man through investigation, will be
reduced to writing, even though this suppliant is not acquainted
with the art of writing history, and never had an opportunity
to do such work. Yet, by the grace of the Generous Lord,
the support of the Prophet of the Merciful (peace be on him)
and the favour, benevolence and kindness of the Nawwib, I
have strong hope knowing the wisdom contained in the verse,
‘Attempt the task with a stout heart, the thorns yield themselves
to become a nosegay.’ The Great Gardener will water
this young garden of hope, which may eventually bring forth
beautiful flowers. But there is the saying, ‘Man is a compound
of mistakes and forgetfulness.” If any omission or mistake in
these useless pages strike the fortunate eye of the Nawwab or
of the intelligent the kindness of the exalted Nawwab is
relied on to overlook them in his liberality and forgiveness,
for ‘To err is human, lo forgive divine.” Thus there is the
hope that he would forgive and honour me.”

The Nawwidb was gracious enough to address me further
thus: “From every point of view you have an expert know-
ledge of these events. On this assumption I entrust this work
to you; I also appoint as your assistants Muhabbat Alf Khin,
son of Rahman All Khén the elder (peace be on him) who is
an intelligent person and an old servant of the sarkdr, and Mir

6
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Khurshid Hasan Misawi the grandson of Mir Ghulim
Husayn Khin (peace be on him) and the grandson of
Mir Ismafl Khin the son of Mir Asadullih Khin Bahadur
the elder (peace beon him) who is your companion, an elegant
writer as well and a good hand in recounting facts of history.
With the help of these two men, you can get the work done in
a proper manner and present it to us so that it may be the cause
of our satisfaction and of your reputation as well as a monu-
ment for ages to come.”

Therefore, I, an ignorant man, was afraid that disobedience
to the command of the benevolent Janib Nawwab sihib, meant
disrespect, for it was a ‘command too high to be disobeyed.’
Hence I readily accepted it.

By the grace of Alldh, exalted be He, this work was begun
on the 11th of Rajab in the year 1249 A.H. [24th Nov., 1833
A.D.]. The following details are related in it:

1. The initiation of Nawwib Umdatul-Umari Bahadur
in spiritual discipleship by Nawwib Muhammad Al Wailijah
Bahadur.,

2. The facts relating to the youth of Nawwab Umdatu’l-
Umara Bahiddur beginning from the 17th of Rabi‘u’th-thani in
the year 1209 A.H. [11th Nov., 1794 A.D.] and ending with
the demise of Nawwab Muhammad All Walajah Bahadur.

3. The coronation of the exalted Nawwab TUmdatul-
Umara Bahadur on the 2nd of Rabi‘u’th-thani in the year 1210
AH. [16th Oct., 1795 A.D.] and other events till the demise
of the Nawwib on the 3rd of Rabi‘wl-awwal in the year 1216
A.H, [15th July, 1801 A.D.].

4. The adornment of the throne of the kingdom of the
Carnatic by the exalted Nawwab Azimu’d-Dawla Bahidur on the
19th of Rabi‘wl-awwal in the year 1216 A.H. [31st July, 1801
A.D.] and his demise on the 10th of Shawwil in the year 1234
AH. [2nd Aug., 1819].

7



HISTORY OF THE NAWWABS OF THE CARNATIC III

5. The coronation of the exalted Nawwib A‘zam Jib
Bahidur on the 17th of Rabi‘’th-thani in the year 1235 A.H.
[3rd Feb., 1820] and his demise on the 1st of Rabi‘u’th-thani
in the year 1241 A.H. [12th Nov., 1825 A.D.].

6. Descent of the right of succession to Nawwib Ghulaim
Muhammad Ghawth Khin Bahiddur, and his ascension to the
Walajahi throne on the 12th of Jumadiul-awwal in the year
1241 A.H. [23rd Dec., 1825 A.D.] when he was only 15 months
old. The oath of allegiance to him was taken on the 15th of
that month [26th Dec., 1825]. The exalted Nawwab Azim Jih
Bahadur was appointed to administer kingdom during his
minority.

7. The arrival of the princes of the Timiir family in the
Carnatic and in Madras.

8. The genealogy of the families of Anwar, Waldjah,
Khayrwd-Din Khan, their children and relations, and

9. An account of the author in the concluding chapter.

This book is composed of four gulzdrs (parts) and each
gulzdr is divided into four guldastas (chapters). Thus there
are in all sixteen guldastas. Each guldasta is adorned with a
number of rangs (sections).

The book is named Sawdnihat-i-Mumidz.



PART L

FOUR CHAPTERS
1209-1210 A H. [1794—1796 A.D.].
F1rsT CHAPTER.

The initiation of Nawwib ‘Umdatul-Umard Bahadur in
spiritual discipleship by Nawwab Muhammad Ali Wilijih
Bahddur. :

SECOND CHAPTER,

The facts relating to the youth of Nawwib Umdatul-
Umara Bahadur, the invitation to Hakim Ahmadullah Khin
from Haydaribad, the arrival of Ruknud-Dawla Ghulam
Ashraf Khan Bahadur from Flaydarabad, and the marriage of
Ra’isul-Umara Bahadur.

THIRD CHAPTER.

The illness and demise of Nawwab Muhammad Al
Wailajah Bahadur.

FoURTE CHAPTER,

The coronation of Nawwab Umdatul-Umara Bahidur
Waldjih 11, the correspondence between the English and the
exalted Nawwib, an account of the glorious court, conferment
of titles of Khin, Bahadur, Jang, Dawla and Mulk on Muham-
mad Al Husayn Khian, Abdul-Husayn Khin and others,
renting of the taluks of Nellore, Wengol (Ongole) and Palnir
to Muhammad Nigir Khin Babidur,” exalting Ruknuwd-Din
Khin with the title enjoyed by his father, and with the office of
fowjdar of Muhammadpir, the celebration of the marriage of
Abdul-Husayn Khin, the granf of jagirs to his own sisters and
others,,
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PART 1II.

FOUR CHAPTERS
1211-1212 A,H. [1796—1797 A.D.].
FIrsT CHAPTER. .

The building of Fatah-chawki, the grant of the title of
Umara, mansab and services to Amirul-Mulk Muhammad Ali
Husayn Khin Bahadur and Sirajul-Mulk Muhammad Abdul-
Husayn Khan Bahadur, and the management of the affairs of
the government.

SECOND CHAPTER.

The receipt of a letter from the English king recognising
the government of Nawwab Umdatw]-Umari Bahadur along
with a portrait, a sword, and a medallion of the English prince,
the grant of panddn in token of the appointment of Mr. Barrett
to the post of diwan and conferment on him of the title of
Colonel, the celebration of the marriage of Majdwd-Dawla
Bahadur; the demise of Sayful-Mulk Bahidur and the attack
upon the Nawwab by Mir Ja‘far AlL

THIRD CHAPTER.

The rebellion of Quibwd-Din Khin Bakhshi, the appoint-
ment of Husamu'l-Mulk Bahadur as siabadar of Muhammadpiir,
the grant of mangabs, situations, and other favours to useful
men, the building of Mubarak-chawki, which later on became
well-known as Roghan-chawki, and the birth of Ghulam Imam
Mahdi Muhammadi Miyan.

FourTH CHAPTER.

The grant of situations to different mien, the attack of
small pox on the author, the second son of the younger
sister of the exalted Nawwib sahib, the celebration of the
marriages of Shahsawar Jang and Tijwd-Din Khian;. the
Nawwib’s banquet in the gardens of Bahrim Jang and Shah
Mahmiid $ahib Sdwi, and the Nawwib’s allegations against
Hashmat Jang and other details.
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PART III.

FOUR CHAPTERS
1213-1214 A.H. [1798—1799 A.D.].
First CHAPTER.

The appointment of Iftikhirud-Dawla Bahadur as
fawjdar of the taluk of Nellore, the marriage of Amirul-Mulk
Muhammad Ali Husayn Khin Bahadur, and the receipt of a
letter from the Padshah of Delhi.

SECOND CHAPTER.

The excursion to Mina-bazir in the gardenof the Nawwab,
the Nawwab’s banquet to his sisters in the diwdn-khana of
Kalas-mahall, and Mubarak-chawki, the receipt of a letter
from Nawwib Asaf Jah Nizimu'd-Dawla Bahidur, and the
marriage of Nasiruwd-Dawla Muhammad Ilabibullih Khin
Bahadur.

THIRD CHAPTER.

The trip to the vineyard, and to the beach, and the despatch
of the coffin of Nawwib Muhammad Ali Walajah Bahadur to
Nattharnagar.

Fourrn CHAPTER,

The meeting of the Nawwab with General Harris, Mir
Alam Bahadur and his son.

PART IV.
FOUR CHAPTERS
1214-1215 A.H. [1799—1800 A.D.].
First CHAPTER.

The narration of certain events during the reign of
Nawwib Umdatul-Umati Bahadur Wilajih II, the trip to the
Pilimddwiram tank, and to Mahbib-bigh, belonging to
Iftikharwd-Dawla Bahidur, the trip to Frangikonda and its hill,
the iliness of the exalted Nawwib ‘Umdatul-Umarid Bahidur,
and the arrival of Hazrat Nawwab Husimul-Mulk Bahadur
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from Nattharnagar for the purpose of visiting the ailin;
Nawwab.

SeEcOND CHAPTER.

Serious illness of the Nawwib, the treatment by the
English doctors, the Nawwib’s will in the name of his
own son Tajul-Umara Bahadur, misunderstanding between
Nawwab Sultinu'n-nisi Bégam and the exalted Nawwab, the
entry of the English army into the Nawwib’s garden, the
demise of Nawwib TUmdatul-Umard Bahidur, the corres-
pondence between the Governor of Madras and Tajul-
Umard Bahiddur, the coronation of Amirul-Hind Walijah
Nawwib Azimuwd-Dawla Bahidur, and the demise of Taijul-
Umari Bahadur.

THIRD CHAPTER.

The administration of Nawwib Amirul-Hind Wailijih
Agimud-Dawla Bahadur, the return to obedience of the royal
family to the exalted Nawwab, his kindness towards them,
the demise of Nawwiab sihib, the ascension of Nawwib
A<gam Jih Amirul-Hind Waldjah, his administration, his
demise; the right of succession to the Wilijihi throne devolv-
ing upon Nawwib Ghulim Muhammad Ghawth Khan, the
regency of the great Amir, son of an Amir, a councillor with
great wisdom, namely, the exalted Hagzrat Nawwib Agim
Jah Bahadur.

FourTH CHAPTER.

The arrival of the princes of Timir family to the kingdom
of the Carnaticand Madras from the time of Nawwab Wilijah
till the reign of the Nawwdb Azim Jah Bahidur, the genea-
logy of the families of Anwar, Walijib, and Khayrwd-Din
Khin, and their children, and an account of the author in the
concluding chapter,
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PART I
1209-1210 A.H. [1794—1796 A.D.].
FIrsT CHAPTER:

The initiation of Nawwadb Umdatwl-Umarad Bahddur in
spiritual  discipleship by Nawwab Muhammad AR
Wélajah Bahddur and other details.

It was the practice with the exalted Nawwab Muhammad
Alf Walijih Bahiddur to decorate every year for seven nights
from the 11th to the 17th of the holy month of Rabi‘u'th-thini
Kalas-mahall with farsh and green bandt, and light it with
chandeliers, kanwal, and hanging branched candlesticks of
several colours. The outer hall towards the hawz would be
furnished with a highly decorated pavilion,and a throne of green
colour with embroidery. Two green banners in the name of
Hagrat Mahbib Subhinl (may greetings and salutations be on
his forefathers) would be erected in front of the two pillars
of the pavilion. The arrangements of these would be in the
hands of Silar Jang Muhammad Najib Khin Bahidur. Qidir
Nawiz Khin Bahddur would be appointed to collect all those
who had the good fortune to become disciples; and Shah
Qudratulldh Sahib to lead the thanksgiving prayer performed
in two genuflexions. Finishing the after-sunset-prayer in
congregation, the Nawwib came to the “bddat khdng every
night from the 11th to the 16th at about 8 o’clock, sat on the
prayer carpet, invited to his generous presence through Qadir
Nawiz Khin Bahadur all those who sought happiness,. gave
them guidance and advice in accordance with the regulations of
the Faith, and thus admitted them as his disciples. '
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On the 17th night of the month of Rabi‘w'th-thini in the
year 1209 A.H. [11th November 1794 A.D.] he arranged to
furnish the building with adornments of more than usual
splendour.  All the lanterns were lit with wax-candles.
The shaykhs, the learned, and the pious were assembled
together. As he was wont to don for years, he put on,
after finishing the ofter-sunset-prayer, the green dress of
shaykhs, wore the crown of the khildfat, and round his happy
neck the rosary composed of one hundred big onyx stones,
a holy relic of his religious guide, and held in his hand an
ordinary olive rosary for the purpose of saying his salutations.
He took in his company Shih Mahmid Sihib Siwi, and other
shaykhs; he adorned the throne with his presence, and requested
Mawlina Abdwl-Ali Sihib to sit on his right. Then he called
to his presence Shih Qudratullah Sahib and spoke happily as
follows:

“Formerly I honoured you with the khilafat of Qadiriyya.1
By the grace of Allih, exalted be He, I desire at present to
bestow glory on the light of my eye, the fortunate and the
intelligent ‘Umdatwl-Umarad Bahidur, the crown prince, by
granting him the khilafat of the illustrious Chishtiyyas family.”
Nawwib Umdatu'l-Umara Bahadur, who was then present in

(1) This is an ascetic order of faqirs instituted by Sayyid Atdvl-Qadir
al-Jilani, 561 A.H. [1165 A.D.] surnamed Pir dastagir, whose shrine is in
Baghdad. Itis the most popular religious order amongst the sunni Muslims
in India and elsewhere in Asia.

The Qadiriyya order practise both the silent and the audible form of
service, reject music and singing, wear green turbans, and one of their
garments must be ochre-coloured. The recital of the blessing of the Prophet
(durad) is a conspicuous part of their rites.

(2) The Chishti trace their origin to Abii Ishiq, ninth in succession from
Al son-in-law of the Prophet, settled at Chight in Khurasin. One of his
disciples Khwija Mu'inwd-Din settled at Ajmer (1142-1236 A.D.), His
successdr was Quibud-Din Bakhtyar Kaki, buried near the Qutb Mindr in
Old Dethi. The dargdh at Ajmer was constantly visited by the Empéror
Akbar,

14
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the assembly, was honoured with the rank of the khilafat of
Chishtiyya, and initiated into the teachings of that sect. He
also invited Hafiz Muhammad Nasir Khin, Ghulim Asadullih
Khin, Muhammad Karim Khan, Ilabibullih Khidn, Abdul-
Husayn Khin, his own five grandsons, and other persons who
sought the honour of discipleship, gave them guidance and
advice in accordance with the regulations of the Faith and
thus exalted them by admitting them as his disciples. Then
he honoured Shih Qudratullih $ahib by choosing him to lead
the thanksgiving prayer offered in two genuflexions.

Section 1.

Nawwib Azimud-Dawla Bahidur, Salir Jang Bahadur,
Qadir Nawaz Khin Bahadur, and other persons, had already
been favoured with tbe distinction of discipleship by the exalted
Nawwab. Abduwl Qadir Khin Bahadur, Hagrat Elafiz Muham-
mad Nisir Khin Bahidur, Mubariz Jang Bahidur, Hashmat
Jang Bahidur, $adiq Ali Khan Bahadur, and others who had
attained already the happiness of discipleship from Hazrat
Rahmatullah Sahib, Shah Aba Safd Sahib, Shiah Abul-Layth
Sahib, and others became the disciple of the exalted Hagzrat
Nawwab sihib, with a view to please him, and move along
with the times.

After finishing the generous work of initiation, the exalted
Nawwab sahib, continued to sit in the same happy majlis on
the throne under that flag, shook hands with his disciples from
the highest to the lowest, and then said the holy fatihs. Then
he distributed to every one, high and low, through Salir Jang
Bahadur, Muhammad Jawid Khan, Muhammad Baghir Khin,

Members of this order are partial to vocal music, for the Khwija, their
‘pir, in one of his religious reveries said that singing was the food and support
of the soul.

For other details about this sect, see Herklot's [slam in India, (1921) pp.
288-9,
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the offerings over which fatiha was said in memory of the holy,
Hazrat Mahbiib SubhinI! (peace be on him).

After dissolving the assembly Nawwab sihib fixed daily
allowances for his poor and needy disciples, caused orders to be
written to the officers of his prosperous government directing
them to pay such allowances from the income of different
taluks, through Shih Qudratullih Sahib after informing
Nawwab Uwmdatuwl-Umara Bahadur. The Nawwab affixed his
signature and seal to these orders. He also asked all his
disciples to be present every Tuesday at about 8 o’clock in the
morning to attain happiness by partaking of the sweet khichri
offered to Hagrat Mahbib Subhdni. The superintendent of
this holy majlis was Haji Hafiz Muhammad Maghribi Sahib.

Section 2.

Every year on the 24th of the month of Shawwal, his
happy birthday, the Nawwab weighed his dress used in the past
year including white nim-dstins and distributed them as sacred
relics through Shih Qudratulldh $ahib.

Section 3.

One day the exalted Nawwib TUmdatw'l-Umara Bahidur
composed a few verses in Hindi, got them written in big letters
on a gold-strewn paper, and presented it in great joy and
happiness to the Nawwab, his exalted father, and spiritual
guide, as an acknowledgment for the grant of the rank of the
khildfai-i-chishtiyya. The exalted Nawwib perused it and
smiled, and handed it over to Mubariz Jang Bahadur, Ali Dil
Khin, Sadiq Al Khdn, Niruwd-Din Muhammad Khén and
Hashmat Jang. The verses are:

«If you wish to see the features of Allih
Go and look at the countenance of Wilijih,

(1) Abdul-Qidir al-Jildn] is’ referred to réspectfully as Hazrat Mah;b
Subbini (Beloved of the Divine Lord).
16
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It is true; Shaykhji says

That ¢drifs see the semblance of baytWildh in the
butkhdna.

If you wish to verify this, look at yourself.

The aspect of shahinshah is hidden in His subjects.

If any one worships him, they say it is blasphemy,

And the worshippers at the shrine are termed blasphe-

mers.
O Mumtiz, stand up for truth, and behold the great
beauty.
The semblance of the Prophet of Alldh is in AR
Murtaza.”

Other details in this connection are nolt known to this
humble servant. He has put in writing whatever he has seen
or remembered. The rest of it Allah knows better.

SEcOND CHAPTER.

The details relating to the youth of Nawwadb Umdaiw!-
Umara Bahddur ; the summoning of Hakim Ahmadullah
Khan from Haydarabad; the arrival of Ruknwd-
Dawla Bahddur from Haydarabad, and the marriage
of Abdwl-Husayn Khan Bahadur.

During the reign of Nawwab Wailajah Muhammad Ali
Khian, Nawwiab ‘Umdatul-Umard Bahddur resided from his
early days in Bagh-i-kuhnat later on known as Muhammad-
bigh. As it was not spacious enough, he engaged himself
in the year 1209 A.H. [1794 A.D.] when his father was alive,
to erect a wooden building according to his own plan, and

(1) This may be identified with Amir Bigh built before 1798. It was
the property of the Nawwib who frequently lent it to Lord Clive, Gover-
nor of Madras, for public entertainments. At a late date the Court of
Sadr-i-uddlat was held there. It was afterwards used by the Agra Bank.
Then it became the Elphinstone Hotel and now it is the premises of the
Spencer’s Hotel, Mount Road, Madras.
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shifted his residence there. This building came to be known
as Fatah-chawki. Adjacent to this he got ready another
building covered with tiles for the pursuit of his studies in
alchemy.

There were always present in his company five sayyids from
morning till evening and another set of sayyids from sunset
till midnight who offered prayers and transmitted to him the
efficacy of their prayer by the hreath of their mouths. Besides
these, there were servants who attended on him during the day
and spent the night in the chawki in Bagh-i-kuhna outside the
compound of Fatah-chawki.

Reliable attendants and managers like Mir Ismail Khan
Bahadur son of Mir Asadullah Khan Bahddur, Taqi Ali Khan
the house steward, Qutbwd-Din Khan the bakhshi, Rahman Ali
Khan Bahadur the ddrugha of the kachahri, All Nawdz Khin
the arg-bégi, Muhammad Hasan Khin the mir-munghi, Asadu'd-
Din Khan the munshi, Muhammad Mu‘inud-Din the copyist,
Sayyid Nir Ali the news-writer in palaces, Lila Bhawani
Prashad, and Kishan Rao the clerk, besides other clerks, and
ddrughas of different departments, were present in the darbar
of the exalted Nawwéab attending to their duties from
10 o’clock in the morning till evening.

Mr. Barrett! wiro was thoroughly proficient in writing and
reading English was also an expert in handicrafts, and in
repairing ghart and other articles of European make. He had
great skill in his work, was very wise and sagacious, prudent
and enthusiastic in the work entrusted to him. Captain Smiths

(1) The author of this book writes his name as Bard and Bart. His
correct name was Thomas Barrett. He was entrusted with the administra-
tion of the revenues of the Nawwib. According to the report of Messrs.
Webbe and Close, he was *of the lowest tribe of native Portugese, equally
destitute of education, manners, and knowledge.”

(2) The author might have meant Brigadier General Joseph Smith who
was for a long time adviser to Nawwib Mubammad Ali Walijih on all
matters including the army.
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was distinguished for his services as the sarddr of the cavalry
and armed forces. Mr. Johnsoni, the son of Mr. Smith, was
appointed to organize and train the armed forces and the
cavalry.

Muhammad Darwésh and Mir Ja‘far Ali presented them-
selves before the Nawwab at 11 o’clock in the night at bedtime
and narrated or read to him stories.

Section 1.
Daily routine of Nawwab Umdatwl-Umara Bahadur.

The Nawwab went to bed at about 12 o’clock in the night,
and got up before 6 o’clock in the morning. He finished his
ablutions with hot water that was got ready on a lamp near the
place where wood of aloes was burnt in front of him, and said
the early-morning-prayer. Then he sat facing the gibla, and said
tasbih taught to him by his noble mother, namely, the late honour-
ed and revered Khadija Bégam known as Hagrat Nawwab
Bégam sihiba. He said tasbib counting regularly over his
fingers till the rising of the sun. He engaged himself in the
same manner after evening-prayer, usually till sunset, when he
got up for the sunset-prayer. When he was engaged in saying
tasbih, he never spoke to any one. He was very regular in this
duty throughout his life.

After the morning prayer was over and when the sun
had risen, he sat till about 8 o’clock in the big hall of Fatah-
chawki, giving audience to visitors. Sometimes Abdull-Qadir
Khin Bahadur, Hafiz Muhammad Nisir Khin Bahadur, Abdul-
Ma‘bdd Khan Jamshid Jang, Haifiz Hasan Ali Khdn Rustam
Jang, Hazrat Mawlind Abdul-Ali Sahib, Shih Mahmid $ahib
Sawi, paid a visit to the exalted Nawwab. Qadir Nawaz
Khan Bahddur came secretly once a week during the night
and discussed with the Nawwib confidential matters pertaining
to the wdldjaht darbdr.

(1) It cannot be ascertained whether Johnson was the son of Smith
mentioned above.
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At 8 o'clock in the morning Nawwab sahib came out of
the hall and sat at the dining table for about three-quarters of
an hour. First, he granted a portion of his royal repast to those
who used to say durid, and then took his meal. On alternate
days, he invited Muhammad Ali Husayn Khédn Bahadur!, the
light of his eyes, his beloved son, and ate in his company.
Sometimes he invited for breakfast Abduwl-Karim Khin known
as Khin Bahadur, his second son. On many occasions the
Nawwab kept him in his company, and arranged for instruction
through teachers learned in every branch of knowledge. Besides,
he took great care to teach him the English language also.

After breakfast the Nawwab sat alone for an hour till
10 o’clock, smoking hookah and pondering over problems.
From 10 o’clock till noon he worked in the alchemy house and
prepared six bani of gold which weighed five huns. He
honoured Siddi Muhammad Firtz Khan, an old loyal and
trustworthy servant of the sarkdr with the appointment of
darugha of the alchemy house, and entrusted him with all the
work attached to that office, and no one else had access to that
place. But occasionally the Nawwab invited Abdu’l-Karim Khan
Bahadur, his son, and made him work in the alchemy house.
The gold which was got ready the previous day was distributed
the next day as nadhr to Allih among the poor and the needy
at his gate through Muhammad Ma‘sin, his attendant and an
officer of the sarkar.

Section 2.

The pillow-money, amounting to five rupees per day and
one hundred and fifty rupees per mnonth, was in charge of
Muhammad Ma‘giim. The Nawwib sent that amount to
Hazrat Mawlani Abdwl-Ali Sihib through Mawlawi Imim

(1) After the death of his father, Nawwib Umdatwl-Umard Bahidur
in 1801 at the age of 53, this prince could not accept the terms offered to him
by Lord Clive. So Nawwib Agimwd-Dawla Bahidur was elevated to the
throne of the Carnatic.

20



Ca. 2—-DAILY ROUTINE OF NAWWAB UMDATU'L-UMARA

Bakhsh for the purpose of distributing it among the students.
Every day a rupee which was sent from the palace of Sultint'n-
nisd Bégam, was tied on the upper arm of the Nawwib to
seek protection of the Imam Zamin1 (peace be on him) against
disaster. Thirty rupees thus collected in a month together with
the nadhr of five rupees to the crescent made a total of thirty-
five rupees. This sum was sent as nadhr to Fagrat Mir Mahdi
Sahib, the calligraphist, through Sayyid Nuar Ali

The Nawwib took rest in Fatah-chawki from 12
o'clock to 1 p.M. After waking up, he went on some days to
the house of Muhammad Ali Jusayn Khin’s mother, Mubira-
ku'n-nisi Bégam known as Ghasiti Bégam, who lived near
Fatah-chawki. After staying there for about three-quarters of
an hour he returned to his own residence in Fatah-chawki,
where he engaged himself till afternoon in playing shatranj
with Mir Aba Tilib Khin and others or sometimes in reading
books on history, studyin; anthologies or trying to compose
verses.

Section 3.
Every day at about 4 o’clock he went out sometimes in a
charat with a body-guard, fora drive in thebig garden as far as
the gate of the darwl-amara of the big diwdn-khana® of

(1) Zamin means ‘one who is responsible for another, or enters into bail
for him.’

Yak rupaya babat zamanat-i-Imam Zamin, means ‘a rupee worn as a pro-
tective against disaster or death.’

Itis a general custom when a person is about to travel, or when evil
befalls him, to tie a copper coin and a metal ring in a bit of cloth dyed with
turmeric in the name of the personal guardian, the saint Imam Zamin, and to
wear this tied on the left upper arm. When the person reaches his destina-
tion in safety or gets rid of trouble, he takes off the coin, and sometimes
adding a few more coins to it, buys sweets, or makes cakes or stew and offers
the fatiha in the name of the saint.

(2) This is now occupied by the office of the Board of Revenue, Govern-
ment of Madras,
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Kalas-mahall; sometimes he drove in a suksawan with two armed
guards, two orderlies, two mace-bearers, a corporal and two
attendants and got down near the mango tree at the gate of
Kalas-mahall. He opened his knapsack and put on his full
dress: a gown made in Europe, or a flower-painted gown with
green borders made in Bengal, and a waist-band from Guzerat.
He wore a silk 7imal to cover the scar of the wound on his
right fore-finger which had been cut off by a gun shot.

In 1204 A.H. [1790 A.D.] a year after the demise of Hazrat
Nawwib Amirwl-Umari Bahadur, the men in the army under
Badrul-Islim Khan Bahidur and Muhammad Burhan the com-
mandant, collected in large numbers and created disturbance at the
big gate! of the bagh of the Nawwab onaccount of the outstand-
ing wages. They were armed with guns, muskets, and other im-
plements of war taken from the @Gshir-khana of the sarkdr,
When Nawwab ‘Umdatul-Umara Bahadur received information
of this fact, he presented himself in obedience to the command
of Nawwib Walajih, at the big gate mentioned above for the
purpose of advising the rebels, There were also present with
him Abdul-Qadir Khan Bahadur, Hafiz Muhammad Nasir Khin
Bahiadur, Mr. Smith the ‘uhda-ddr in the army of the prince,
and other officers. Just then the sepoys were very clamorous
and uproarious. Mr. Smith drew out his sword to threaten
them. As soon as the sword was drawn out, one of the sepoys
put his loaded gun on his shoulders and aimed at Mr. Smith.
He moved aside, but Nawwib Umdatul-Umara Bahadur
beckoned to the sepoy with his right hand. Just then the sepoy
had touched the match of the gun with his fore-finger. As
fate would have it, the bullet carried away the right fore-finger
of Nawwib ‘Umdatul-Umara Bahidur, passed through the
back of the umbrella-bearer wounding him, and then through

(1) This refers to the massive triple-arched gateway at the end of the
present Wildjih Road which was the main entrance to the palace grounds
from the west.
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the left side of the body of Hafiz Muhammad Nasir Khin
Bahidur tearing his skin to the extent of one span. By the
grace of God, the cords of life of these men were very strong;
their wou 1ds were cured after a long time by the treatment of
English doctors, and Shaykh Adam the hajjam.

‘The Nawwib dressed himself up in the manner described
above, went to Kalas-mahall and presented himself before the
exalted Ifazrat Amirul-Hind Wildjah Umdatu’l-Mulk Siraju'd-
Dawla Nawwib Muhammad Ali Khin Bahidur Zafar Jang.
He paid his obeisance in accordance with the convention and
then took his seat. He submitted his own petitions and the
correspondence with the Governor in Council, for the prince was
the vakil representing the Nawwab. There were also present in
the darbdr at thattime Mubiariz Jang Bahadur, Silir Jang Bahi-
dur, Safdar Jang Bahadur, Hashmat Jang Bahadur, Sadiq Ali
Khin Bahddur, Al Dil Khan Bahadur, Qadir Nawdz Khan,
Shih Qudratullah $ahib, Hatiz Haji Maghribi Sahib, and two
or three munshis of the Nawwib. Every one of these submitted
his affairs before the Nawwab, while the exalted Nawwib
‘Umdatul-Umara Bahadur was a mere spectator.

Section 4.

Hazrat Nawwab Shukohu'l-Mulk Nasiruw'd-Dawla Nusrat
Jang Bahddur presented himself now and then before Nawwib
Wailajah about the time of after-noon-prayer. Occasionally
he used to submit his own petitions to the Nawwib. Out of
his brotherly love and kindness Nawwib Wilijah offered
galyén to Nawwib Shukohuwl-Mulk Nasirwd-Dawla Bahidur
and he always used to smoke in the company of Nawwaib
Wailajah.

Section 5.

The exalted Nawwab Azimu'd-Dawla Bahadur? always said

the after-noon-prayer in the company of Nawwib Wailajih,

(1) He was the son of Amirul-Umara, the second son of Nawwib
Mubammmad All Walajah, who predeceased his father.
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Whenever Nawwib Azimuw'd-Dawla Bahadur caught sight of
Nawwib ‘Umdatu’l-Umari Bahidur, Azimud-Dawla Bahddur
would overwhelm him with the kindness of a father. The
paternal kindness and affection which Nawwab Muhammad Ali
Wilajih had for the exalted Agzimwd-Dawla Bahadur
was beyond description. On many an occasion when Nawwab
‘Umdatul-Umard Bahadur was present in the majlis, the
Nawwib used to address Azimud-Dawla Bahadur in great
joy and happiness thus: “By the grace of Allah, exalted
be He, your forehead is exceedingly luminous and resplendent.
This indicates that the Creator, Omnipotent Lord, would honour
you with glorious and powerful rank by bestowing on you
dominion and authority.” Agimu'd-Dawla Bahadur would pay
his obeisance to the Nawwab for this happy remarkl. But such
expressions were highly unpalatable to Nawwab Umdatul-
Umara Bahddur, Yet out of regard for his father’s feelings,
he outwardly exhibited great kindness to Azimwd-Dawla
Bahadur; whenever he met him, Nawwib Umdatul-Umara
Bahadur overwhelmed him outwardly with love.
Section 6.

Abdul-Qadir Khin Bahadur, Hafiz Muhammad Nasir
Khin Bahadur and others presented themselves at the morning
darbar of Nawwiab Walajih to pay their obeisance to him.
Muhammad Nasir Khdn and other grandsons of the Nawwib
usually presented themselves at the darbar in the company
of Nawwib Umdatul-Umara Bahddur and ingratiated them-
selves into favour.

At about 5 o’clock in the evening Nawwib Walajah rose
from the evening darbdr to say his after-noon-prayer. The
exalted Nawwib Umdatwl-Umari Bahadur took leave of his
father and went to the palace of Sultinwn-nisi Bégam known

(1) This turned out to be a true prediction. After the death of Nawwib
‘Umdatul-Umari Bahddur, the claims of his son Mubammad Ali Husayn
Khin Tajwl-Umari Bahiddur were set aside by the British and Nawwib
Agimvd-Dawla Bahddur was chosen as the ruler of the Carnatic in 1801,
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as Buddi Bégam sahiba, his senior sister, where he partook of
the repast. On some days Hagrat Karimu'n-nisi Bégam alias
Choti Bégam, well-known as Hazrat Bégam sahiba, the younger
sister of Hagrat Nawwab Wilijah Muhammad Ali Khin
Bahadur, on some other days, Sayful-Mulk Bahadur, Husamul-
Mulk Bahadur, Nasirul-Mulk Bahadur, Maliku'n-nisi Bégam
alias Darya Bégam well-known as Manjhli sahib-zadi,
and ‘Umdatu'n-nisa Bégam aligs Fatah Bégam well-known as
Choti sahib-zadi, all these assembled together at the mahall of
Sultanun-nisi Bégam and had their dinner. Sometimes, once
or twice in a week, Nawwab ‘Umdatul-Umara Bahadur dined
with his nephews. After dinner the exalted Nawwib Umdatu'l-
Umara Bahadur stayed there till about 8 o’clock in the night
talking and smoking galydén. Then he got into a chdrat or a
suksdwan and drove to Bigh-i-kuhna also known as Muhammad-
bagh.

Section 7.

Sometimes his happy temperament inclined to make special
arrangements for the zenana by hanging lattice in the hall of
the palace of Sultinu'n-nisi Bégam, his senior sister; he invited a
company of dancing-girls and musicians including Latifa, Tind,
Sajnl known as Sona. He directed Aminuwd-Din Khan son of
Muhammad Munirw’d-Din Khdn and Rim Singh Bayrigl thus:
“Set to music the elegant and significant verses composed by me
recently in the following tunest yaman, khamdj, bahag, lalit,
babhds, bharavi, aliya-bilaval, dhandsri, and asdvari, and make
the dancing-girls sing them in sweet and pleasant voice. Thus

(1) Mr. P. Sambamurti, Lecturer in Indian Music, says that the follow-
ing ragas of South Indian Music closely resemble the tunes mentioned in the
text: Yaman=Kalyipi; Khamij=Khamis; Bahig=Hindustini Behig;
Lalit=Lalita (but F Sharp or the Prati Madhyama is not used) ; Babhas=
Bhitpilam; Bharavi=Tédi; Aliyi-bilival=A derivative of the Dhira
Sankarabharana mela; Dhandsti==Abhlri; Asivari=Asivéri (both the D
Natural and D Flat are used in this raga).
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the Nawwib spent the time from about 8 o’clock in the night
till midnight listening to music, and enjoying the nautch. On
some days in order to oblige the ladies he asked six handsome
and comely dancing-girls to put on suitable dresses for a khravi
dance and enjoyed the tamasha.

On the joyful occasion of the celebration of the birth of
Hagrat All, the commander of the faithful, the leader of the
pious, Waliv'llah and Wasiu'r-Rastil,! held every year usually in
the month of the revered Rajab, the Nawwib composed in
praise of Hazrat Ali, some verses in the Hindi language in the
form of ghazal. He wrote the verses in pencil and gave them
to Aminud-Din Khin with the following command: “You
should, with the help of Bayrigi Ram Singh, set these
verses to music in tunes favourite with me, and train quickly
Sond, the dancing girl, so that she may sing forthwith.” In
obedience to the command, the Khin trained her in about an
hour and conducted her to the presence of the Nawwab. The
exalted Nawwab was extremely pleased with her song. He sent
for cash from the mahall of his sister and gave a present of one
hundred rupees to Aminwd-DiIn Khan, fifty rupees to Rim
Singh, fifty rupees to Sond, and fifty rupees to other dancing-
girls.

Dargah Quli Khan, a witty person, and a companion of
Nawwab sahib, was, like Aminw'd-Din Khan, of an entertaining
nature. Both these amused Nawwab sahib by their drollery
and pleasantry. The Nawwab presented Dargih Quli Khin
also with thirty-five rupees.

Verses composed in praise of the exalted Ali, peace be on
him.
To-day the chastity of God revealed itself to the world,
Fatima is the name given to it by Mustafa.

(1) Walisliah (Friend of Alldh), Wagivr-Rasi! (Executor of the
Prophet’s will). These are surnames of Ali.
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When the marriage rites according to law were per-
formed,

The Time spread two masnads:

One on the side of Allah, the other on the side of the
Prophet.

Thereupon the essence of Ahmad became manifest.

To-day a son is born in the house of god,

Prophet took him as his son-in-law

Through him eleven imdms were revealed,

Divinity was perfected in that house.

O God! keep us in need of their power and charac-
teristic qualities

Through the mediation of the respectable Prophet.

Mumtaz offers prayers and benedictions.

After some days Muhammad ¢‘Izzwd-Din Khin Mustaqim
Jang Nami, son-in-law of Sulianwn-nisi Bégam sdhiba and son
of Hamid All Khin, wrote the following letter to Mir Isma‘l
Khin Bahddur with a view to bring it to the notice of Nawwib
‘Umdatu!l-Umara Bahadur.

“To
The Khin sahib rejoicing in the possession of great
benevolence and kindness.
Salimun-alaykum: May it be known:

I have heard that a certain poet, a stranger to this land,
had been rude in criticizing the poem of Nawwab sahib Mumtaz.
He had put it in writing and sent it. He records his objection
thus in a verse:

“When the son is born in the house of Allah,
The sense in ‘He begets not’1 is marred.”
I have nothing more to add but hope for your kindness.”

(1) This is a quotation from the 11th sra, al-Ikklas (the Unity).
1. Say:He, God is One.’
2. Godis He on Whom all depend.
3. He begets not, nor is He begotten.
4, Aaud none is like Him.
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Mir Isma<l Khin Bahidur submitted this letter to the
Nawwib at the time of his drive. On perusing this letter
Nawwiab sihib was extremely displeased and flew into a
passion. He took out a pencil from his pocket, put the letter on
the suksawan, and wrote on the back of that letter the follow-
ing reply:

“Thou hast not understood, O stupid ass!

In truth the birth-place of Haydar is ka‘ba.
When the son is born in the house of Alldh,
How the sense in ‘He begets not' is marred ?”’

He also added:

“By God! Who has no peer! out of regard for my senior
sister, I do not wish to punish you immediately; I leave the
punishment to the Creator; certainly it will come.

The accursed and stupid poet is not in my presence; if he
were in my presence now, I would have adorned him with an
iron chain and appointed you to teach him poesy. I would have
dignified you also with that ornament and sent both of you to
the fort of Chandragiri so that the art may be learnt perfectly,
for Chandragiri is a fit place for such accursed and mischievous
men, and the teacher and the student must remain together in
one place till the attainment of knowledge.

Well: In future if such foolish, absurd, and mischievous
questions are brought to my notice, by the strength of Allahl,
the tongue and the hand of the culprit will be cut off and he
will be kept in perpetual confinement.

God is with us and with you!

Ghuldm Husayn.”

Then he directed Mir Ismail Khin thus: “Send this
letter immediately to that accursed man. In future you should
not bring to our notice such absurd letters from wicked men.
This does not become your position and rank.”

After giving expression to his indignation, the Nawwib
drove in his suksdwan, and went as usual to the mahall of his

28



CH, 2—-UMDATU'L-UMARA RAGES AT HIS CRITIC

senior sister for dinner. There he summoned to his presence
Shih Bégam, the wife of ‘Izzwd-Din Khin, gave vent to his
disgust and said : “In future if such improper behaviour is shown
by your husband, by God! all considerations will vanish, and I
shall immediately cause him to suffer for his offence in the
darbdar-i~am.” He also told his senior sister in great anger and
disgust all the details, the disobedience, wickedness and foolish-
ness of the Khian. He issued orders prohibiting the Khin
from entering the gate of Fatah-chawki, and visiting him.
Sultinw'n-nisi Bégam also was displeased at the behaviour of
her son-in-law and forbade him from entering her house, and
from associating with her son Abdul-Husayn Khin Bahidur.

‘Izzw'd-Din Khin was very much aroused to a sense of
danger when he read the Nawwib’s letter sent through Mir
Ismaql Khin Bahadur, and heard about the rebuke of Nawwib
sihib and the exalted Bégam sdhiba. He was terror-stricken,
and was subject to a severe strain of sorrow and anguish night
and day. He conveyed a message to Abdul-Husayn Khin
Bahadur through Ghuldim Asadullih Khan Bahadur seeking
pardon from the Nawwab for his own error. Five or six
months later, on the occasion of the celebration of the happy
birth-day of the Nawwab, Abdu'l-Husayn Khin Bahddur after
great endeavour secured pardon for the mistake of ‘Izzu'd-Din
Khin and also permission for him to pay his obeisance to the
Nawwib. The benevolent Nawwib did all these out of regard
for the affection he bore towards Abdu'l-Husayn Khin Bahadur.
Then the Nawwib spoke personally to his senior sister and
secured permission for ‘Izzwd-Din Khin to have social com-
munication with the women’s apartments and also to visit the
diwdn-khana of Abdul-Husayn Khin Bahadur.

Section 8.
The Nawwdb slept in the mahall of his senior sister when
it was too late to go to his own palace after the nautch party
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and such other entertainments held in the house of his sister.
He slept in the green-chair room of the bdre-dari, contiguous
to the mahall of his sister. On other days he left his sister’s
house as usual after 8 o'clock in the night in a chérat or
sukséwan to Bigh-i-kuhna also known as Muhammad-bagh.
Whenever he or his senior sister or her son felt indisposed or
took a laxative, he stayed in his sister’s palace night and
day.

During the sickness of his second sister or his younger
sister, or sons of his sisters, and also whenever they took laxa-
tive, the Nawwab slept at night in the room of the bara-dari
contiguous to the mahall of his senior sister. Early morning
his senior sister paid him a visit along with other sisters. They
all had their breakfast and dinner with the Nawwab. After the
evening dinner, Nawwib ‘Umdatul-Umard Bahadur paid a visit
as usual to Nawwab Wailajah, his noble father. He returned
after an hour or two to the mahall of his senior sister. At
8 o’clock in the night when the gun shot was heard, he started
for the bagh, his own residence.

Section 9.

Sometimes Qadir Nawaz Khin Bahadur visited the Nawwab
in the bagh after 10 o’clock in the night and submitted to him
in secrecy important matters and other affairs pertaining to the
waldjahi darbdr. The exalted Nawwib also amused himself
from 10 o’clock till 12 o’clock in the night, by listening to the
music of Rim Singh Bayragi, an old musician who played
yaktdra, and by Bhawanl Dias Bayrigl a new musician
who used to play the sdrangi, and had great skill in his art.
The accomplished Aminw'd-Din Khén also sang the new songs
composed by the Nawwib. Now and then the sagacious Qadir
Nawiz Khin was permitted to stay in that company, for the
Nawwib regarded him kindly and through him he learnt many,
details pertaining to the waldjaht darbdr. The Nawwib had
so much regard for him that he purchased a beautiful bdgh
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with a building, contiguous to the bdgh of Mr, Wex! and
opposite to Bagh-i-kuhna his own residence, and made a
present of it to Qadir Nawdz Khin Bahadur, The Khan was
often there in that bagh and during night presented himself
before Nawwib ‘Umdatuwl-Umara Bahidur. The Nawwib
gave permission to his companions to depart, and himself
retired to his sleeping apartments:——There he invited Ghulam
Murtazd, and Muhammad Ibrihim the commandant, and listened
to their reports on every place, mahall, and other things and gave
them further instructions. Then he took hold of the keys of
every place, left them on the table opposite to him, and enjoined
strictly all the chawkiddrs who were present thus: “Whenever
any commandant comes to me you must wake me up.”

Then he gave the following order to the commandant:

«If any messenger from the exalted Nawwab Walajah, or
from my elder sister, or the second sister, or the younger sister
seeks for me late in the night, you must immediately get the
keys from Muhammad Ma‘sim and bring him to me, and at the
same time wake me up.”

Generally there used to be in his sleeping room women
who came through Muhammad Ibrihim the jema‘ddr. This
jamasdar brought them secretly in carriages and sent them after
an hour or two. During the time of rest Nawwab sahib
alwa;ys invited Mir Muhammad Darwésh, and Muhammad
Ja‘far the romancer and story-teller, and listened to their latest
tales and stories. Sorietimes he seated them near his bed-
chamber, and made them narrate stories. Besides his own body-
guard he kept some foot-soldiers in the chawki near the gate of
Fatah-chawkl in Biagh-i-kuhna. They were very alert in
their duties. Nawwiab sahib always had news of their
presence or absence. The chawkiddrs in obedience to the orders

(1) This may probably refer to the house of Mr. James West situated
in the triangle between Triplicane, Whites Road, and Mount Road. It was
built as early as 1761 A.D,
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of the Nawwiab were armed and ready for action. If Nawwab
sahib got information of anyone remaining unarmed in the
chawki, he rebuked him severely.

On some days if the Nawwab was engaged in reading
or writing something important, he used to keep awake an
hour more than usual. He was always alone when he was
busy reading or writing.

Section 10.

The exalted Dulari Bégam sahiba the eldest daughter
of IHagrat Nawwab Shukohul-Mulk Nasirud-Dawla, was
the wife of Nawwab ‘Umdatul-Umara Bahiadur. She resided
in the old building contiguous to Shadi-mahall on the highway to
the big mosque at Tirmalkari (Triplicane). This building was
purchased from Mubdriz Jang. Nawwib sihib was displeased
with his wife for some reason or other. He used to go to her
palace on occasions of necessity like the offering of fatiha during
the month of Rajaband such other occasions. But the exalted
Sultinu'n-nisi Bégam sahiba invited her to her own palace
during the festive celebration on the birthday of the Nawwab.
In great pomp and magnificence, she seated both the Nawwiab
and his wife on the throne and asked ‘Umdatu'n-nis3 Bégam, her
own younger sister, to adorn them with flowers got for the
occasion. Sultanwn-nisi Bégam presented her younger sister
with five hundred rupees cash, and a tray containing khilat
made of silk and cotton,

Section 11,

Generally during summer months the exalted Nawwab
‘Umdatul-Umara Bahddur made arrangements for the zenana
either on the terrace of the palace of his second sister or in the
diwdn-khana of Iftikharwd-Dawla Hafiz Muhammad Nigsir
Khin Bahidur, took in his company the senior sister, other
ladies, guests, and others, designing to go to the beach on
moonlight nights or to see the rising of the sun or the moon.
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CH. 2—~UMDATU'L-UMARA CELEBRATES MUHARRAM

He went to the beach by the side of Haght-banglat adjoining the
Bara-dari. In Haght-bangla at about midday he seated the
two new-come 2ipa singers opposite to the windows of the
women’s apartments and listened to the sdrang rdag.

The Nawwab went in the afternoon to the house of his
senior sister and had his dinner. Once in a month or two
he invited to his own bdgh his sister’s children and others, sat on
the terrace and enjoyed the tamasha of tigers, bears, elephants,
camels, horses, and the wrestling matches among pahlawdns
from 9 o'clock till 11 o’clock. Sometimes he gathered all of
them one night in the palace of his senior sister, and from
nine till about midnight engaged them in playing the game
baha-kiant which was played consecutively for four nights. On
the final day the Nawwab honoured them all with large pre-
sents.

Section 12.

The celebration of the holy ‘urs of the exalted Hazrat
Imam Husayn (peace be on him) had its commencement from
the first of Muharram. The Nawwab gave instructions on
that day to decotate Bigh-i-kuhna known as Muhammad
bagh with lantcrn\s and wax-candles, planted the ancient
banner of Haydar, and directed the rawga-khwdns to be busy
in their prayer till 9 o’clock in the night. Nawwib sihib
slept every night till the 10th of Muharram in the room behind
the holy ensign. On the night of the 10th, he summoned the
khallast from the Company who set up innumerable lights. At
about midnight he carried that banner of Haydar in a howdah
going on a procession from the bdgh as far as Tirmalgari and
returned at about 3 o’clock in the morning. On the morning

(1) Hasht-Bangla or Nawwib’s Octagon. Col. H. D. Love identified it
with Marine Villa at the south end of the Cooum bar. The Nawwib's
Octagon is mentioned in the Madras Courier dated 2nd Feb. 1792. On the
site of the Marine Villa stand the University Buildings which house the
Departments and the Library.
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of the 10th of Muharram after the early-morning-prayer the
holy banner was washed and entrusted to its owner. Then
the Nawwib appointed Mir lsmadl Khan Bahadur, Taqi Ali
Khin Bahidur, Qutbwd-Din Khin, Rahman Ali Khian Bahadur,
Shujaat All Khin, and distributed charities in the name of
Hagrat Sayyidu'sh-shuhada (chief of the martyrs, peace be on
him)to all miskins and the needy giving each a piece of khadiand
arupee. In the same manner the anniversary of the death of
Nawwab Bégam sihiba, his noble mother, was celebrated on the
14th of Jumadiul-awwal and charities were distributed in his
own presence at Bagh-i-kuhna through the persons men-
tioned above. The cash and the cost of cloth distributed on those
occasions amounted to four thousand and five hundred rupees
per fatiha. These charities were distributed in front of the
building in the bdgh while the Nawwab and his companions sat
in the upper storey of the building.  There used to be a huge
crowd; although alms were distributed from morning till
evening, there would be still some omissions, and it would be
continued next day by order of the Nawwib.

Section 13,

Hafiz Muhammad Nasir Khan Bahidur, the first son of
Nawwéab ‘Umdatwn-nisi Bégam sihiba, was suffering from
epilepsy. The yanani and misri hakims and doctors felt help-
less, and illness increased day by day. One day Nawwib
Umdatul-Umara Bahaddur spoke respectfully to the exalted
Nawwab Amirul-Hind Walidjah Muhammad Al Khan
Bahadur about the strange illness of his own eldest nephew.
Next day Nawwab sahib went to visit the sick person in the
house of Nawwib ‘Umdatwn-nisa Bégam sahiba, his younger
daughter, along with Nawwab ‘Umdatwl-Umari Bahadur,
Mubariz Jang, Salir Jang and Qadir Nawiz Khin Bahadur. He
saw the sick person, and offered fatiha for his recovery. As he
was a vigorous youth, the Nawwab felt great sorrow for him,
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shed tears and then returned to his own residence. Next day he
suggested to Nawwab Umdatu'l-Umara Bahidur and Mubiriz
Jang that they should call skilful hakims from Haydarabad.
He gave orders for writing an &riza to the exalted Nawwib
Asaf Jah Nizgimwd-Dawla Bahidduri, besides another letter to
Mushirwl-Mulk Aristd Jahs, the chief minister of Asaf Jah,
and sent these through his vakil to Haydarabid. When the
riza reached Nawwib Asaf Jah Bahadur, an order was issued
forthwith to send, immediately to Madras, H kim Ahmad-
ullih Khin Bihadur, a skilful hakim who was a great success
in his profession, and rejoiced in the possession of a good
rank. The hakim started to Madras, and had come as far as
the taluk of Palnir; just then Nawwib Walajah Muhammad
All Khin Bahadur joined to divine mercy by the decree of
Allih, and the exalted Nawwab ‘Umdatul-Umard Bahddur
succeeded his father.

Hakim Ahmadulldh Khin Bahadur reached Madras, stayed
at the bdgh of Dadi Shih $Sahib, and reported himself to
Nawwiab Umdatwl-Umara Bahadur. Six days later, Nawwib
sahib sent Qddir Nawdz Khin and Hakim Ahmid Khin
Bahddur to the bdgh to invite Hakim Ahmadullih Khan and
received the Hakim sahib at the green-chair room in the house
of his senior sister. The hakim submitte! to the Nawwib
as nadhr forty rupees and a bound and gilt book being
a short treatise on Khuldsatwl-hikmat ba mujmal-i-kwldsatwl-
ashya written by himself. The Nawwab spoke with him kindly
for about an hour. When the hakim took leave of the Nawwib
he observed the civilities rendered to guests by presenting him
with 9tr, panddn, and guldb- pash, and asked Qidir Nawiz Khin
Bahddur and Hakim Ahmad Fhin to act as escorts to him as

(1) Nizaimuwd-Dawla Bahadur is known also as Nizam Ali Kkin in
English books of history.

(2) He was also known as A‘zamvl-Umarid Ghulim Sayyid Khin. He
was the minister to Nigdm Ali Khin till the end of his own life in 1804,
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far as the house of his younger sister where Iftikhirw’d-Dawla
Hafiz Muhammad Nasir Khan Bahadur, the patient, stayed. He
assigned to the hakim the jdgir of Kili Nellore which yielded
an income of twelve thousand rupees per year. Thus the
hakim was appointed to treat Hafiz Muhammad Nasir Khan
Bahidur.

Haifiz Muhammad Nasir Khin Bahddur recovered his
health in a short while after undergoing the treatment at the
hands of Hakim Ahmadullih Khin Bahddur. Nawwab
‘Umlatwl-Umara Bahadur felt happy and was graciously pleased
to confer on the hakim the title Malikwi-hukama (king of
hakims).

Section 14.

The talk of marriage for the son of Sultdnu'n-nisi Bégam
began nine months before the demise of Nawwab Walajah.
Sultinu'n-nisd Bégam sahiba, with the permission of her father
and brother, had correspondence with Bakhshi Bégam sihiba,
the wife of Nawwab Nizimwd-Dawla Bahadur. As Bakhshi
Bégam sihiba asked for some poems composed by Nawwib
‘Umdatwl-Umara Bahadur, Sultainu'n-nisi Bégam sent her some
of his verses aldng with presents to Haydarabad.

Sultinwn-nisa Bégam fixed the marriage of Ra'isuwl-
Umara Bahadur Abdul-Husayn Khan, her son, with the
daughter of Ghulam Ashraf Khan Bahddur. He was related
to the late Ruknu'd-Dawla Bahadur the elder. Both these were
high officials in Haydarabad. Sultanu'n-nisi Bégam invited
Ghulim Ashraf Khidn and his family with great grandeur and
magnificence. When he arrived at Madras, he stayed at the
bagh of Dadi Shah Sahib. In a little while, the new bdgh
well-known as the bagh of Mr. Oakes was set apart for the
residence of guests. After a few days Nawwiab Sultanun-nisi
Bégam sahiba sought permission of the exalted Nawwib
Amirul-Hind Waildajah Muhammad All Khan Bahadur, through
Nawwib Umdatu'l-Umara Bahadur, to fix the marriage on the
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15th of Sha‘ban in the year 1209 A.H. [7th March, 1795 AD.]
and she made everything ready for the marriage.

During the night the bridegroom went in a procession with
all paraphernalia and with a number of torch-bearers and danc-
ing-girls. Nawwab Sayful-Mulk Bahadur, nobles and persons
of high rank went to the house of the bride, while Sultanu'n-
nisi Bégam sihiba also went there with all her sisters and
other female relations. The ceremony was over and the
bridegroom went back to his residence in the same manner of
procession as he came up to the bride’s house. The bridegroom
presented at his house nadhr to Nawwab Walijah Muhammad
AR Khan Bahadur and Nawwab Umdatw'l-Umara Bahadur.

THIRD CHAPTER.

An account of the sickness, and the demise of Nawwdb
Walajah Muhammad Al Khan Bahddur in the year

1210 A.H.
The exalted Nawwab Amirul-Hind Wildjah Muhammad
All Khin Babadur said his after-midnight-prayer and retired
to rest. He woke up on the morningof the 15th of the victorious
Safarin the year 1210 A.H. [31st August 1795 A.D.] attended to
the routine duties and as usual went through the wash on a raised
seat. As he was getting down from the seat his foot slipped
and he fell down. The thumb-nail of the left foot was crumpl-
ed up. It caused swelling and also brought on high fever. The
illness increased day by day; all the y@#nan? hakims and doctors
of the sarkdr attended on him, exerting their skill in a thousand
ways. Nawwab ‘Umdatwl-Umara Bahadur also tried his best to
make arrangements for the treatment of his father. But the
cord of life had become short and the time was drawing near
the final journey. His venerable age was 75. All the attempts
by way of treatment did not bring him through. The effects
of the disease increased day by day; in a short while pus began
to come from the shank up to the toe. Seeing this bad symptom
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all the hakims despaired of his life and secretly apprised
Nawwib ‘Umdatul-Umard Bahadur of this fact. Nawwab
Wailajih Muhammad All Khin also understood his own condi-
tion and gave up all hopes of recovery. A week before the
fateful day he consoled and comforted the ladies of his family,
while sorrowful tears trickled down his cheeks. The doctors
of the sarkdr accompanied by all the hakims presented them-
selves before the Nawwib on the following day, tied up the
shank with bandage, and took leave of the Nawwab. As
Nawwib Umdatw'l-Umara Bahidur was much worried, Muham-
mad Jawid Khian and other servants enquired secretly about
the health of the exalted Nawwab Walajah from Shaykh Adam
Hajjam, who waited upon the Nawwab night and day. Shaykh
Adam said in great sorrow and anguish thus: «The doctors
had heen making gross mistakes from the beginning of the
illness of the Nawwaib, which had very much impaired his
health. There is pus all over the shank and the cure seems
impossible. It is our bad luck that the shadow of sucha
compassionate, benevolent sarddr over our heads be removed.”

On seeing his own condition which was becoming worse
day by day, minute by minute, on account of the increase of
the disease, and the decline of strength and energies, Nawwab
Wilajah addressed Nawwab ‘Umdatwl-Umard Bahadur in the
presence of Sayyid Asim Khin Mubiriz Jang Bahadur,
Salir Jang Bahddur, Qadir Nawiz Khin Bahadur, and Haifiz
Haji Maghribi Sahib as follows:

“Take profound interest in what I say and act up to it
without fail.

“All that has a place in the domain of reality will cease to
live, according to the verse ¢ Everything on the face of the
earth will be annihilated’. It is necessary that every traveller
from the invisible valley to this visible world should return to
the everlasting world in accordance with the divine command,
‘Return unto thy Lord’. For, all prophets, preceptors, saints,

38



Cu. 3-MUHAMMAD AL! WALAJAH ADVISES HIS SON

the learned, the virtuous, shaykhs, reformers, kings, and persons
of high rank in all the seven iglims, amirs, aliens, faqirs,
miskins, sages, old and young never deviated from this inevita-
ble course. 1t is necessary for us who tread on the path of firm
faith promulgated by Muhammad the chosen, the great leader
in both worlds and the last of the messengers (peace be on him,
his family and his companions) that in our last moments the
glorification of Allah and praise of the Prophet should be on
our tongues and admonitions and exhortations of spiritual
guides should be kept in our minds.

«It is necessary for you just now, in my last moments,
that you should bring together by my side Hazrat Mawlana
Abdul-All Sahib, Shih Mahmiid Sahib Sawi, Shah Qudratullih
Sahib, Hafiz Haji Maghribl Sahib, and other holy persons
who mind their duty to the Lord of the Universe, and who
employ their tongues for the glorification of the Prophet; they
would occupy themselves in reciting verses of the Quran,
narrating traditions of the Prophet and relating the miracles of
Mahbiib-Subhani and I could give my mind to thoughts on my
Creator and His beloved messenger. Haifiz Haji Maghribl
Sahib may be requested to read aloud as far as possible the
sira ydsin in a pleasant voice, so that it may bring about my
salvation and the remission of my sins. I had followed Hifiz
Muhammad Nasir Khan Bahidur on many occasions when he
led the tardwih prayer in the holy month of Ramazin. It is
necessary for him that after my death he should read the Qurin
every day till fortieth day of mourning and offer this asa
present on my behalf to the Prophet, the leader of the world,
and Mahbib Subhini, the pure soul, so that its benefits may
come to me.” Hafiz Muhammad Nasir Khan Bahadur who was
present then listened to these directions and was extremely
pleased.”

The Nawwib again addressed those present thus: ¢“After
my death, it would be best if Nawwidb TUmdatul-Umara
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Bahadur, my beloved son, could send my corpse to Baytulldh
and bury it underneath the steps of the katba. If by chance
this is not possible you must suggest to Nawwib Umdatuwl-
Umara Bahadur, my beloved son, heir and successor, that he may
send it to Nattharnagar, and inter it near the exalted tomb of
Hagrat Tabl-i-Alam Nattharwali Sahib (peace be on him) for
my Bégam also is interred under the benign shade of that
tomb. If this also be not possible at present, it may be buried
for sometime under the roof of Hazrat Dastgir Sahib Siwi
(peace be on him) in Mylapore. May my dust return to the
dust of which it was made.”

After giving them instructions about the shrouding and
furnishing for his funeral, he advised them on matters relating
to the administration of government. He addressed Nawwab
‘Umdatul-Umara Bahadur thus:

«O! My beloved son, O! my happy successor, listen atten-
tively to the advice of this traveller to the everlasting kingdom
and act up to it as long as the bridle of authority rests in your
hand.

«First: to discover a thing for the first time and to bring it
under your control is the most arduous of all tasks. It is equally
so with a kingdom. Mir Abjadl $ahib, your teacher, has said
that in his Anwarnamd. You should have known clearlyhow the
Supreme Ruler favoured this faqir, the slave of Hagrat Mahbib-
Subhani, with sovereignty over the kingdom of the Carnatic.
Therefore when you succeed to my throne it is incumbent on
you to attend to every work with wisdom and sagacity, prud-
ence and foresight keeping an eye on the success of the under-
taking, for it is said ‘Far-sighted man is a wise man.’ To
draw in the well-wishers of your authority is to strengthen the
pillars of the building of sovereignty; to understand correctly
the worth of persons of rank isto ensure permanency of the
foundation of the edifice of government. The minds of subjects
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should be kept happy and cheerful by means of justice and
equity. For Shaykh Sa‘dl says: ‘Noshirwan chose justice and
his name is remembered now.” Good government is the result
of kindness on the part of the ruler, and the happiness of
subjects is ensured by justice, as the saying is ‘The kingdom is
maintained by benevolence and not by oppression’, for, the
Lord of the Universe is the real Judge and His prophets and
messengers are His mungifs and administrators of justice.

«It is necessary for my son that he should carry on corres-
pondence with the English king and the authorities of the
Company and cultivate friendship with them so that they may
be pleased with him; not even a trifling error should be allowed
to come in between. He should not countenance any deed
which is not acceptable to them, for, this would give strength to
his authority. He should pay into the treasury of the Fort at
Madras the stipulated amount of gist as done at present in
accordance with the agreement without any excuse or dispute.
He should not allow cven an inch of land under his authority,
to come into the possession of others except by way of jagirs.

«My beloved son! By the grace of Allih! you are learned
and wise, prudent and discreet; it looks as though I am teach-
ing wisdom to Lugman.1 It is said, ‘Every person knows how
best he can meet the exigencies.’ .

Next day at about 10 o’clock in the morning, Nawwib
Shukohu'l-Mulk Nasirw'd-Dawla Bahadur went to enquire about
the health of Nawwab Walijah Muhammad Ali Khin Bahidur,
his elder brother. On seeing the condition of his brother who
had reached the last moments of his life, he drew deep audible

(1) Lugmin is a person of eminence, known as Luqmin-al-Hakim
(Lugmin the sage). He is mentioned in the Qurin (sdra 31, verse 12) as
one upon whom Allih had bestowed wisdom.

Commentatorsof Qurin are not agreed upon his identity. Mawlind
Mubammad Ali says that Lugman was an Ethiopian.

For more details see Hughes Dictionary of Islam and Mawlina Mubam-
mad All Translation of the holy Quram, chapter, 31,
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breath expressive of sadness, and shed tears of grief although
he outwardly comforted and consoled his sick brother. Then
the Nawwib returned to his house.

Nawwib Umdatu'l-Umarad Bahidur learnt the extremely
serious condition of his father and came out weeping from
Kalas-mahall. He told secretly Qadir Nawaz Khan Bahadur
to have the care of palaces, treasury, toshak-khana, kachahr?,
offices, and other departments of the sarkar and instructed him
thus : ¢I shall be in the house of my senior sister. Every
minute you should send me information about the affairs in
this place and also the state of health of the exalted Nawwab
sahib.”

He instructed Silir Jang Bahadur thus: “You must
inform the Nawwab that the doctors entreat him not to remain
in the zenana, but to lie down in the mardana, for the women
in the zenana will weep on seeing the extreme bodily suffering
and that will bring forth more weariness and restlessness, which
in his present condition will not be good enough, and increase the
illness.” In obedience to the command of Nawwab Umdatu'l-
Umara Bahadur, Salar Jang conveyed the views of doctors to
Nawwab Walijah Muhammad All Khdn Bahadur. Nawwab
Wildjah in accordance with the advice of doctors gave up all
arrangements for the zenana in his room; he also understood
that his life was despaired of.

When the arrangements for the zenana were abandoned, the
three daughters of the Nawwab, and KarImun-nisi Bégam
sahiba known as Hazrat Bégam, the younger sister of Nawwib
Wailajah, endeavoured to get permission from Nawwab
‘Umdatu'l-Umara Bahadur to go and see the exalted Nawwab
Walajah. But Nawwab ‘Umdatul-Umara Bahadur replied to
them thus: “It is not the desire of Nawwab Waldjah to permit
women to his apartments for such is the instruction of doctors.
I am helpless. It is better you stay in your houses and pray,
for the recovery of the Nawwab.”
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Section 1.

Nawwib Umdatul-Umara Bahddur ordered Abdul-Qidir
Khan Bahadur and Hafiz Muhammad Nasir Khin Bahiddur as
follows: “You brothers must go immediately to Kalas-
mahall and be present at its gate.” He commanded Muhammad
Najib Khin Bahadur Silar Jang and Muhammad Jawid Khin
thus: “Be present before Nawwab sdhib, so that nothing may
worry or annoy the patient.”

Section 2.

In brief, when the sun set on the 28th of the month of
Rabi‘u'l-awwal in the year 1210 A.H. [ 12th October 1795, A.D.]
and darkness of the night of the 29th prevailed, Nawwab sahib
showed signs of great restlessness. At about 9 p.M. Nawwib
sahib understood that he was passing through the agonies of
death, and addressed Salir Jang and Muhammad Jawld Khin
as follows: “My condition seems to be very different now; it
is necessary that you conduct to my presence Hafiz FIaji
Maghribi sihib for the purpose of reading s#re ydsin and
invite quickly Mawland Abdul All $Sahib and Shah Qudratul-
lah Sahib.”

On hearing this shocking news, the exalted Nawwab
‘Umdatu’l-Umara Bahadur immediately presented himself before
his noble father, saw with his own eyes the condition of the
Nawwab, shed tears of grief, gathered together Mawlina sahib
and other elders and addressed them as follows:

“Please kindly be present near Nawwib sahib, my father,
and occupy yourselves with continual prayers to the Nourisher
of the World, with glorification of the names and attributes of
the Supreme Being and recitation of the miraclesof Muhammad
the chosen (peace be on him) and of Hazrat Mahbiib Subhani.”
He gave orders secretly to Qadir Nawiz Khan Bahadur to
attend to the management of the government. He addressed
Sayyid Asim Khin Mubariz Jang Bahadur as follows:

43



HISTORY OF THE NAWWABS OF THE CARNATIC III-Pr. 1

“The Nawwab is in a precarious state of health. You must all
be attentive to your work. If you think it is necessary that you
should employ watchmen and chawkiddrs for keeping watch in
different places, do it now after consulting with Qadir Nawaz
Khin. At present I am in no mood to attend to anything. I
do not think it is necessary that I should inform the Governor
of Madras about the state of the Nawwaib’s health; for I am
the eldest son and the heir apparent. After the fatiha on the
third day, I can, on my own authority, succeed to the throne of
my father. By the grace of God, [ do not think that this
communication to the Governor of Madras and the members of
the Council will serve any purpose.”

Mubiriz Jang submitted boldly, “Your highness’ opinion
is excellent. What can your devoted servants say on this? But
your highness may give a hint of this to the Governor if you
deem that this would do. Even if this is not done, we, who
wish you well, are desirous to obey you.”

Nawwab Umdatwl-Umard Bahiadur replied in great
vexation of spirit, “Khin sahib! Where is the necessity for
informing any one about the demise of my father?” He then
turned to Qadir Nawiaz Khin Bahidur and said:

“I havealready given strict orders to Mr. Batli in the Angreézi-
darwl-insh@ that as soon as the good soul of Nawwab sdhib
departs from life, he should write a hukm-nama to Lord Hobart,
Governor of Madras, (1794-1798) requesting him that he should
arrange to fire seventy-five salutes proportional to the venerable
age of Nawwib sihib. As soon as the coffin is taken out, the
salutes should be fired from the fort of Madras and in the same
manner from all other forts in the kingdom. It strikes me that
the communication to the Governor of Madras in regard to the
condition of the Nawwab’s health just now will not be useful. By,
the grace of Allah, exalted be He, on the day of my coronation
a salute of guns from my bdgh expressing homage to me will
become perceptible to the ears of the Governor, It is necessary,
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that you enjoin strictly on the men in the Angrézi-darwl-insha
not to write any letter conveying the serious illness or the death
of Nawwib sdhib to the Governor of Madras.”

After these directions to them, Nawwab Umdatul-Umara
Bahadur went to the house of his senior sister and rested there
for the night in his own room.

The whole night Nawwab Amirwl-Hind Walajah Muham-
mad All Khin Bahadur suffered pangs of death.

Section 3.

On Tuesday morning, the 29th of Rabi‘wl-awwal in the
year 1210 A.H. [13th October, 1795 A.D.] at about 7 o’clock
the good soul departed this life. ‘Verily, we are for Allih
and to Allah we return.’

The news of Nawwab sihib’s death spread immediately
and there arose sounds of lamentation and loud excited utter-
ances of grief in the mardana, zenana, and in all palaces, the
houses of the three daughters of the Nawwab, the big bagh,
lanes, bdzdr, and houses in every part of the town. The
violent sorrow and distress of mind caused by the death of
Nawwab sihib seemed to reach as far as the heavens.

When things were in that condition Qadir Nawiz Khin
Bahadur, and Riza Yar Khin, in accordance with previous
orders of the exalted Nawwib ‘Umdatul-Umarad Bahadur
Amirul-Hind Walajah 11, arranged to close all the doors of the
bagh and posted sentinels to guard every door, the treasury,
toshak-khana, kachalri, and the doors of other palaces where-
ever necessary and awaited further orders from the Nawwab,

In the meanwhile, the exalted Nawwab heard this destruc-
tive and dreadful news, came out of his sister’s house stagger-
ingly with a tear-stained face, got into a suksdwan that belong-
ed to Ram Rao, the mutasadd? at the house of his senior sister,
reached the big diwdn-khdna in the Humayiin-mahall and sat in
the room of Qadir Nawaz Khan Bahadur. He called Mubiriz
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Jang Bahidur and sent him in company with Mir Ismail Khin
Bahadur to seal the treasury and the offices.

Section 4.

The Nawwib chose Mawlini Abdul-All Sahib, Shih
Qudratullih Sahib, Shih Mahmad Sahib, Hafiz Hajl Maghribl
Sahib, Abdul-Qadir Khan Bahadur, Hafiz Muhammad Nasir
Khan Bahidur, Abdw'l-Ma‘biid Khin Jamghid Jang, Muhammad
Najib Khin Bahadur Salir Jang, Muhammad Jiwid Khan,
Muhammad Miftah and others to attend to the details in regard
to burial. Some experienced Abyssinians were given for their
assistance. The Nawwib invited his nephews and seated
them by his side. He showed favour to Qadir Nawdz Khan
Bahadur by asking him to send quickly a trooper to Mylapore
with the following message to Nawwib Shukdohul-Mulk
Nasirwd-Dawla Bahadur. “The carriage of your highness’
elder brother is ready to march to the eternal kingdom. May
you be pleased to come and give your elder brother a send-off.”
Another trooper may be sent quickly to Sayful-Mulk Bahddur
and Husamu'l-Mulk Bahidur so that they may come immediately.
Finally he gave orders to write a condolence letter to Nasirul-
Mulk Bahddur in Nattharnagar.

In a little while Sayful-Mulk Bahadur, and Husimwl-Mulk
Bahadur reached the palace. The Nawwab seated Sayfu’l-Mulk
Bahadur in the ni‘mat-khana of the diwdan-khana facing the sea,
and Husamu'l-Mulk Bahadur in the khalwat-khana facing west,
and addressed them as follows: «I seek your advice. I shall
let you know later. Please take your seat here.”

He sent for Husayn Nawiz Khan through Jawid Khén,
seated him by his side, and in despite of attempts to induce him
to play with three or four children he wept for his father and
said every minute hajfi-lal. When he wept out thus, others
present also wept.

Mir Ismdil Khin who was entitled to the style of MIr
Asadullih Khin Bahddur, Taqi Al Khin Bahadur, Qutbud-
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Din Khin Bahadur, Ali Nawiz Khin Bahidur, Rahmin All
Khin Bahidur and Shujaat All Khan Bahadur who were then
present in his presence were asked to stay on, and to get Sayyid
Muhiyywd-Din, Sayyid Makhdim the risdlad@r, Muhammad
Husayn, and Ghulam Murtaza the commandant, to his presence
with three armed men and be attentive to the orders of the
sarkar.

Muhammad Jawid Khian and other officers collected the
keys of all offices from every one and placed them before the
Nawwib. Nawwab sahib put all the keys on the table in the
room where he was seated and posted there an armed sentry
and a commandant.

The Nawwab had been, all this while, keeping himself
informed of the preparations for the burial. In the meantime
Nawwib Nasirwd-Dawla Bahiddur came there. At about 11
o'clock Haji Hafiz Maghribl Sihib sent information to the
Nawwab that everything was made ready for the burial. Imme-
diately after receiving this news Nawwib sahib went there,
placed the corpse in the coftin with the assistance of shaykhsand
‘ulama who stood according to the grade of dignity. Nawwib
Nasirud-Dawla Bahidur and Nawwab sahib stood on either
side of the coffin giving passionate expression to their grief.
Then the coffin was carried to the big diwdn-khdna and it lay in
state facing the door of ni‘mat-khdna. The coffin was fur-
nished with a ghilaf and shamiyina crowded with ornaments.
Nawwib sahib, Sayful-Mulk Bahadur, and Husamul-Mulk
Bahadur, came out from the diwan-khana of darwl-amara in a
style befitting their ranks, to say the prayer for the dead. They,
were followed by a crowd which was beyond one’s reckoning,
and comprised the nobility and the rank and fashion, besides
the ‘ulamd and shaykhs. Nawwab sahib left the crowd to say,
the prayer for the dead on the way to the red-gate and
himself returned to the diwan-khana. The salutes were not
fired from the fort in accordance with instructions of the
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Nawwib, The coffin was carried in great state and interred
for a year under the vault of Hagzrat Dastgir Sahib to the
right of the sepulchre adjoining the wall®.

At about 3 o’clock Husimul-Mulk Bahadur, Sayful-Mulk
Bahiadur and all the men who accompanied the coffin returned
and gathered together in Kalas-mahall, offered fatiha and
every person of rank proceeded to express his sympathy with
Nawwab sihib. At that time Nawwab TUmdatul-Umara
Bahadur turned about and addressed Sayful-Mulk Bahadur
and Husamu'kMulk Bahadur thus:

“My grief at the separation from my father is no less
than Jacob’s.
But he lost a son, and I a father.”

At about the time of afternoon-prayer, he invited his three
sisters and Nawwab Ra’lswn-nisa Bégam, Nawwab Zébw'n-nisa
Bégam, and other wives of Nawwib Wilajah to Kalas-mahall
and consoled and comforted them. They wept and lamented.
Nawwib sahib consoled them in all manner and sent them to
their houses. Then the Nawwab went out.

Section 5.

Nawwib sihib gave instructions to Qadir Nawaz Khin
and Salar Jang to make everything ready for the fatiha on
the third day and for his coronation. Then he went to the
house of his senior sister. As the fdtiha on the night of the
third day after the death of Nawwiab Wilajah happened to fall
on the night of the first of Rabi’l-awwal, the place round about
Nawwab’s grave was adorned with carpets and lights. The hdfizs,
duridis, maewlid-khwans, and others were assembled together and
they were occupied the whole night in reciting the Qurin, saying
durid and singing the praise of the Prophet. Qadir Nawiz

(1) The remains were later on carried to Trichinopoly and buried in the
dargah of Natthar Wall,
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Khin, Mir Ismajl Khin and Hafiz Maghribl and Silar Jang
were in charge of the entire arrangement. Nawwaib gdhib went
there at about 8 o’clock in the morning and took part with
others in offering fdtika. Then he returned to the big bdgh, and
arranged to distribute charities near the venerable tomb and
in the big bagh. Arrangements were kept up in this manner
for all fatihas till the fortieth day of mourning.

Then for a period of six months Nawwab sahib offered
fatiha on every Thursday in the following manner. He went
out in great state by the sea-gate on every Thursday after-
noon in a suksdwan accompanied by his nephews and other
trustworthy officers. He was followed by banddrs, ghoza-
nawdz, armed men, and Abyssinian horsemen. Generally
Abdul-Ma‘bad Khin Jamghid Jang used to be present at the
sepulchre. Nawwib sahib smiled at him indulgently and
addressed him thus: «Khan sahib! you are the intimate friend
and companion of the Nawwab here in this place. Please
communicate to him my message and recommend me to him.
Please also convey to me what he says in reply.” Then
Nawwab sahib participated in the fdtika and returned by the
same road to his own ddgh, and bade farewell to all his com-
panions.

I have written here whatever I knew. Allah knows the
rest.
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FourTH CHAPTER

The coronation of Nawwdb Umdaiwl-Umard Bahadur;
the correspondence between the officers of the company
and the exalied Nawwab; the conferring of titles on
Muhammad Ali Husayn Khan, and others; renting of
the taluks of Nellore, Ongole, and Palndr to Muham-
mad Nasir Khan Bahadur; the exaltation of Ruknwd
Din Khan to the title of his father, and to the office
of fawjddr over Muhammadpir; the marriage of
Ra'isul-Umara Bahadur ; the grant of jagirs, and other
events in the glorious darbdr.

Praise be to Allih and His favours: On Friday, the 2nd
of Rabi‘w'th-thini in the year 1210 A.H. [16th October 1795
A.D.] the world-illumining sun shone brightly and shed radiance
on the universe, when the ministers of the state and officers of
government, in accordance with the orders of the Nawwib, fur-
nished the darwl-amdra with carpets, lanterns, masnad and
shamiyéne. The exalted Nawwib Amiruwl-Hind Walajah
‘Umdatu’l-Umara Bahadur, a person of light and leading, put on
his full dress which comprised the following: Jahangiri-dastar
of exquisite quality with a turra of pearls, every string of which
was of priceless value, a gown, a #im-astin with embroidered
border, and a shdh jahdni waist-band fitted up with an enamel
rim, and a sword studded with pearls, and with an enamelled
handle. Nawwib sihib arrayed himself up thus and came out of
the big diwdn-khdna at about 11 o’clock in the morning, when his
hands rained gems, and his thanks giving to the Great Almighty
had been the means of shedding perfume around the people.
He caught hold of the hand of Malikwl-Ulama and took
his seat on the Waldjahi masnad.l Immediately congratulatory
expressions were heard from all sides; hand over hand rose up
with nadhr. Every one was treated kindly to ‘itr, pandan, and

(1) The verses which bring out the chronogram of the coronation is given
in the appendix A to this book.
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rose-water. A round of cannons and muskets were fired. The
noise of tambourine, pipe, nawbat and festive music from the
bagh rose up to the heavens. Of the nadhrs that were present-
ed, the Nawwib took out a tray full of gold and silver and
emptied it first into the skirt of Mawlini gihib; then he
presented other shaykhs with plates containing gifts. The
Nawwib gave orders that the remaining nadhr should be con-
veyed to the treasury.

Then he dismissed the assembly, and went to the big room
facing west. This room, enclosed with tatties, was the residence
of the sons-in-law of Nawwib Wailijih. The Nawwab had
arranged, before the coronation, to furnish it with white
carpets, chairs and other things.

In the meanwhile news was carried to him that the son of
Lord Hobart was present at the diwan-khdna. As soon as he
heard this news, he understood the purpose of the visit and told
Mubariz Jang Bahadur, Silir Jang Bahddur, Qidir Nawiz
Khin Bahidur, Amirwd-Dawla Bahadur, Iftikhiruwd-Dawla
Bahadur and others who were present as follows:—«This son
of Lord Hobart has come to inquire of me. By His grace, he
will return only after an unhappy interview.” He commanded
Qiadir Nawiz Khan Bahadur thus: “Go and bring him to my,
presence.” Nawwiab sahib and others were seated on
chairs when the son of Lord Hobart presented himself, paid his
obeisance, took his seat and submitted on behalf of his father
as follows:

«It was a great surprise to me that your highness had not
favoured me with the news of the demise of your exalted father.
If I had that information, I should certainly have sent the army,
of the Company wearing such garments as sign of mourning to
accompany the coffin in a style befitting the late Nawwib's
state. I should have also ordered to fire a salute of guns from
the fort and other places. Furthermore you had the coronation
after the fdtiha on the third day. My father says that all this
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is not appropriate to the occasion. He also says that Nawwib
Wailajah was so kind and benevolent as to acknowledge that my
father was his son, Therefore it is incumbent on your highness
to inform me. I should have arranged to fire a salute of guns
from the fort of Madras at the time of the coronation; I should
also have been present at the darbdar and congratulated your
highness on this happy event.”

Tne Nawwab sihin listened to the messageof Lord Hobart
and said in reply: *‘AsI was feeling sorrow at the demise of
my father, I could not send information. I wonder at your
friendship, love, wisdom and learning. It is incumbent on you to
express sympathy with me at the death of my father. Instead
of this you state your grievance to me. I am the eldest son, the
heir apparent, the successor, the king chosen by my father; and
I ascended the throne of my father in accordance with the
usual practice in the world. There was no necessity to inform
that sahib about this.”

After giving this reply, he gave the son of Lord Hobart
leave to depart, and addressed Qadir Nawiz Khin thus: “Make
all arrangements for a state drive. I wish to go the Walajahi
mosque to say the jumé prayer.” LEverything was got ready
immediately. Nawwib sahib rode a makddol and went to the
mosque in great state. He was accompanied by Sayyid Asim
Khan Mubiriz Jang and Sirajul-Mulk Abdwl-Husayn Khan
Bahadur. After finishing the juma prayer, he offered the
thanksgiving prayer in two genuflexions for his coronation.
Then he returned in state and alighted at the palace of
Nawwib Sultinwn-nisa Bégafn, his senior sister, and gave his
companions leave to depart.

Section 1,

The Nawwab's two sisters assembled together at the house
of their senior sister, presented him with nadkr, congratulated
him on his accession to the Carnatic throne and attended to the
customary festive proceedings. Karlmuwn-nisi Bégam, design.
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ated as Hazrat Bégam sahiba alias Choti Bégam, the aunt
of the Nawwib came to that palace in the afternoon and
offered her congratulations. Sayful-Mulk Bahddur who was
absent at the time of the presentation of nadhr in the darul-
amdra approached the Nawwib who was seated on a chair
decorated with green makhmal in the palace of Nawwab
Sultanwn-nisa Bégam and offered his nadhr. Sarfaraz Ali
Khian Bahidur also offered his nadhr then. The Nawwab
addressed him thus: ¢ I entrust with you my nadhr to my
paternal uncle; please present it to him.” Sarfaraz All Khan
Bahidur, in obedience to the orders of the Nawwab took
charge of the nadhr, went to Nawwab Shukéhul-Mulk Nasiru'd
Dawla Bahadur, his own father, presented it to him on behalf
of Nawwab Umdatwl Umara Bahadur, and reported his return
to the Nawwab in about an hour. Nawwab sihib was then
engaged discussing in private with Mubariz Jang Bahadur
certain affairs of the government. Then Sarfariz Ali Khan
Bahadur was admitted to the Nawwib’s presence. He paid his
obeisance, offered congratulations on behalf of Nawwib
Shukéhul-Mulk Bahadur and presented nadhr on his behalf.
The exalted Nawwab sahib was overwhelmed with joy and
inquired of him thus: ¢ In what direction my noble uncle was
sitting in the diwdn-khdna when he received the nadhr?” He
replied, “Towards the south.” Immediately Nawwib Umdatu’l
Umara Bahadur got up from his seat, stood southwards, and in
great joy offered his thanks to his uncle. Then he said to
Mubiriz Jang, “ My revered uncle stands for my noble father.
He has conferred distinction on me by sending nadhr on the
occasion of my coronation. For various reasons I could not go
in person and present nadhr to my revered uncle; therefore I
sent it through Sarfardz All Khin Bahadur. By the grace of
Allah, exalted be He, I shall pay him a visit one of these days.”
Then he gave the Khin and Mubariz Jang Bahadur leave to
depart and himself stayed in the palace of his senior sister.

53



HISTORY OF THE NAWWABS OF THE CARNATIC IlI—Pr. I

Next morning Nawwib ‘Umdatul-Umara Bahadur went out to
the house of Hazrat Bégam sahiba, his aunt, offered nadhr, and
then returned.

On the following day, the son of Lord Hobart, presented
himself in the big diwdn-khdna for the purpose of discussing
various matters unpalatable to the Nawwib. He requested on
behalf of his father that certain taluks be made over to the
Company in return for the gist money due to it. The Nawwab
gave the reply thus: «The gist will be paid in cash in accord-
ance with the agreement. Any other idea on your part will be
of no avail. By the grace of God, I shall not give even an inch
of land. My father in his life-time possessed himself of the
throne of the Carnatic through the favour and kindness of
Lord Cornwallis Bahddur. I have succeeded to the throne of
my father; I have in my possession the treaty signed by Lord
Cornwallis.”1

(1) There were three treaties between Nawwib Muhammad Alf
Walajah Bahidur and Lord Cornwallis. The first was in 1787. It stipulated
that the Nawwib should pay annually nine lakhs of pagodss in times of
peace, besides twelve lakhs for his debts; in times of war, the contracting
parties should each pay four-fifths of their revenues, and that in case of non-
payment by the Nawwab, he should assign certain districts to the Company
as security.

The treaty concluded in 1790 laid down that the British should take
direct management of the Carnatic into their hands while the war with
Mysore lasted.

The treaty of 1792 stipulated that the Nawwib should pay annually nine
lakhs of pagodas to the Company; the Carnatic was to be garrisoned with
British troops; the British should collect the tributes from palayagdrs on
behalf of the Nawwib; the assignment for his debts was to be reduced, and
the British should take over the entire management of the Carnatic in the
event of war.

The subsidy fixed by the treaty of 1792 was regularly paid by the
Naww3b, but he had to contract heavy loans to meet his liabilities and hence
he assigned the revenues of his country to liquidate them.

After Umdatul-Umara ascended the throne, Sir Joha Shore, the
Governor-General, authorised Lord Hobart, the Governor of Madras, to
propose to the Nawwab the assignment of the entire revenue to the Company.
Lord Hobart apprehended the influence of European usurers on the Nawwab,
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The son of the Governor of Madras was reduced to a non-
plus by this irrefutable reply, and rendered miserable. Then he
took leave of the Nawwab, returned to his father, and conveyed
to him the reply he received from the Nawwab, Then Lord
Hobart communicated this news to Sir John Shore, the Governor-
General in Bengal, and was devising to get possession of certain
taluks in lieu of the gist due to the Company. When Nawwab
sahib became aware of this he was always reflecting upon
methods to defeat the object of the Governor. He addressed
Salar Jang, Mubiriz Jang, and Bahrim Jang as follows:

«By the grace of Allah, I succeeded to the throne of my
father. Itis not even a week since my coronation day, and I
am bothered by unnecessary anxiety. Alldh, exalted be He, is
the Protector and the King of kings."”

The Nawwib was grave and gloomy in the week that
followed his coronation on account of his correspondence with
the Governor of Madras.

and negotiated without Sir John Shore’s consent, for the surrender of only
one district. He addressed the Nawwab “in terms at once offensive to his
deceased father and menacing to himself by pressing upon him unseasonably
the immediate payment of a debt due to the Company, and other claims
real or disputable by threatening compulsory measures.”

Sir John Shore acquiesced in Lord Hobart's proposal, but condemned
his conduct “as repugnant to the treaty of 1792, by which the Nawwib’s
rights were guaranteed—as, in respect of some of the demands pressed on
the Nawwib, unjustifiable-~and as, in fact, involving a breach of faith.”
The Governor-General also asserted that “the magnitude of an advantage
could not warrant the prosecution of it by improper means.”

Lord Hobart appealed to the Directors in justification of his conduct, and
Sir John Shore wrote to Dundas, the President of the Board of Control, on
12th January, 1796, that the conduct of Lord Hobart was ‘‘most unjustifiable,
violent and indefensible upon every principle.” The Governor-General also
protested against the principle of forcing the Nawwib into an acquiescence
by indirect means of coercion that “would soon suggest to the country powers
that convenience was the measure of our good faith.”

Finally the Directors resolved in October, 1797 to recall Lord Hobart.

See C.S. Srinivasachari’s Edition of Major Evans Bell’s Letters. The
Empire in India 1935 Letter III—The Carnatic,
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Section 2,

On the tenth day after the coronation, the Nawwib came
out of his sister’s house in a suksdwan at about 9 o’clock in the
morning and drove to the ddrwl-amara while he was followed
by ghbza-nawdz and juwdns. He sat on the ivory chair near
the window on the upper storey of Kalas-mahall.

After the ministers, officers, munshis and mutasaddis paid
their obeisance, Nawwab sahib assigned to each individual his
work, Mubiriz Jang Bahadur was appointed diwdn, Mr. Battley
to be the head of the Angrézi-daryl-insha, and Rai Khib Chand
to be the mir-munsht of Farsi-darwl-inshd. Salar Jang, Qadir
Nawidz Khin Bahiadur and others were then present in the
darbar. Nawwab invited also Muhammad Al Husayn, his own
beloved son, Muhammad Nasir Khian Bahidur, and Ghulam Asad-
ullih Khin Bahadur, the two sons of Sayful-Mulk Bahadur,
Muhammad Abdul-Husayn Khan Bahidur, Muhammad Karim
Khan Bahadur, Muhammad Habibullih Khan Bahddur, Abdul-
Karim, Nawwab’s another son, Husayn Nawéz Khan I'timadul-
Mulk, Sarfaraz Khan Aghraful-Mulk, Abdwl-Hamid Khan

Itisaimu'l-Mulk, and others. Abdul-Qadir Khan Bahadur, Hafiz
Muhammad Nasir Khin Bahdadur were also present in the
darbar. The Nawwab issued darbdri orders and attended to the
affairs of the Government. Then he turned to bestow titles.

First he wrote a royal order conferring the title Malikwl-
TUlama upon Mawlina Abdul-All sihib and sent it through
Qadir Nawaz Khan,

Another royal order containing a list of titles to be con-
ferred upon Muhammad Nasir Khan Bahddur and others was
also signed by the Nawwab: the title Nasir Jang for Muham-
mad Nasir Khin, Mugaffar Jang for Ghulim Asadullih Khin
Bahadur, Jaladat Jang for Muhammad Karim Khin Bahidur,
and I‘tisgm Jang for Muhammad Habibulldh Khin Bahadur,
In addition to the titles, the mansab of two thousand was con-
ferred upon every one of these men. The Nawwab asked Qadir
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Nawiz Khin to read aloud the order conferring titles upon
these men and took nadhr from them.

The Nawwab gave Qadir Nawaz Khin Bahddur another
list of titles which conferred dignities upon the following:
Muhammad Abdul-Husayn Khin Bahddur was given the title
Sirajl-Mulk Dhil-faqdridd-Dawla Sardar Jang, the mansab
of seven thousand and invested with privilege to nawbat and
ghariyal; Muhammad All Husayn Khan with the title Amirul-
Mulk Umdatud-dewla Zafar Jang, and the mansab of seven
thousand. They also presented nadhr to the Nawwab.

Another royal order with the signature of the Nawwab
conferred the following titles: The title Amir Jang on Abdul-
Qadir Khin Bahadur, Samsim Jang on Hifiz Muhammad
Nasir Khan Bahidur and the mansab of four thousand also
was conferred upon each of them. The Nawwab took nadhr
from them.

Ghulam Al the eldest son of Sayfwl-Mulk Bahidur, was
ennobled with the title Ghuldm Ali Khan Bahddur Sayf Jang;
Waliullah, the youngest son of Ghulam All, with Ghuldm Riga
Khan Bahadur Husam Jang; Abdul-Karim another son of the
Nawwab, with Khan Bahddur; Ghulam Ashraf Khin Bahadur
with Ruknwd-Dawls Bahadur., Of the two brothers-in-law of
the Nawwab, one was honoured with the title Wizdrat Ali Khin
Bahadur, and another with Ddwdad Ali Khan Bahddur,

Qadir Nawaz Khan Bahadur was dignified with the title
Bahram Jang, the mansab of two thousand and invested with
privilege to wear nim-dstin, and tie a rumal shal; Mir Ismail
Khin with Mir Asadullah Khan Bahadur; Aba Tilib Khan,
Aminud-Din Khan, Yasin Muhammad Khin, Shuji‘at All
Khan, Dargih Qull Khan, Taql Al Khdn, Qutbwd-Din Khan,
and Rahmin All Khin, with Bahddur. All these persons
presented nadhr to the Nawwab.

Then the Nawwib signed three orders which conferred the
title Nowwab on his three sisters and sent them through Salir
Jang Bahidur.
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Amirvl-Mulk Bahadur AR Husayn Khin, and Sirdjul-
Mulk Bahadur Abdul-Husayn Khin, were invested with pri-
vilege to 7is, and tambour in kdfs. The Nawwab’s other ne-
phews and Amir Jang Bahadur, Samsam Jang Bahadur and
Bahram Jang Bahadur were invested with privilege to ris only.
The Nawwib accepted nadhr from them and gave them all leave
to depart.

Section 3.

Nawwib sahib was always ruminating over the correspon-
dence with the Governor of Madras. By the grace of Allih, a
hukm-nama from Sir John Shore, Governor-General of
Bengal, reached the Governor of Madras two months after the
coronation of the Nawwiab. It read thus:

“Your proposal that certain taluks should be made over to
the company in return for the gis¢ is not plausible. Please accept
the payment of gist in accordance with the practice observed
during the days of Nawwab Muhammad All Walajah I

“The exalted Nawwab Umdatwl-Umara Bahidur Wilijih
II took the right step to ascend the throne after his father.
Immediately after reading this hukm-ndma you must meet
Nawwab sahib and tender my congratulations to him on his
accession to the throne and order to fire salutes from the fort of
Madras and ships expressing joy on the event.”

In obedience to the hukm-nama, the Governor of Madras
informed Nawwab sahib of his inteation to visit him and on
the appointed day the Governor and the sarddrs of his Council
presented themselves in the big diwdn-khdina of Kalas-mahall
and congratulated the Nawwab on his accession to the throne.
A salute of guns was also fired from the fort and ships. The
Nawwib also was very much delighted in receiving the
Governor and his companions and gave orders that a salute of
guns should be fired in his own bdgh expressing respect to the
Governor. The Nawwab treated the Governor and others to
pan, «itr and flowers and gave them leave to depart. Next day,
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at 11 o’clock Nawwib sahib sat in a maehddol and went in
great state to the fort to pay a return visit. He was accom-
panied by his son, nephews, and the officers of the Government.
The Nawwab returned to his residence after meeting the
Governor. A salute of guns was fired from the fort in honour
of Nawwab sahib’s visit.

Section 4.

Generally Nawwab sihib held his morning darbdr in the
diwdn-khana of the darwl-amara, and the evening darbdr in the
diwdn-khana of Sirdjwl-mulk Muhammad Abdul-ITusayn Khén
Bahidur at the palace of Nawwib Sultinu'n-nisi Bégam sdhiba.

During the early part of his reign before the completion of
the building of Fatah-chawki, the Nawwab had his residence at
the palace of his senior sister in the green-chair room. Every,
day at about six in the morning he drove a chdrat and went
out for a walk till 7 o’clock. After breakfast he drove
a chdrat drawn by four horses and reached Bagh-i-kuhna,
the residence of the mother of Amirul-Mulk Muhammad
All Husayn Khin Bahidur and made inquiries about her
health. Thence he went to his alchemy house, and occupied
himself with the alchemy work. He rested there for a while in
the noon. Then in the afternoon he returned to his sister’s
house and had his dinner.

Section 5.

Nawwab sahib got hold of the keys of certain rooms used
by Nawwab Muhammad All Wilijadh Bahadur, from the
officers who were charged with their care, and also the key of
the library in charge of Jawid Khin. He removed from these
rooms to his residence such things as he found useful and left
the rest in their respective rooms, He locked the doors and
kept the keys in his own box.

Section 6.

The Nawwab always strove to get a letter from the English

king confirming his own government and sent many letters to
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England in regard to that. To achieve his end, he employed
shaykhs who had practised ability in incantation. He also
engaged pious men to repeat daily prayers, and read the holy
Qurin a number of times.

Section 7.

From his young days Nawwab ‘Umdatu’l-Umara Bahadur
did not like Mubariz Jang Bahadur. But out of regard for
Nawwab Waildjah he pretended to be very courteous to him.
When he came to power, Mubiriz Jang Bahadur continued as
diwadn to all appearance, but Nawwab sahib looked after all
affairs taking work from whomsoever he chose. Mubériz Jang
Bahidur, who understood the pleasure of the Nawwab, did not
interfere in any matter. His visits also became infrequent. He
used to be present in the morning assembly and pay his
obeisance to the Nawwab. If there was any indispensable duty
he attended to it after permission from the Nawwab.

Section 8.

Three months passed after the coronation; one day at the
darbdr the Nawwib ratified the orders of the sarkdr, and then
arranged to grant lease of the taluks of Ongole and Palnar to
Iftikharud-Dawla Bahadur. Then the Nawwab invited Ifti-
khirud-Dawla Bahadur, entrusted him with rent-service and
took nadhr from him. After some time he invited Ruknw'd-Din
Khin and conferred on him the title Nigamwd-Din Ahmad
Khan and also honoured him with the office of fawjddr of the
saba of Muhammadpiir known as Arcot.

Section 9.

Nawwab Sultinwn-nisa Bégam sahiba who was busy
making due preparation for the marriage festivities of Ra’isul-
Umara Bahadur, made everything ready by Jumadiu'th-thani in
the year 1210 A.H. She distributed tdras through Yisin
Muhammad Khan, and Mir Mahdi Khin, and khilat through
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Rai Hanmant Rai Bahadur and Ram Rao. The festivities were
begun with the permission of the Nawwab. Officers like Salar
Jang Bahadur, Bahrim Jang Bahadur, and others were in charge
of all arrangements. Every one from the highest to the lowest
was presented with gifts; even the broom and groom were given
each a share of khilats with embroidered work. Such distribu-
tion of presents was kept up till the month of Rajab. Teachers,
atdlig, and others were each presented with embroidered robe,
shawl, dushdla and vari-coloured clothes that befitted the obser-
vances of ceremonies like the ceremony of rang, sharbat, bari,
bardt, and chawthi. All the first-rate courtesans, gawwdls, and
mirdthis in the kingdom of the Carnatic who had come from
different towns were also honoured with such presents. The
diwan-khana of Ra’lsul-Umard Bahadur behind the green-
chair room in the house of Nawwab Sultinu'n-nisi Begam
sahibi was converted into the mdnja-khina of the bride-
groom. It was decorated; the walls were adorned with
painting of rose flowers of golden hue and other colours
which excited the envy of gardens in early spring. On
the 13th of Rajab, the marriage ceremonies were begun.
Every day at about 9 o’clock in the night the bridegroom
was seated on a peacock throne, and led in a procession
from the manfa-khdna with all paraphernalia, many lamps,
and fire-works to witness the nautch which went on till 12
o’clock. Then flowers, and pan were distributed. After this the
bridegroom was conducted back to the manja-khdna in the same
manner. Nawwab sahib honoured the majlis by his presence in
the first two or three days. Afterwards he could not be present
at the nautch party or at other marriage festivities in the palace
of his elder sister because of the pain caused by the boil in his
leg. On the 2nd of Sha‘ban when the ceremony of sdnchag was
performed, all the officers, ministers and servants and others
clad themselves in vari-coloured robes and walked in procession
from the big Walajahs bagh to the house of the bridegroom in
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thenew garden well-known by the name of the Gardenof Oakes,
along with 500 chaw gharas for the ceremony of sdnchaq;
some of these gharas were painted with gold and silver; some
were adorned with paintings of azure colour. Thus the entire
procession presented the appearance of a garden. It was a
marvellous sight; no mortal eye had seen such a sight before or
could ever see it in future.

The following is a description of the processionat night:

Nawwib Sultinu'n-nisi Bégam sihiba sought permission
of Nawwab Umdatuwl-Umara Bahidur Waldjah II to engage
Bahram Jang Bahidur to supervise the arrangements with
regard to the procession at night. About five hundred lights
were lit in a ladder-like arrangement; about five thousand
torches were lighted and carried when the bridegroom started
with all paraphernalia. Bahrim Jang arranged to repair the
mahddol and sent it on the bardt day to the palace of Nawwib
Sultinu'n-nisi Bégam that she might ride in it along with the
bride on the occasion of jalwa. Prior to this, when KarImun-
nis3 Bégam sahiba known as Hazrat Bégam sihiba had request-
ed Nawwab sihib that she might be permitted to ride in the
mahadol on the occasion of the st'inchaq ceremony, Nawwab
sahib did not give any reply but kept quiet. The Nawwab’s
silence greatly afflicted Hazrat Bégam sahiba; she thought out
a plan; she returned to her house and engaged immediately the
services of aworkman to get ready a mahddolin a day and a night.
She fitted it with curtains made of gold thread and of embroi-
dery, and covered every side with red bdndt; gold kalsés were
also suspended from the top, as found in palanquins of Mughal
type. She rode in it in the afternoon of the bardt day, went to
the house of Sultinun-nisi Bégam, and addressed her thus:
«Your elder brother thought that I was contemptible and unfit to
ride in a mahdadsl, and did not permit me; he also did not reply
when I sought permission to ride in a mahddol. Well: Allah,
glory be to Him and Exalted be He, out of His grace, granted
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to me in a short while a new mahddol which surpasses in beauty
the mahddol of the sarkar. 1 came here riding in it to accom-
pany the barat. Of course it befits your rank and dignity to
ride in the maliadol of the sarkdr and accompany the bardt of
your beloved son.”

Sultinw'n-nisi Bégam and her other two sisters smiled
indulgently and sent information of this secretly to their elder
brother. Bahrim Jang also communicated this news to Nawwab
sahib. The Nawwab laughed at the news and sent the follow-
ing oral message to his aunt at the palace of his sister through
Muhammad Ma‘sim and Muhammad Réshan.

“Nawwab sahib pays his respects and desires to convey the
news thus: It is learnt that you have made a litter after the
model of a mahddol and had come by that to my sister’s house
intending to accompany the bardt of Abdul-Husayn. Congra-
tulations on that. But I make bold to submit that riding in a
mahdddl is not suited to your rank. 1f you still persist in
doing so, I leave it to your pleasure; men would laugh at it.”

Hazrat Bégam sihiba sent the following reply with her
greetings: “It does not matter. This humble mahddol is
superior to the mahadol of amirs.” Nawwab sihib listened to
this reply of his aunt and kept quiet.

As Nawwiab sahib was indisposed on account of the pain
caused by the boil in the leg, he could not visit the house of his
senior sister for three or four days or be present at the
marriage festivities. He stayed at Nusrat-mahall. At about
9 o’clock in the night of the barat day he invited to Fatah-
chawki Khwéja ¢Asim Khin Bahadur Mubariz  Jang,
Malikul-Ulamad Mawlana Abdwl-All Sahib, Alimullah Shah,
and Sayyid Nirullah for the purpose of tying sekra to the
bridegroom. After the arrival of the bridegroom, the Naww3ab
requested these men at about 12 o’clock in the night, being the
auspicious hour, to fasten the sekra; then he embraced the
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bridegroom and gave him leave to go to the house of his mother
and drink sharbat.

Then the bridegroom came out of his mother’s house riding
on horseback and started in a procession in great state.
Nawwib Sultinu'n-nisi Bégam in accordance with the orders of
the Nawwab, rode on the mahdadol of the sarkar, while the other
two sisters followed her in their own litters. IHazrat Bégam
sahiba went in front of Nawwab Sultinun-nisd Bégam riding
in her own mahddol. The nieces of the Nawwiab rode on three
or four bahals fitted with canopied litters behind the vehicles of
the ladies. Thus the bridegroom went in great state with
many lights proceeding step by step towards Nusrat-mahall
to see the exalted Nawwab Amirul-Hind Wilajah ‘Umdatul-
Umard Bahddur. The Nawwab saw his aunt’s vehicle, the new
mahddol, and addressed smilingly Aminwd-Din Khian Bahadur
thus: «“My exalted aunt is coming by a wonderful vehicle
along with the procession. She may also come by the same
sort of conveyance from the bdgh of the bride on the day of
jalwa. All would see and laugh at it”.

Next day the ceremony of jalwa was gone through and in
the afternoon Nawwab Sultinu'n-nisd Bégam brought the bride
and bridegroom with great pomp to her house in the big bdgh.
Every one addressed her with expressions of joy on this event.
Then she went before Nawwab ‘Umdatul-Umara Bahadur and
expressed her gratitude to him.

In the course of marriage festivities of her son, Nawwib
Sultinu'n-nisd Bégam was displeased with the Nawwab because
the members of the frang community were not present for the
marriage. The Nawwib, who recovered from his illness after
some days, invited his three sisters to Fatah-chawki on the
occasion of a show by a Chinese man who had come recently
from China and exhibited marvellous feats. The Nawwib
succeeded in a manner to remove the displeasure of Nawwib
Sultinun-nisa Bégam on that occasion. The Nawwib invited
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the bridegroom Ra'isu’l-Umara Bahadur and the bride to Fatah-
chawki and on the occasion of the rfinuma’s ceremony the
Nawwab gave a parwana granting jagir to the bride, conferred
on her the title Nawwab Bégam sahiba and also presented her
with an emerald seal-ring. The ring with the words Nawwdb
Bégam sahiba inscribed on it belonged to his own mother and
was in possession of his sister.

Section 10.

Nawwab ‘Umdatwl-Umarai Bahadur could not, after his
coronation, visit Nawwadb Shukéhul-Mulk Nasirud-Dawla
Bahadur for some reason or other and present nadhr to him.
But he sent it through his son. After some time on the 2nd of
Shawwil the Nawwah rode a suksawan in the afternoon and
went to the house of Nawwib Nasirud-Dawla Bahadur in
Mylapore to wish him a happy and prosperous 9d of Ramagzan.
He was accompanied by his nephews, while a large crowd made
up of armed jowdns,orderlies, chobdars, ghdza-nawaz and others
followed them. The Nawwab reached Mylapore, paid his
respects to Nawwib Nasiru'd-Dawla Bahadur and presented
nadhr to him. Nawwab sahib stayed there for about an hour
and took leave of his uncle. Nawwab Nasirw'd-Dawla Bahadur
accompanied Nawwab sahib as far as the staircase and bade
farewell to him. Nawwab sihib then visited the zenana, greeted
the inmates with expressions of joy and returned to his own
residence.

Next day Nawwib Nasirwd-Dawla Bahadur returned the
visit. After meeting Nawwib sahib he visited Nawwab
Sultinun-nisd Bégam sdhiba in her house, and returned to his
own-residence. During his lifetime Nawwib Nasirud-Dawla
Bahddur visited Nusrat-mahall and Fatah-chawki two or three
times, and the house of the Sultinu'n-nisa Bégam once or twice.

Section 11,
One day before the ‘id in the month of Dhul-hajj in the
year 1210 A.H., Nawwab sahib visited the ddru’-amdra and
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called for the parwanas for jagirs granted by Nawwab Wildjah
to Nawwiab Ra'lsu'n-nisa Bégam and Zébu'n-nisi Bégam, to
Sultinun-nisi Begam and her two sisters. He kept these
parwanas with him and issued new ones, under his own seal to
confirm the jdgir and mansab and sent the grants through
Salar Jang Bahadur. Maliku'n-nisd Bégam sahiba, the second
sister of Nawwab sahib, did not accept, for some reason or
other, the parwans sent to her. She returned it with the
following message: “May Allah, exalted be He, keep you safe
and sound. Your safety is as good as parwanas for jagirs.”



PART II
1211-1212 A.H. [1796—1797 A.D.]
First CHAPTER,

An account of the building of Fatah-chawki; the grant
of tenures, titles and mangabs to Amirwl-Mulk
Muhammad Alt Husayn Khan Bahddur and Sirdjwl-
Mulk Abdwl-Husayn Khan Bohddur and others.

One day Nawwab Umdatul-Umara Bahddur Waldjih II
decided to construct a new building in the big garden for his
own residence. He called Bahrim Jang Bahidur, Mir Asad-
ullih Khin Bahadur and Haji Hafiz Maghribi s3hib and
expressed himself thus: “I wish to demolish Fatah-chawki from
Bagh-i-kuhna and put another building up in the bdgh where
the Walajahi-darwl-amara is situated.” Then he directed Haji
Hafiz Maghribi sahib to collect together the next day masons,
carpenters and delvers of the sarkdr, and the order was carried
out. Early in the morning of the following day, Nawwab
sahib came out before breakfast from the palace of his senior
sister, went on foot accompanied by Bahrim Jang Bahidur,
Mir Asadullih Khin Bahadur, and Haji Hafiz Maghribi sahib,
with a view to select a suitable plot on which the new building
Fatah-chawkl may be constructed. They went as far as the
vine-arbour near the sweet-water pond, and selected a place
with a large number of cocoanut trees, which was nearer to the
palace of his senior sister.

The Nawwab then told Bahrim Jang and others thus:
“This plot is more suitable for the construction of the edifice
Fatah-chawki.” The Bahadur replied: “Your highness’ deci-
sion is excellent, but a large number of cocoanut trees have to
be cut down. It would be preferable if the plot behind the
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sweet-water pond is chosen, for it is empty of trees and also
nearer to Kalas-mahall. But the decision rests with your
highness.  Whatever place is chosen, may Allah exalted be He,
it will be suitable.”

The Nawwib said, “My exalted father arranged to cut
down many cocoanut trees before he began the construction of
Kalas-mahall.” Then he appointed Sayyid Ibrahim the
risdladdr, and other men directing them to get necessary mate-
rials from Bagh-i-kuhna for the construction of Fatah-
chawki. He explained to the masons and others the plan of the
new building with a compound wall. When the actual work of
construction began, two or three tents were pitched at the
place, and every day Nawwib sihib went there in the afternoon
and guided the workmen with fresh ideas as they struck him.
During the period of the construction of this new building his
visits to the alchemy house became few and far between; once a
week he visited Bigh-i-kuhna after breakfast and engaged
himself in the alchemy work. After the new building Fatah-
chawki was completed in a few months, the Nawwab took up
his residence there with great joy and happiness. He got ready
on the sahn of the new premises, a tile-roofed building for
the alchemy work and other houses for different works, besides
some with tiled rnofs for the kachahri and jilaw-khana. One
more building covered with tiles was got ready behind Fatah-
chawki for the residence «f the mnther of Amirul-Mulk
Muhammad All Husayn Khdan Bahidur. As Fath-chawkl was
not spacious, the Nawwab got ready, in a short while, a building
of two floors, called Nusrat-mahall, for his own ddrwl-amara.
This building was contiguous to Fatah-chawki and bordered
on the portion of the palace of his senior sister occupied by
Hafiz Maghribi sahib.

Section 1.

After Fatah-chawki and Nusrat-mahall were furnished,

Nawwab sihib made arrangements to screen one half of the

68



Cr. 1-DAILY ROUTINE OF THE NAWWAB IN FATAH-CHAWK!

Walajahi bagh for the use of the zenana, and invited his
three sisters and their family for a party in the new buildings.
The Nawwib had the afternoon dinner with his sisters and dis-
tributed presents in the zenana, He treated his sisters kindly
and bestowed upon them gifts. After spending a pleasant day
the sisters took leave of the Nawwab in the evening.

Section 2.

Daily routine of the Nawwab in Fatah-chawk?

Nawwib sahib got up from his bed early in the morning.
After attending to the routine duties he rode on a chdrat fol-
lowed by a trooper and a jama‘dar; he went as far as Roshan-
bagh and at about 7 o’clock returned to Fatah-chawki. Till
8 o’clock he sat at the table enjoying his breakfast. Then he
took his seat in the outer hall opposite to the gate of Fatah-
chawki, where ministers, officers, ‘ulamds, and others were
present, busied himself till 11 o’clock in listening to petitions and
representations and issuing orders. After dissolving the
assembly, he rested for a while in Fatah-chawkl. He woke up,
worked for a while in the alchemy house and then held the
darbdr at Jalas-mahall. He broke up the assembly in the after-
noon and went to the house of his senior sister for dinner.
Then he returned to Fatah-chawki by suksdwan and sat in the
outer hall facing west, on a couch fitted with makhmal, and
checked the accounts rendered by Muhammad Ma‘siim, for the
expenditure of the daily allowance of one thousand rupees. This
work kept him busy till 6 o’clock. Then he rode a suksdwan
followed by ghdza-nawdz and went to the house of his senjor
sister. He chatted with his sisters or sometimes played a game
of chawsar till 8 o'clock and after the gun-shot he returned to
Fatah-chawki, where he busied himself as usual in writing or
reading matters important to him, composing verses or reading
poetical works. At about 12 o'clock he retired to bed in the
room on the second floor of Fatah-chawki.

69



HISTORY OF THE NAWWABS OF THE CARNATIC III—Pr. II
Section 3.

The Nawwib held the darbdr one day on the second floor
of Kalas-mahall and sat on an ivory couch fitted with makhmal.
He summoned Silir Jang Bahidur, Bahrim Jang Bahidur,
and Mir Asadullih Khin Bahadur, and invited Amiruls
Mulk Muhammad All Husayn Khan Bahidur, and Sirajul-
Mulk Abduwl-Husayn Khin Bahidur. The Nawwib conferr-
ed on Amiruwl-Mulk Bahidur the title Nawwab Tdjul-Umara
Umdatwl-Mamalik Amirwl-Mulk with the privilege to the
music of nawbat, and to wear jowdhirdt; and appointed him
to be the khansamdan and the bakhshi. Rizd Nawiz Khan
was chosen as the #d'ib of Amirul-Mulk to look after the affairs
pertaining to the office of the bakhshi. Sirajul-Mulk Bahadur
was dignified with the title Nawwadb Ra'iswl-Umard Sardarwl-
Mamalik Sirajuwl-2fulk with the privilege to wear jawahirdt, and
was appointed to Dbe the bakhshi of the office of khitabat.
He was also permitted to maintain a risgla comprising five
hundred armed men. Shujaat All Khan Bahddur was chosen as
his #a'tb. The Nawwib got from the royal treasury two
thousand rupees and presented Amirwl-Mulk Bahidur and
Sirajul-Mulk Bahiddur each with one thousand for nadhr and
other purposes. Each of these Bahadurs presented twenty-one
muhr as nadhr to the Nawwib who sent them in great state to
the houses of his sisters to offer them nadhy.

Next day the Nawwib conferred titles on his other nep-
hews. The title I‘¢izadwd-Dawla was bestowed upon Nasir
Jang Bahidur; Majdwd-Dawia Bahddur on Mugaffar Jang;
Sahibwd-Dawla on Jaladat Jang Bahidur; Ndsirwd-Dawla on
Itisam Jang Bahadur, and each one of them was honoured with
the mangab of 4,000. Mr. Barret was honoured with the title
Magjor, Rai Khiub Chand with the titles Bahddur and Rai
Raydn, and Hanmant Rai with Rai Bahddur. Some mutasad-
dis and officers were favoured with the titles Khdan, Bahddur
and Rdi.

70



SECOND CHAPTER,

An account of the leiter that arrived from the English
king confirming the title to the succession of Nawwab
Umdatwl-Umara Bahddur along with a portrast,
& sword, and ¢ medallion of the English prince; the
Nawwab appoints Mr. Barret to be the diwan, confers
on him the title Colonel, and presents pandan to him;
the death of the wife of Sayfwl-Mulk Bahadur, and the
affair of Jasfar Al

By the grace of Allah, when the letter from the English
king reached the Governor in Council at Madras, Lord Hobart
Bahidur sent a note to Nawwib sahib on the 19th of
Jumadiu'th-thani, 1211 A.H. [19th December, 1796] informing
him of the arrival of a letter and presents from England.
Immediately after learning the news, the Nawwab prostrated
joyfully as a token of submission and thanksgiving to Allah.
Then he communicated this happy news to his sisters. He
invited Silar Jang Bahddur and Bahrim Jang Bahadur and told
them that he was rejoiced to hear the news of the arrival of
the letter and presents from England and expressed thus:
«By the grace of the eternal Lord, a letter has arrived from
sthe Prince of Wales’ (English king?)1 my kind friend and
affectionate brother. 1 wish to take delivery of it on the
auspicious Friday, the 20th of this month, at about ten in the
morning at the Walajahi darwl-amara”. Then he ordered
a note to be written to Lord Hobart about that.

He gave orders to Silar Jang and other officers that the
diwan-khana of the ddrwl-amdra should be furnished on

(1) King George 1II, was active and steady in the year 1796, and his
eldest son was not acting then as regent. His eldest son, the Prince of Wales,
afterwards George IV, was regent during the insanity of his father in 1788
when he recovered before the regency bill was passed, and from 1811 till the
death of George 111 in 1820,

The Prince of Wales always kept up a rival Court with great pomp at
Carlton House.
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Thursday with carpets, banat, masnad, canopy, couch, and
chairs taken from all the offices to provide accommodation for
all the frang sarddrs who might come to deliver the letter, and
that arrangements should be made to distribute pan, flowers,
“¢r and other things suggestive of the joyful occasion. The
mir-munshi of the Farsi-ddrwl-inshd was instructed to write
letters to all the members of the royal family, the nobles and
officers inviting them to put on rich dress and be present in the
darwl-amdra at the appointed time.

Then he directed Bahram Jang Bahadur to arrange to get
together early in the morning all the paraphernalia for a state
drive, to put a silken chair in the royal howdah and send these
at 8 o’clock to the residence of the Governor so that the letter of
the English king might be brought in that howdah to the dérwl-
amara; to fire a salute of twenty-one guns on the arrival of the
letter to the bagh,a salute of twenty-one guns after reading the
letter and a salute of nineteen guns at the time of the Gover-
nor’s arrival to and departure from the bagh. Bahrim Jang
Bahadur carried out all these instructions.

On the morning of the 23rd, when the sun tore the veil of
darkness and shed light on the earth and sky, Nawwib sahib
put on rich robes, decked himself with jewels, glittering arms,
and a tassel of priceless pearls on his turban. At about
9 o'clock in the morning, he drove from Fatah-chawki to the
diwan-khang of the darwl-amadra which was thronged with all
officers, nobles, mungshis, mutasaddis, servants and others; he
arranged a relay of troopers between his big bagh and the bagh
of the Governor to bring information about the party which
carried the letter. In this manner the Nawwab waited for the
arrival of the letter. In the meanwhile news came about the
departure of the party carrying the letter from the garden of the
Governor and in a short while the letter, the portrait of the
¢prince’ and presents which were carried on the howdah,
entered the bdgh in great state, accompanied by members of the
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council and others. Immediately a salute of guns was fired from
the bagh and the fort. The howdah, where the son of Lord
Hobart sat holding the letter, made a halt in front of the diwan-
khdana, when Nawwib sahib went towards it. Lord Hobart and
other sarddrs who came by chdrats, alighted from their carriages
outside the door of the diwdn-khdna, and advanced to the
howdah. Lord Hobart took the letter from his son, went into
the diwdn-khana and delivered it to Mr. Faknarl who was by the
side of the masnad. Then he opened the box and took out the
medallion and the sword. He decorated the Nawwib’s neck with
the medallion and added lustre to Nawwab’s hand by placing on
it the sword. Then the order was given to read aloud the letter.
Mr. Faknar stood on the chawki furnished with makhmal and
read out the letter. Then the Governor handed over to the
Nawwib the Persian version of the letter. The Nawwab gave
that to Rai Khib Chand Bahadur the mir-munshi, and ordered
him to read it. Rai Khib Chand Bahadur stood upon the same
chawki, read it eloquently and then resumed his seat. Imme-
diately after this a salute of guns also sounded in the bdgh,
in the army quarters of the sarkdr and the company. Lord
Hobartand other sarddrs congratulated the Nawwib on this happy
event. Then the Governor brought the box that contained the
portrait of the Prince, and showed it to him. Immediately the
Nawwib ordered his men to suspend iton the eastern wall of the
diwdn-khana. He very much commended the merits of the
«prince’ ; he touched the portrait with his hand and said “Thanks
to Allah, by the kindness of this affectionate brother the letter
confirming my title to the throne reached me soon”. Then
Nawwib sahib sat upon the masnad and received nadhr. After
the distribution of flower, ‘tr, and pdn, all the frang sarddrs and
others took leave of the Nawwab. Then he rode the mahadsl in
great state accompanied by Ra’iswl-Umard Bahadur and Tajul-

(1) He may be identified with Major Fitzgerald who was the confidential
clerk of the Nawwib,
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Umard Bahiddur and visited the Walajahi mosque to say the
fumf prayer. After finishing the prayer, he went to the palace
of his senior sister. He received nadkr from all his three sisters
and others, and distributed large presents in her palace. In
the afternoon Nawwab Shukohul-Mulk Bahddur visited the
Nawwab and felicitated him on the happy news. Hazrat Bégam
sahiba also shed lustre on the company by her presence and
prayed for long lifc and prosperity of the Nawwab. Sayfull-
Mulk Bahadur also presented his nadhr with expressions of joy
on the occasion.

Section 1.

The date prescribed for the payment of the gist to the
company drew near and there were only four or five days left.
Nawwab sahib how-much-so ever tried to find money, but it was
of no avail. He sent information to Mubiriz Jang Bahadur
thus: “The gist has to be paid to the company in four or five
days’ time. I could not do anything. If you could manage it
by any means, [ will feel great joy.” Mubariz Jang appeared
before the Nawwab and submitted as follows: “I tried all means.
As there are outstanding debts from the days of Nawwib
Muhammad All Wilijah, the bankers desire fresh securities and
they will not lend- money without them.” On hearing this news,
Nawwab sahib became more pensive, went to the house of his
senior sister and told her that the time for the payment of the
gist to the company was drawing near and Mubariz Jang
Bahidur could not manage it. But his sister also feigned
ignorance. In the meanwhile Mr. Barrett, who had taken the
Chinese ghariyal for repairs, brought it and communicated the
news of his arrival to the Nawwab. Nawwab sihib came out,
received the ghariydl and felt very happy. But Mr. Barrett
noticed signs of anxiety and deep thought in the face of
Nawwib sahib, and made bold to enquire of him about it.
The Nawwib replied:
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«My friend! what shall I say? I amin a fix. How to ex-
press myself? By the grace of the eternal Lord, everything
turned up as I expected ; but some mischief-makers look out for
an opportunity to bring shame upon me in my relationship with
the Company. It happens thus: the time prescribed for the pay-
ment of the gist to the company is fast approaching. If it is
not paid in time, it will bring discredit upon me. Mubariz Jang
Bahidur has spoken clearly on the subject; my sister also is
apathetic. I am very much agitated and worried about this, for
I shall appear a breaker of promise in the eyes of the govern-
ment, and misunderstanding will arise between the Company and
myself. Certainly this should not be. Many matters in which
I have interest, are on the tapis of the English king and the
Company, and non-payment of the gis¢ will be to the prejudice
of my rights.”

Mzr. Barrett submitted: “It is a great wonder that Mubariz
Jang Bahadur, in spite of his high position, cannot find the
means to provide with the money needed. But the Nawwab has
simply to give an order to anybody that it should be done and
the power derived from his majestic order will remove a thou-
sand worries in the twinkling of an eye.”

Nawwab sahib was very much pleased by this reply and
said, “You are wise, sagacious, and learned. I am sure you can
manage this work.” Mr. Barrett replied, “I am your old loyal
servant. If the order is given, the gis¢ money will be paid a day
before the appointed date, and the receipt of payment from the
company’s treasury will be brought to you.” Nawwib sahib
was very much pleased to hear that assurance, and felt very
happy. Then he said, *“Mr. Barrett, if you can manage this affair
it will give me great joy, while it will make my enemies look
black. By the grace of Allih you will be appointed diwdn”.

Then Mr. Barrett paid obeisance and took leave of the
Nawwidb. Mr. Barrett succeeded in his endeavour to get an
English banker as surety for the payment of the gist in the
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treasury of the Company, secured the treasury receipt for the
amount paid and brought it to the Nawwib. As soon as the
Nawwib saw the receipt, he was delighted and rejoiced at it.
He embraced him, applauded and praised him. Then said the
Nawwab, “You alone could do it, and you are the man. From
to-day you are the representative of my authority”. Mr. Barrett
paid obeisance and returned home.

The Nawwab sahib commended the merits of Mr. Barrett in
the darbdr, in the house of his senior sister and in other places
thus: “None of my officers can make arrangements for the
payment of the gist to the Company. But one Chatta-posh made
arrangements for it, brought to me the treasury receipt for the
payment of the gis¢ to the Company. In return for this service
I made him the agent of my kingdom, and in future this
Chattakadr shall look after the affairs of my government.

Section 2.

Next day at about 10 o’clock in the morning, Nawwib
gahib visited Humay1in-mahall and ordered Mir Asadullih Khin
Bahadur that he should immediately send for Mr. Barrett. In
obedience to the order the Bahadur presented Mr. Barrett to him.
Then the Nawwab advised Mr. Barrett, as required by convention,
conferred on him the title Colonel Barrett Bahddur and granted
him a jdgir, a pdndan in token of the grant, appointed him to
be the diwdn and presented him with a dignified khilat and a
white dushale of great value. A hukm-nama signed by the
Nawwab was granted to Mr. Barrett confirming his appointment,
Colonel Barrett, who was thus honoured with the mangab and
appointment, submitted 125 ashrafi as nadhyr.

In accord ince with the order of the Nawwib, Colonel Barrett
had his office in the big diwdn-khana. His room was opposite
to the gate of Kalas-mahall. He appointed Rai Reddi Raol and

—

(1) R&i Reddi Rao served as the Sarightaddr of the Nawwib, He was
implicated in a charge of having forged the Carnatic loan bonds in collusion

76



CH. 2~COLONEL BARRETT ACTS AS DIWAN

Rii Anand Raol as péshkdrs and enjoined on Rii Khib Chand
the mir-munghi, that he should be present by his side.
He furnished his own room with an almirah, some chairs and a
table with drawers and locks—all taken from the kdrkhdna of
the sarkdr. He presented himself at the morning darbdr from
10 o’clock to 12 o’clock, and spent the rest of the day in the
diwan-khdne of Kalas-mahall. After the completion of Fatah-
chawki, Colonel Barrett presented himself at the morning darbar
in the darwl-amara of the chawki; after meeting the Nawwab,
he sat in the vestibule of Fatah-chawki and attended to the
affairs of the government. When the Nawwab held the evening
darbdr from 6 o’clock to 8 o’clock, Colonel Barrett waited for him
from sunset at the palace of Nawwab Sultinu'n-nisa Bégam, in
the green-chair room of the Nawwab. At about7 o’clock inthe
evening, the Nawwab left Fatah-chawki and went as usual to
his room in the palace of his sister. He took his seat on the
green chair and discussed with Colonel Barrett the affairs of the
government for about an hour. Then the Nawwab entered the
palace of his sister. Colonel Barrett ordered the munshis and
others attached to the darbdr to close their kachahri in the
diwdn-khana of Ra’iswl-Umaid at 8 ».M. and himself returned
home. All the munshis, mutasaddis, and others were obedient
to the Colonel and were attentive to their duties. Nawwsab
sahib did not consult anyone except Colonel Barrett on matters
of government.

One day the Nawwab expressed to Bahram Jang Bahidur
and Mir Asadullih Khian Bahadur thus: “The Creator has
bestowed favour on my administration, by reason of which
my authority is maintained and peace of mind is secured.
Colonel Barrett Bahddur is a brilliant man, sagacious and
ingenious; he cleverly contrived to pay the gist to the

with Mr. Battley, the Engli<h secretary to the Nawwib and was committ;;l
to trial before the Supreme Court (1807—8 A.D.)
(1) Rii Anand Rao was the brother of Rii Reddi Rao.
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Company and paid the stipulated amount into the treasury of the
Company in a short while.” Bahrim Jang Bahidur submitted
to the Nawwab, “Your highness’ opinion is excellent.” '

The exalted Amirul-Hind Wilajah Nawwab Umdatu'l-
Umari Bahiddur out of nobleness of mind conferred distinction
on his officers, servants and others by granting them good situa-
tions, according to the rank and status of each person. He
appointed suitable men to be fawjddrs and fimils in the taluks of
the Carnatic. Colonel Barrett Bahadur also was honoured
with the grant of jdgirs and titles.

Section 3.

On the occasion of the marriage of Majdu'd-Dawla
Bahiadur, Nawwab ‘Umdatu'l-Umara Bahadur visited one day the
palace of Maliku'n-nisi Bégam sahiba and endeavoured to
remove the misunderstanding that had come in between them for
some reason or other. She had declined, on account of the
misunderstanding, to accept the parwdna {or jagir granted by the
Nawwib., He advised and comforted her; he showed her great
kindness by giving her a parwana for jdgir and presenting her
with ten thousand rupees for the expenses of the marriage
and two thousand rupees to humour ber. He appointed Salar
Jang Bahddur to make everything ready for the marriage.
Seeing the kindness and favour of her brother, Maliku'n-nisa
Bégam cleaned the sorrow-stricken mind with the wave of
her sisterly affection. She accepted the parwdna and the cash.
She spoke lovingly to her brother for some time and sent him
away.

Mubammadi Bégam, the daughter of Maliku'n-nisi Bégam,
was married to the writer of this chronicle three years before
the demise of Nawwib Muhammad Ali Wilajah Bahidur. The
marriage was celebrated in a grand style at a cost of forty-
thousand rupees, under the supervision of Iftikhiruwd-Dawla
Bahidur. On the day of the marriage ceremony Nawwib
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Muhammad Ali Wildjah rebuked Iftikhiru'd-Dawla Bahidur
for his extravagance. But Nawwib ‘Umdatwl-Umara Bahadur
intervened in this affair and procured pardon for Iftikhirwd-
Dawla Bahddur who was then enabled to go with the bride-
groom during the shab gasht.

The marriage of Majdud-Dawla Bahidur with the daughter
of Nawwab Sayfu'l-Mulk Bahiddur! was settled. Saldr Jang and
others made everything ready for the marriage, in accordance
with the plan of Nawwib sahib. After obtaining the permis-
sion of the Nawwab, Maliku'n-nisa Bégam sahiba took steps to
furnish and decorate the mdnja-khana through Iftikhiru'd-
Dawla Bahddur in his own diwan-khdna. Every plan was
carried into effect. On the day of shab gasht Nawwib sihib
accompanied by his nobles paid a visit to the house of the bride,
remained there for the ceremony of jalwa and bestowed honour
on the party.

Section 4.

Badrun-nisa Bégam sahiba, the daughter of Nawwib
Shukohul-Mulk Bahddur, and the wife of Nawwab Sayfull-
Mulk Bahddur was taken ill when she heard the news
that Husimud-Dawla Ghuldm Rizid Khin, her youngest
son, went away to Nattharnagar to see his wife without inform-
ing his parents. She was shocked at this news and in a period
of one week she passed away on the 14th of Sha‘bin in the
year 1211 A.H. Nawwab ‘Umdatul-Umara Bahadur paid two
thousand rupees for the funeral expenses. The coffin was sent
to Nattharnagar with great honours, in accordance with the
wishes of Sayful-Mulk Bahidur. Nawwib sahib expressed
sympathy with Sayful-Mulk Bahadur and told him as follows:
“Do not give way to grief. I shall send for Husimwd-Dawla
from Nattharnagar.” After he had consoled Sayful-Mulk
Bahadur, the Nawwib returned home with his sisters and others.

(1) He was one of the sons of Nawwib Muhammad Ali Walajah,
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He gave orders at the Farsi-darwl-inshd that an ‘indyat-ndma
should be sent by dak to Husamu'l-Mulk Bahadur at Natthar-
nagar with the following contents: “Husimud-Dawla, your
son-in-law, ran away from here to see his wife without inform-
ing his parents. He has gone over to your place. He must be
sent back to Madras immediately after the fatika for his mother
on the third day.”

When this ‘indyat-nima reached Husimul-Mulk, he sent
Husimuwd-Dawla to Madras soon after the fatiha on the third
day was over.

Husimwd-Dawla reached Madras in a short time, took up
his residence at Roshan-bagh and conveyed the news of his
arrival to Nawwab sahib. The Nawwab rejoiced at the news
and communicated it to Sayful-Mulk Bahadur through a
trooper. Then he took a pencil and wrote in his own hand the
following note to the author of this book.

“To

«Sahibu'd-Dawla Karim Miyan, most precious son! May
he enjoy long life and prosperity!

“By the grace of Allah, exalted be He, Husdmu'd-Dawla,
the pleasant youth, youngest son of Sayful-Mulk Bahadur, has
come from Nattharnagar as desired by me. He is residing at
Roghan-bagh. I intend to send you tomorrow to bid him
welcome. It behoves you to get the permission of your mother
and junior aunt and present yourself at Fatah-chawki. Allih is
with us all.

“Ghulim Husayn Umdatul-Umard Amirul-Hind Wila-
jah.”

Nawwib sihib entrusted this letter to Sayyid Ibrihim,
and directed him thus:—¢Deliver this letter to Sahibuwd-Dawla.
Inform my second sister on my behalf that the youngest son of
Sayful-Mulk Bahadur has come from Nattharnagar and is
residing at Rashan-bagh. I wish to send her son-in-law, who
is younger in age, to bid him welcome; she should also give
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him permission to go, and, before he goes, she should ask him to
present himself before me.” The risaladdr delivered the letter
to me, the indigent person, and communicated the oral message
to the Nawwab's sister. The noble mother of this author learnt
the contents of the Nawwab’s letter and asked me to take
the permission of my aunt and go.

Nawwib Malikun-nisi Bégam sahiba sent the following
oral reply to Nawwab sahib:

“My dear brother,

«] send my greetings to you. Your idea is excellent. We
have the greatest respect for it. But IIusimud-Dawla takes
pride in being the grandson of Nawwdb Muhammad All
Wailajah Bahidur. If some one of adequate rank and mansab
is chosen, it will conduce to his happiness. Although $ahibwd-
Dawla, the prosperous son, is not in the first degree, yet he has
also the pride of place. He is your sister’s son, and also takes
pride in being your slave. You may do as you please. Whom-
soever you may choose, it will confer dignity upon him.”

The risaladar went before the Nawwib and conveyed the
message of his sister. The Nawwab wrote on a piece of paper
the following verse and sent it with a message to the house of
his sister at about 9 o’clock in the night.

“Those who pride themselves on ancestry
Are verily the dogs that are contented with bones.”

The following message of the Nawwiab was conveyed to
his sister by the risaladar:

“By the grace of Allih, I have decided to send to your
palace a suksdwan carved with the design of a lion’s head, two
armed pahras, two troopers, six banddrs, besides ghdza-nawds,
and six orderlies for the transport of your son-in-law. Please
send him. quickly to that plagg, so that he may escort Husimu'd-
Dawla from Rdghan-bigh to our presence at Nusgrat-mahall
in Bigh-i-khass.
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Maliku'n-nisi Bégam listened to the communication of
Nawwab sahib and sent the following message with her greet-
ings and salutations.

“$ahibud-Dawla, the prosperous son, will faithfully carry
out the orders of the Nawwab.”

Next morning at about 7 o'clock this obedient servant
went to Rdshan-bagh in great state, took Husimud-Dawla
in his company and presented him to the Nawwib at Nusrat-
mahall in Bagh-i-khiss. The Nawwab rebuked Husimud-
Dawla and sent him along with Bahrim Jang to the house of
Sayful-Mulk Bahddur. Bahrim Jang Bahadur was instructed
that he should tie Husimwd-Dawla’s hands together with a
rumal before he introduced him to his father, and let him lie at
the feet of his parent while Bahram Jang should say on behalf
of the Nawwab thus: «I have taken to task this guilty person.
Now I am sending him to you. Allih is the real Forgiver; He
forgives all sinners. I shall be happy if you can pardon this
offender.” Bahrdm Jang carried out the instructions. Sayful-
Mulk Bahddur also forgave his son for his offence.

Section 5.

On Wednesday, the 2nd of Sha‘ban, Nawwib sihib came
out of Fatah-chawki to have his customary drive. The
chawkiddrs paid their obeisance. Suddenly Ja‘far Ali, one of
the chawkiddrs, drew his sword, came nearer to the Nawwab
in the twinkling of an eye, caught hold of the Nawwaib’s skirt
and took aim at him. But Muhammad Ibrdhim, the jama‘dar,
hastened to him and removed the sword out of the hand of
Jasfar All. In the course of this act, Muhammad Ibrihim was
injured in his hand. In the meanwhile, other orderlies also
came, tore off the portion of the Nawwib’s garment that was in
the hand of Ja‘far Ali, led the Nawwib inside Fatah-chawki,
and closed its doors. Then Ja‘far Ali was taken into custody.
This news spread everywhere in the town.
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Nawwib sahib honoured Muhammad Ibrihim by appoint-
ing himto be a gfibaddr. Orders were given that .all the
doors of the bagh should be closed, and neither the guard nor
any other person be allowed to get into the ddgh. This order
remained in force for two or three days. A large number of
relatives, officers and others stayed for about a week or ten
days at Fatah-chawki in the presence of the Nawwab. After
some days Nawwab sihib summoned Ja‘far All and made
enquiries about his conduct. Bahrdm Jang was appointed to
enquire into the case. Bahram Jang and Taqi Alf Khin called
Ja'far All and told him thus: “If you give out the true facts,
it will be better for you; else you will suffer severe imprison-
ment.”

Ja'far Al submitted: “Whether you believe me or not, I
shall submit the facts as they are:

“Ashraf Ali, on behalf of Ali Husayn Khin reported that
if the exalted Nawwab Sayful-Mulk Bahiadur comes to the
throne, every one of the sayyids will be appointed to good
situations and we can lead comfortable lives. Under this
regime, we suffer extreme poverty and death is better than
starvation. Muhibb Ali and Muhammad Ali were also present
at that time. This was the motive that induced this slave to
act. I came with the idea that death is better than starva-
tion. This slave who has not the strength to endure hunger
may be punished with death. The intention of this slave was
not to kill the Nawwab.” -

Bahrim Jang stated full particulars about Ja‘far Al to
Nawwab sahib who flew into a rage and said:

«If Sayful-Mulk has the desire to come to the throne after
me, it is a vain hope. I intend my son for the throne; Sayful-
Mulk-intends that the throne is for him; my senior sister has in
mind that her son is meant for the throne after me; and the
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frangs are waiting for their opportunity.! But it shall be as
the supreme Ruler wills.”

Then he directed Bahrim Jang Bahddur that Ja‘far Alj,
Muhibb All, Ashraf All and Muhammad Ghawth, should be
bound in chains and led to Chandragiri; that one jama‘dar,
and two armed guards, should be sent along with one or two
miyana to take Ali Husayn Khin as prisoner, put him in the
miydna, and lead him captive beyond the boundaries of the river
Krishna, with the warning that he must not return to this land
lest he should be put in bonds. In accordance with the order,
Bahrim Jang imprisoned Ja‘far Ali and others and banished
Al Husayn Khiin from the town,

Then Nawwib sahib summoned Mir Asadullih Khin
Bahddur and ordered him to communicate the following message
to Sayfu'l-Mulk Bahiddur. “You have set your mind on the
throne. It is vain to do so. If you cling to that idea it will
prove that you are ungrateful to the Almighty Lord. Itis

better to put out of your mind such useless ideas. Else it will
bring shame upon you.”

On hearing this rebuke, Sayful-Mulk Bahadur, took with
him a copy of the holy Quran, went to the house of Sultinu'n-
nisda Bégam sihiba with great apprehensions, and denied the
charges. When Nawwiab sahib visited that place, Sayful-Mulk
Bahédur swore solemnly by the holy Qurin that he was innocent,
and made himself clear of suspicion. He fell at the feet of
Nawwab s&hib, who raised him from his feet, embraced him
and said: “Surely, you will not have such intentions, But Ali
Husayn Khian, your companion, is a mischievous man. I will not
forgive him.” Sayful-Mulk Bahddur submitted: “Your

(1) Nawwib Mubammad All Waldjih Bahidur and Nawwab Umdatul-
Umari Bahidur, his son and successor, were suspected by the British to have
entertained feelings of friendship with Tippu Sultan of Mysore, since 1792,
As this suspicion gained strength from the year 1796, the desire of, the British
to take over the entire administration of the territories under the Nawwib
was more distinctly pronounced. "
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Majesty’s pleasure. This slave will be always obedient to you.”
Yet, the Nawwib was reserved with him, and showed to him
courtesy as required by convention.

THIRD CHAPTER,

The revolt of the army against Qutbwd-Din Khon the
bakhsht; the appointment of Husamwi-Mulk Bahddur
as sibaddr of Muhammadpir; grant of mansabs and
situations to officers; the building of Mubdrak-chawki,
known later on as Roshan-chawki; the birth of
Muhammadi-miydn ; and reasons for payment of the
gist to the Company by the sarkar.

As monthly allowances were not paid to the jawdns in
charge of Qutbwd-Din Khin for about six months, they peti-
tioned to the Khian for the settlement of arrears. But the
Khin was evading with some excuse or other. The jawdns, who
were suffering from extreme poverty, decided upon revolt.l On
the morning of the 22nd of Mubharram in the year 1212 A H,,
they brought out cannons from the armoury, placed two on the
red gate, and two on the big gate, and looked out for Qutbu'd-
Din Khan.

The Khin rode his horse and was going to the darbdr.
The jawdns unseated him from horseback and took him in their
custody. They seated him on tie cannon and dragged it round
‘the bazdr and streets for two or three days and thus degraded
and disgraced him. Then they brought him to the gate of the
bagh, and kept him as a captive. The access to the bdgh was
impossible till the revolt which continued for three or four days
was over.

© (1) Such tumults followed by rioting on the part of the sepoys for the
settlement of arrears of pay were common not only in the Carnatic, but also
in other Indian dorbdrs, like Haydaribid, Kaghmir, Nepal and other places.
See R. Temple: Jowrnals kept in Hyderabad, Kashmir and Nepal, Vol. 1,
Introduction, p. 16 (1887).
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When the information about the revolt of the army reach-
ed his ears, the Nawwib sought of the Company an army to
protect himself. The army was encamped in the garden, and
the doors of the garden were ordered to be closed. Every day
one hundred hi#n was paid as bhattd for the maintenance of
the army through Riza Nawaz Khan, the bakhshi. There
was no prospect of suppression of the revolt unless by payment
of the arrears. So the Nawwiab gave an order that the trea-
surer should furnish the necessary amount from the treasury to
be distributed to the jawdns through Sayyid Muhiyyud-
Din Nawidz Khian the risdladdr and Sayyid Makhdiim the
risdladdr, who would get receipts for the payment. The trea-
surer executed the order and liberated Qutbu'd-Din Khin from
captivity,. The Khan went before the Nawwib weeping out
thus: “It is not decent or respectable for this slave to live in
this town any longer. Please permit me to go to the holy
Makka.” Nawwab sihib comforted him, presented him with
a green dushdla from his wardrobe and conferred on him the
title Himmat Jang Bahddur.

Section 1.

Nawwab Husamul-Mulk Bahadur was often trying to get
the post of gabaddr of Muhammadpiir through the mediation
of Colonel Barrett. The Colonel represented frequently to the
Nawwib that Husimu'l-Mulk Bahadur may be appointed as
siabaddr. Nawwab sdhib called Nawwidb Husdmwl-Mulk
Bahadur on the 14th of Rabi‘vl-awwal in the year 1212 A.H,,
to the darbdr, gave him the appointment, presented him with
khilat, and jowdhirat. Nawwdb Husimul-Mulk Bahadur pre-
sented nadhr to the. Nawwab and then submitted: “Murtaza
Husayn Khin hopes that your highness will bestow favours on
him, that he will be dignified with the titles Bahddur and Jang
and be permitted to wear jawakirdt, play nowbat and ride on an
elephant in a canopied litter.” The Nawwib smiled indulgently
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and said “My brother! this is not easy or free from difficulties.
If he could present to me five thousand h#n as nadhr, he may
indeed be dignified with such honours. Nawwib Husimul-
Mulk consented to this proposal of the Nawwiab., Next day he
presented himself at the darbdr in Fatah-chawkl and submitted
thus to the Nawwab: “Your slave is ready with nadhr, as desir-
ed by you. May your highness be pleased to look upon him
with kindness.” The Nawwab took into account the recom-
mendations of Colonel Barrett Bahidur and the feelings of
Nawwib Husimul-Mulk Bahadur. So he conferred on
Murtaza Husayan Khin the title Mubgzam Jang Bahddur,
permitted him to wear jawdhirat, nim-dstin, and rumal, to ride
on an elephant in a canopied litter, and to play newbat. The
Nawwab also appointed him to be the nd'ib sabaddr of Muham-
madpiir,

Section 2.

Sometime later Nawwab Husamwl-Mulk Bahidur, in con-
sideration of the kindness of Colonel Barrett who always
endeavoured to recommend him to the Nawwib’s favour, pur-
chased Mubarak-biagh from the Colonel. He renovated the
building and furnished it with adornments. Then one day he
invited Nawwab sahib, his sisters, nephews, and others to a
sumptuous meal in the morning. Different sorts of dishes were
made, fruits from all parts were procured, and the whole thing
was done in good style. Thousands of rupees were spent by
way of presents to the servants of the Nawwidb. The Nawwab
sahib was very much delighted with it. He spent two hours
pleasantly in the bdgh after the morning food. Then he ate his
evening meal in the company of his sisters and then returned to
his own residence. /

Later on, Husamul-Mulk Bahidur bestowed Mubarak-
chawki upon his daughter-in-law, the wife of Mutahhar Al
Khin, as a gift.
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Section 3.

One day Nawwaib gihib started out of Humaiyiin-mahall
after dissolving the darbar, intending to go to the house of his
second sister. When he reached the pool behind the diwan-
khana of Kalas-mahall facing Sabz-bangla, the idea to construct
an wooden building at that place came to the Nawwib.
Immediately he called the Phulchery méstri and other masons
of the sarkdr, and explained to them the plan of the building.
He directed Muhammad Ma‘siim to bring cash for the purpose
of purchasing the necessary building materials. When the money
was brought, he entrusted it with Sayyid Ibrihim the sabadar
and enjoined on him and the Pulcheri méstri that they should
quickly complete the building. In accordance with the instruc-
tions of the Nawwab, Sayyid Ibrihim and others finished their
work in a short time, After the completion of the building, the
Nawwab frequently went there after dissolving the darbar at
Humayiin-mahall and stayed there a long time. e got readya
small boat providing accommodation for ten or twelve men, and
left it in the pool. At noon he made some men row in that
boat and enjoyed the tamasha. As this new building was con-
tiguous to the house of his second sister, the Nawwab visited
her house frequently. By the grace of Allah, one day the
Nawwib made arrangements for the screening of the area from
the house of his second sister and his last sister and from the
diwan-khana of Kalas-mahall as far as the gate of Charai-
khana; then he invited his sisters and others at about 8 o’clock
in the morning, had breakfast with them, and spent the whole
day in seeing the boat-tamasha and other tamashas. Then he
gave away large presents.

The Nawwib told his second sister thus: ¢“This building
is put up here because it is nearer to your house.”

“When the ridge-piece was put, I tied to the beam a red
piece of cloth with rice and other things in it. Of the
dughala, one I gave to the ddrugha, the other to the mésiri.”
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The sister told the Nawwib in reply: “May Alldh
exalted be He, make you fortunate in this new building! May
it be agreeable to you! May Allah grant you long life and
happiness.”

As soon as the Nawwib heard his sister utter the word
Mubdrak (Fortunate) he said, “I give the name Mubdrak-chawki
to this building, because you mentioned that word in your
talk.”

The royal repast was brought from his own palace and
from the house of his sister. They all had their afternoon
dinner. Then the sisters took leave of the Nawwib while he
went to Fatah-chawki. The Nawwib sent for Tajul-Umara
Bahadur and enjoined on him as follows:

«Every morning after breakfast you should go to Mubarak-
chawki with your friends and teachers and remain there till the
time of after-noon-prayer.”

In obedience to the order of his father, Tajul-Umard
Bahadur spent his time in Mubarak-chawki from 9 o’clock in
the morning till evening, and then returned. Sometimes
Nawwab sahib also visited that place.

Nawwib sahib intended that Mubarak-chawki should
excel the diwdn-khina of Kalas-mahall. But he had neither the
time nor the opportunity to carry out his plan.

Section 4.

Muhammadi Miyan, the son of the author of this chronicle,
was born at 7o’clock in tbe morning of the 18th Rabi‘wl-awwal,
1212 A.H. in the house of Nawwab Maliku'n-nisi Bégam
sahiba, his grand-mother. As the child was born in the 7th
month, Nawwiab Maliku'n-nis3 Bégam sdhiba was very much
worried. She inquired of every one about the case of a child
born in the 7th month, whether there would be any trouble for
that child.
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All her sisters tried in whatsoever manner to meet her
doubtsadequately, vet Malikuw'n-nisi Bégam did not find satisfac-
tion in their explanations. Nawwaib sahib also stayed at her
house with his sisters, and spoke consolatory words to her.

When hakims visited the house, Nawwab Umdatul-Umari
Bahdadur called Mubiriz Jang Bahddur and said to him:
“Console Maliku'n-nisi Bégam. She is subjected to severe
strain of mental pain, because of the birth of the child in the
seventh month.”

The Bahadur sent the followi:g message to Maliku'n-nisi
Bégam: “Exalted Bégam sdhiba! You should not give way
to grief or doubt. Many babies are born in the seventh month;
this slave also was born in the seventh month. You need not
have any anxiety. A male child born in the eighth month does
not live.”” Bégam sahiba was comforted a little by the asser-
tions of Mubiriz Jang Bahadur. Nawwab sahib sent for Mir
Abi Talib Khan Bahadur and Aminuwd-Din Khan Bahadur also
to the house of his sister and said to them: “Mubiriz Jang
Bahidur has sent news to my sister predicting prosperous life
for the new-born babe; you also convey to her whatever ideas
you have on this.”

The two Khins communicated the following news to the
Bégam sahiba: “The child born in the seventh month will be
lucky and blessed with long life. Dargdh Quli Khan also was
born in the seventh month. A momentary look at him will
dispel all your fears. You may be at peace; there is no need for
anxiety. This child will be lucky and prosperous.”

Nawwib Maliku'n-nisi Bégam in accordance with the
advice of experienced men, spread cotton on a plantain leaf and
laid the baby on it and tended it carefully,. Nawwib
Umdatwl-Umara Bahadur Waldjah II visited joyfully the
lying-in-chamber, took out of his pocket a piece of shabnam cloth,
a very thin and beautiful fabric, white in colour, containing the
length of two rimdls used by Nawwib Mubammad AR
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Walajih Bahddur and gave it to Muhammadatun-nisd,1 the
daughter of the Bégam sahiba for covering the child so
that it may bring luck. Then he said: “Allih, exalted be He, has
blessed my dear sister with this grandchild. You should not
have any anxiety. By the grace of Allah, this beloved grand-
child will develop into a man of honour and fame. Be happy. I
have given him the ramdls worn by your noble ancestor; let the
babe be covered with them. No other child was honoured by
such a lucky gift, but your child has this unique honour. By
the grace of Allah, it is certain that the child will be lucky.”

Nawwab Malikun-nisd Bégam rejoiced at this lucky gift
and the encouraging speech of Nawwab sahib ; she thanked her
elder brother and submitted: «He will be under the shadow of
your exalted highness, and looked after affectionately. He will
be a lucky man, with your favours.”

Karimun-nisa Bégam sihiba known as Hazrat Bégam,
Sultinwn-nisi Bégam sihiba, Umdaiwn-nisd Bégam sihiba,
ladies of the family of Najibullih IThan Bahidur, women
belonging to different families from Gopamaw, Prasan Bi
sahiba and others stayed in the house of Malikun-nisa Bégam
sahiba from the date of confinement till the ceremony on the
sixth day. Nawwib sahib also took up his residence in the
diwan-khdna of Majdud-Dawla from the date of the birth of
the child. Everyday he had his breakfast there along with his
nephews, and then attended the darbdr held in Mubarak-chawki
known as Roshan-chawki. After dissolving the darbdr he
returned to the house of his second sister dnd had his afternoon
dinner. He kept up this practice till the ceremony on the sixth
day. Nawwib gahib got two thousand rupees from Muham-
mad Ma‘siim and sent that amount through his senior sister to
Malikwn-nisd Bégam for her expenses. On the occasion of the
ceremony on the sixth day, the Nawwab wrote thus on a paper
strewn with gold dust.

(1) The mother of the baby.
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« 27th Rabi‘ul-awwal, 1212 A.H.1

“By the grace of Allah! eminent is His glory! Ghulam
Muhammad Ali known as Muhammadi Miyin, the grandchild
of Nawwab Malikwn-nisi Bégam, my dear sister, be ennobled
with the title Nasibwd-Dawla Ghuldm Mujtabé Khan Bahddur
Asad Jang, and the mansab of two thousand, &lam, nagqdra
and be distinguished by the favours of nim-dstin, ramal,
fowdhir-i-murassa‘, and pearls. Allah, the Glorious, and the
Most High, will make these large gifts agreeable to the grand-
child of my dear sister.

« Alldh is with us all.

“ Ghulam Husayn ‘Umdatul-Umara Walajah.”

The Nawwib also wrote another chitty relating to the
parwana for the grant of jdgir of Balkidam?2, known as Sahib-
nagar yielding an annual income of one thousand and two
hundred Ain to Muhammadatu'n-nisa Bégam, the daughter of
Maliku'n-nisa Bégam. He signed the parwdna, arranged to
affix to it his own seal and stamps of the officers of kachahri in
accordance with the rules and left it in the office of Colonel
Barrett Bahddur, In accordance with the orders of the
Nawwib, Colonel Barrett sent the parwdna through Mir
Asadullih Khin Bahddur to Nawwab sihib in the house of
Maliku'n-nisa Bégam at the time of the ceremony on the sixth
day. Nawwab sihib had kept with him the farmdn, and the
parwana. In the course of the ceremony, the Nawwaib placed
the farman for titles in the hands of the baby, and the parwdna
for jdgly in the hands of his mother. The jdgir was in posses-
sion of this humble person till the kinjdom of the Carnatic
was confiscated.

(1) Calculating the date mentioned in section 4, (p. 89) it ought to be
23. Itisnot clear which of the dates mentioned is wrong.

(2) This may probably be identified with Volcondah in the Trichinopoly
District.
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FourTH CHAPTER.

Nawwdb favours his servants with appointments; this
humble author suffers from small-pox; the marriages
of Shahsawadr Jang and Tajwd-Din Khan, the younger
son of Nigamwd-Din Ahmad Khin Behddur, the feast
to Nawwdb Umdatwl-Umard Bahadur Walajah 11 in
the garden of Bahram Jang Bahdadur, and Shah Maha-
mid $ahib Sawi; the Nawwdb's displeasure with
Narwd-Din Khdan Bahddur Hashmat Jang.

After he ascended the throne Nawwib sahib often used to
confer dignity upon everyone by granting appointments and
mansabs appropriate to the rank of each person. These appoint-
ments were made either at his own sweet will or through the
recommendation of his senior sister, or at the suggestion of
Colonel Barrett Bahidur, his adviser and diwan.

For example: Ali Nawiz Khin, the arz-bég? for a long
time, was dignified with the title Bakddur and appointed to be
the giladér of Muhammadpiir. As he stood high in royal
favour, he was able to procure for Mirzi Ghazanfar Ali, his
brother’s elder son, the title Hddi Ali Khan, and the post of
Grz-bégi. Ile also secured for Safdar Ali, his brother’s
younger son, the title Haydar Nawdz Khan, and the post of
nd'ib to the giladdr of Muhammadptir. Then Ali Nawaz Khin
started with his nephew Lo Muhammadpdr.

Shahsawir Jang always remained in the presence of the
Nawwab and was also in charge of the méwa-khdna and the
royal stable.

Mir Mahdi Al Khin was honoured with the title Bahddur
and appointed to be the ddragha of buildings where elephants
and camels were stabled.

Latif Bég was the ddrigha of horses used for chdrat and
by troopers.

Mirza IHaydar All was the darigha of shikdr-khana.
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Qutbwd-Din Khin Bahadur Himmat Jang was appointed
to be the amin over the affairs of Nattharnagar, till the differ-
ences between Husimul-Mulk Bahiadur and Nasiru'l-Mulk
Bahadur settled down, and sent to Nattharnagar as Nawwab’s
representative to settle disputes between the tu o brothers.

Thus the Nawwab honoured everyone with appointments
suitable to his rank and capacity. All these details were given
in the registers kept in the office of the diwdn, bakhshi and
mir-sdman.

As I do not know other details, they are not recorded here.

Section 1.

The writer of this chronicle had high fever on the -1st of
Ramazin in the year 1212 A.H. and three days after that he
had an attack of small-pox. In a week, the entire body from
head to foot was full of eruptions of small-pox. All the
yiandni and misri pakims in the service of the sarkdr were-
present throughout night and day. As usual the Nawwab
took up his residence in the house of his younger sister because
of the illness of his nephew; the Nawwab’s aunt and his
other sisters also stayed there. Nawwab sahib made arrange-
ments for the distribution of daily allowance to the hakims and
others according to the rank of each person. He ordered that
fifteen yandni and six misri hakims should be on duty at the
house of his sister. He gave instructions that dinner be
served up twice to Malikvwl-hukamad Hakim Ahmadullah Khin
Bahddur from the royal kitchen. Thus the Maliku'l-hukama
continued to visit my mother’s house till this humble person
recovered from his illness.

When Nawwab sahib came to see me in my sick bed, he
granted me a daily allowance of five hiin-kuruk. One day he
spoke tome kindly thus: ‘Mention what you want, I shall
grant it.” In obedience to this order, I expressed my desire
that I should be favoured with the presents of nim-dstin, green
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ramal-shal with the dishdle worn by the Nawwib; a pocket
watch of the Nawwab, one farsh? ghariyal, one Bengali suksdwan
and one chdrat with horses inclusive of board-wages. On the
following day the kind and compassionate Nawwab favoured
me with all things asked for. He complied with the wishes of
my mother till I was quite recovered from my illness.

In brief, the small-pox developed day by day. One day
Nawwab Umdatun-nisa Bégam sihiba, my mother, despaired
of my life owing to the severe attack of small-pox, and felt
deep sorrow for me. When the two sisters saw her in that
condition, they sent word to the Nawwiab. Immediately, the
Nawwab sent for English doctors, brought together yindnt and
misri hakims, and visited the patient along with these men and
Hakim Ahmadullih Khin Balldadur. When the condition of the
patient was examined, the Nawwab asked Hakim Ahmadullah
Khin, “When will he get better?” The hakim said in reply
thus: «Six months ago I met Sihibu'd-Dawla in the diwdn-
khana of 1ftikhirwd-Dawla Bahadur and told him in the
presence of IHakim Ahmad Khin and Hakim Abdur-Razziq
Khin as follows:

“It can be known from your face that you will have a
severe attack of smull-pox. It will be better for you to phleb ito-
mize. If not, it will go hard with you and the small-pox will
do y6u much harm. It may not be possible for the hakims to
bring you through, and it will endanger your life. I also
conveyed this news to his mother. But they did not pay heed
to the advice of this humble slave. Alldh is great, His Glory is
eminent, and His favours are universal. He is the absolute
Hakim. His institution for the care of the sick is endowed with
the ability to cure all. The patient may recover. But symptoms
are not encouraging.”

After listening to this, Nawwab sihib lost hope of the
patient’s recovery and secretly informed his senior sister about
this. Next day he called in two or three doctors through
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Colonel Barrett Bahidur, and sent them to examine the patient.
They returned immediately after entering the room, and submit-
ted to the Nawwib, +“We have neither seen nor heard of such a
case. It is certain that the patient cannot be recovered to life.
Whenever your highness intends to visit his room, let a bottle of
grape-vinegar be sprinkled first on the wall and then your
highness may get into the room.” Immediately Nawwab sahib
sent for many bottles of grape-vinegar, sprinkled them as per
directions of doctors and then took them inside the room.
After examining the condition of the patient they came out and
informed the Nawwab of the extremely serious condition. After
hearing their opinion Nawwab sahib also lost all hopes of the
patient’s recovery. Ile stayed night and day in the house of
his sister and exerted himself to save the sick person.

The patient gradually lost his power to resist the growing
disease and became very weak. His condition became worse on
the twentieth day. He lost all his senses; he could neither
speak nor hear, and to all appearance he was a corpse. On
seeing this condition, Nawwab Malikun-nisa Bégam was
extremely distressed, lost all hopes of his recovery and resigned
herself to the mercy of Allah. She got leaves of the nim tree,
soaked them in hot water, took them out after a time and pro-
duced a paste by grinding them. She went with that paste to
the patient’s room, followed by two or three maid-servants, and
plastered his body with it. About an hour later, she slowly
washed the body with tepid water exposed to the sun’s heat with
nim leaves soaked in it, and cleaned the pus and other matter.
Then she closed the doors of the room and burnt aloes wood.
By the grace of Alldh, his condition became better by the
evening.

During the illness of this humble servant, his wife was in
the sixth month of pregnancy. She was very much worried
and distressed on account of the precarious condition of her
husband. She wept for him and resigned herself to the mercy,
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of Alldh, Who is the refuge of the distregsed, and supplicated
to the Prophet, the chief of the world. After midnight she
saw in a dream a venerable person wrapped up in green cloth.
He said «“O! the slave of Fitima, if you hold the life of the
elder more dear, then abandon the life of the younger one that
is in your womb. When the child is born it will not live.” She
submitted in reply: «Of course the life of the elder is dearer
than that of the younger. I wish my husband recovers his
health.”

“By the grace of Allih”, he condescended to say, “From
to-day your husband will be restored to health. Let him be given
the name Ghuldm Zamin; he will attain great benefits by means
of that name.”

The suppliant woke up very early in the morning, perform-
ed ablution, and said the obligatory early-morning-prayer and
the thanksgiving prayer in two genuflexions for the joyful
tidings she received in her dream. She spoke to a sayyida about
her dream and made inquiries about her husband’s health.

The bountiful Lord showed mercy on the patient from
that day, and he recovered his health gradually. My mother-in-
law was always in attendance night and day with the wives of
chawkiddrs and administered to my comfort.

The beneficence and liberality of His prophet (peace be on
him) was the cause for the recovery from this illness in about
a week.

My noble mother and aunt offered thanks to the true
Hakim saying thus: ¢Praise be to Allah! A thousand thanks
to Him! A week before, there was absolutely no hope, for his
life was despaired of by all the hakims. But the absolute
Healer preserved him by His power.”

The hakims also were surprised to learn the news of his
recovery. They submitted thus to the Nawwab: «It can only
be said that this is God’s grace; the cord of his life is strong.
Else how can he recover from this serious illness? It is absoly-
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tely impossible.” The Nawwab sihib said to them as follows:
“Of course the cord of his life is strong. Besides, his mother
and wife expressed much grief for him and supplicated to Allah
for his recovery. Finally, Allah, glory be to Him and exalted
be He, took notice of the drudgery and distress of his mother-
in-law and showed mercy on the patient.”

In brief: Two months later I had my bath after recovery
from illness and my mother offered food and alms in the names
of holy men. On that day Nawwib Umdatuwl-Umara Bahadur
made a present of two thousand rupees to my mother for the
expenses of fatihas and gifts to hakims and chowkidars.
Nawwab Maliku'n-nisd Bégam sahiba, my mother-in-law, also
arranged a sumptuous feast in her house.

Three or four months passed, then a son was born to this
author and he was given the name 4bdw!-Wali. Nawwab sahib
granted oue thousand rupees to meet the expenses on the
occasion, but the child joined to divine mercy within a week.

Section 2.

Nawwib Sultanwn-nisd Bégam sdhiba obtained the permis-
sion of Nawwab Umdatul-Umara Bahadur to fix up the
marriage of Shahsawir Jang with the daughter of Muhammad
Hayat Qadir All Khan, the son of ‘Ismat Bibi. She invited
the Bibl to her own house, settled up the alliance finally and
communicated the news to Nawwab sahib.

In accordance with the order of the Nawwab, Sultinun-
nisd Bégam secured four thousand rupees from the treasury
of the sarkdr for the expenses of marriage on both the sides.
She sent two thousand rupees to Qadir Ali Khan, and appointed
Yasin Muhammad Khin to make everything ready for the
marriage. The house of ‘Ismat Bibi was set apart for the
bride’s party; the house of Sultanun-nisi Bégam for the ladies
of the bridegroom’s party; the diwdn-khana of Siriju’l-Mulk
for the manja-khdne of the bridegroom. Sultinwn-nisi Bégam
invited the mother of Shahsawar Jang and fixed her lodging.
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She appointed Mir Mahdi Ali Khin and Shujiat Ali Khin to
provide the guests with necessary things. Thus Nawwab Sulfan-
Wn-nisi Bégam was in charge of all arrangements for the
marriage.

She invited her two sisters and relatives to a feast and
commenced the marriage celebration. All the ceremonies relat-
ing to the bride and bridegroom were punctiliously observed.
Nawwib’s sisters came every day to the shadi-khdne and
attended to the ceremonies. Nawwab sihib conferred dignity
on the shdd? mahfil by his presence with his ministers on two or
three nights. Those who were invited to the party came there
every night. On the bardt night, Nawwab sahib invited the
bridegroom to his palace, fastencd the sihra, and sent him back
on horseback. On the day of jalwa, Nawwab sahib visited the
house of the bride with Sayful-Mulk Bahiddur and his own
nephews in response to the expressed wish of Nawwib
Sultanu'n-nisa Bégam sahiba and joined the majlis of &qd, and
in the rasm of jalwa.

After the completion of the ceremonies, Nawwab sahib
addressed Sayfu'l-Mulk Bahadur, directing hisattention to Qadir
All Khan, smiled sweetly and said “Look at the generosity of
Qadir Ali Khin! how noble he is! Out of regard for me he
agreed to give his daughter in marriage to Shahsawar Jang.”

Then he spoke to Qadir All Khan thus: <Khan sihib! I
am very glad that you gave your daughter in marriage to Abdul-
Karim. Today I confer on you the title Bahddur and raise
your allowance from fifty rupees to one hundred rupees; by the
grace of Allih the sum of one hundred rupees will be paid to
you month after month.” Qadir All Khan submitted a nadhy
of five rupees, paid his obeisance and submitted as follows:

“May Alldh, exalted be He, grant you long life! We wish
you well. Our ancestors got sustenance from this family of
Anwar. By all means you will be pleased to keep a sustained
effort for our subsistence.”
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On the occasion of the ranumd’i ceremony, Nawwib
s3hib presented to Qadir Ali Khan one thousand rupees on his
own behalf and on behalf of his sisters, and then returned to
his own residence.

‘Tsmat Bibi led the bride and bridegroom to the house of
Nawwib Sultinuwn-nisi Bégam sihiba with all the parapher-
nalia. She made the bride prostrate before Nawwab sahib,
Sultanwn-nisi Bégam gahiba and her other sisters and submitted :
“She has been my grand-daughter till this day. Now she has
become a slave in your house. I hope that the compassionate
Nawwib will always bestow his kindness on this slave.”
Nawwib raised her from his feet, folded her affectionately in
his arms and presented her with some jewels set with precious
stones during the runumad’i ceremony. All the sisters paid their
obeisance and presented nadhr to the Nawwab. In accordance
with the orders of the Nawwab, Nawwab Sultinu'n-nisd Bégam
sahiba called the mother of Shahsawir Jang and consigned the
bride to her care, aldressing her with expressions of joy. On
the fourth day after the completion of the ceremony of chawthi,
they sent away the bride and the bridegroom along with the
mother of Shahsawar Jang.

Secilion 3.

The marriage of Tajuwd-Din Khin, the younger son of
Nizamuwd-Din Ahmad Khin Bahadur, was fixed up with Raziya
Bégam, the daughter of Nawwab ‘Umdatwl-Umara Bahadur by
his mistress attached to Mahtab Bégam. It was celebrated in the
same splendid manner as the marriage of Shahsawir Jang. In
accordance with the order of Nawwab sihib, Sultinun-nisa
Bégam sdhiba conducted the marriage. She arranged with
Ra'iswl-Umara Bahddur that his diwds-kkdna be the manja-
khana and diwdn-khana of the bridegroom, and with Shah
Bégam, her own daughter, that her house be the house of the
bride. She received seven thousand rupees from the sarkdr for
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the expenses of marriage on both the sides. She spent three
thousand rupees on behalf of the bridegroom and four thousand
rupees on behalf of the bride. The marriage was celebrated in
a fitting manner. The number of ladies who were guests and
other women were more on this occasion than was the case in
the marriage of Shahsawar Jang Bahadur. At the time of
jalwa, Nawwab sihib was present with Sayful-Mulk Bahadur,
Amirud-Dawla Bahadur, Iftikhiru'd-Dawla Bahidur and other
relatives. After finishing the ceremony of chawthi, they sent
the bride and the bridegroom with all the paraphernalia to a
separate house adjoining the residence of Mahtab Bégam.

Section 4.

One day Nawwib sihib said to Bahrim Jang, “I learn that
you have arranged your garden in a beautiful manner delighted
in by many. I propose to visit your bdgh one day after
my morning drive and wish to have my breakfast there.”

Bahram Jang Bahadur paid his obeisance and submitted:
“The bagh is yours and I am your humble servant. Your
highness’ visit to the bagh will confer upon this slave great
ho.:our and distinction and it will cause the tree of my desire to
blossom out into a fruit tree.”

Since that day Bahram Jang Bahadur was forming plans
for the feast, and fitting up the garden for the occasion. After
finishing all arrangements he represented deferentially to the
Nawwab on the 3rd of Shawwal in the year 1212 A.H. thus:

“If your highness could shed light on the small garden of
this slave by your presence with princes and nephews after the
morning drive, I will be the most favoured slave.” Nawwab
sahib gave a smiling consent.

In response to the invitation, Nawwiab gahib shed
radiance around the garden of Bahrim Jang by his presence
with Tajul-Umara Bahadur, his son, and nephews, after
the morning drive on the 4th of Shawwal. In obedience to
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the orders of the Nawwab, Mir Asadullah Khin Bahidur,
Taqi Ali Khan Bahadur, Shujiat All Khan, Mir Aba Talib
Khén, Muhammad Aminwd-Din Khan, Dargah Quli Khan,
and Ali Nawiz Khin were also present at that place.
Then the Nawwab gave orders to send quickly a trooper
to invite Hazrat Mawlini Abdwl-Ali Sahib, Ashiiri Lillihi,
Amirv'd-Dawla Bahadur, and Iftikhirwd-Dawla Bahddur. In
response to the invitation these persons also arrived at the bagh
in a short while. The Nawwab sat together with these persons
and had his breakfast. Afterwards he went round the bdgh.
The Nawwab’s warm approbation of the excellence of the
garden made the rose-buds blossom.

Bahram Jang Bahadur presented to the Nawwab 121
rupees, some trays of khilat,l and a number of trays containing
fruits by way of nadhr. Nawwib sahib gave orders to distri-
bute the fruits to all those present there. After spending an
hour, Nawwab sihib returned to his residence and bade fare-
well to his companiaps.

Section 5.

One day Nawwib sdhib spoke affably to Shih Mahmid
Sahib Sawi in the darbar as follows: «It is long time since
this humble person partook of food in your house. I wishI
have dinner one day.”

The Shih sahib made everything ready for the feast in
about two or three days and then submitted to the Nawwab as
follows: «If your hizhness could kindly come tomorrow
afternoon at dinner time with princes, and the officers who were
present at the bdgh of Bahrim Jang, it will add lustre to the
house. This will be an act of kindness to the poor and
destitute.”

(1) Khilat is presented by the superior to the inferior. The practice
vice versa is opposed to established custom.
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In response to the request of Shih sihib, the Nawwab
started the next day at the appointed time to go for dinner.
Other guests also accompanied him. The Nawwab said the
fatiha for Shah Dastgir sihib, and came to the diwdn-khdna.
After partaking of the food served with different kinds of
dishes, he praised the daintiness of food. Then he returned to
his residence.

In response to the invitation of Shih Mahmid sahib in
the month of Rajab, Nawwab sahib who hid very high regard
for him, attended the fatiha for Shih Dastgir sihib in the
early morning and gave leave to his companions to partake of
the {food.

Section 6.

Hashmat Jang Bahadur failed to pay the gist money in the
kachahri of Colonel Barrett Bahadur, the diwan, as per the
igrar-nama. The ryots also complained to the Nawwab of his
tyranny and acts contrary to the orders of the Nawwab.
Therefore the Nawwab recalled him from his office and kept
him as a prisoner in the garden of Maskilith. His personal
effects and other things were removed in about twelve carts to
the house of his elder sister. After some time Bahrim Jang and
Colonel Barrett Bahadur, endeavoured to recommend to the
Nawwab that Flashmat Jang might be pardoned for his faults.
The compassionate Nawwab agreed to their proposal. Hashmat
Jang was released from the prison, and his personal effects
that were in the custody of his sister were restored to him. As
Dharmasam Mudali stood surety for him, he was appointed by
the Nawwab to another taluk.

Section 7.

Itibar Khin was earnestly desirous to get from the
sarkdr the title Jang, and presents of ramadl-shal, and nim-
dstin through the mediation of Nuwwiab Sultinuw'n-nisa Bégam
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sahiba. One day she happened to find suitable occasion to
broach the subject to the Nawwab. She got the following
reply: “Colonel Barrett is highly displeased with him, for
Itibar Khan does not pay the qist, as per agreement. If
I'tibir Khan could pay twelve thousand rupees as nadhr to the
sarkdr, he may perhaps be distinguished by such honours as
desired by him. Nawwab Sultinwn-nisi Bégam sihiba inform-
ed Itibar Khin about the views of the Nawwiab. The Bahadur
who had already agreed to give 5,000 rupees as nadhr to
Nawwiab Sultinu'n-nisi Bégam sahiba, consented to pay also
this additional nadhyr.

One day Nawwab sihib invited I‘tibir Khin Bahidur to
the green-chair room. The Nawwab came out of the house of
his senior sister after dinner in the afternoon, called I‘tibar
Khan to his presence, conferred on him the title Babar Jang,
and presented him with #im-dstin and white ramal-shal from
his own wardrobe. He received the nadhr through Colonel
Barrett Bahiadur in secrecy.
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PART IIL
1213-1214 A.H. [1798-1799 A.D.]

First CHAPTER.

The Nawwadb favours Iftikharwd-Dawla Bahadur with
the post of fawjdar of the taluk of Nellove; the
marriage of Tajwl-Umara Bahddur; the Nazewab
receives a letter from Shah Ghdzt Padshahk of Delhi at
Kalas-mahall.

Iftikharwd-Dawla Bahidur agreed to pay one thousand
rupees as nadhr to Nawwib Sultinwn-nisi Bégam sadhiba and
submitted through her a petition to the Nawwab asking humbly
for the following: the post of fawjddr of the taluk of Nellore,
the privilege to nawbat, to ride on an elephant with a canopy,
to maintain a trooper and the right to confer titles on, his
employees. When the Nawwidb went through the list he
smilingly said: ¢“Colonel Barrett Bahadur is invested with full
authority to deal with affairs of the Government. This petition
has to go to the Colonel. I shall also speak to him. Of course it
may be favourably received by him. Other things rest with me
to decide. If Iftikharwd-Dawla Bahadur consents to pay five
thousand rupees as nadhr for all the favours asked for, surely
he will be favoured with the appointment of fawjdar as well
asthe other privileges mentioned inthe petition.” In accordance
with this generous view of the Nawwab, Iftikhirud-Dawla
Bahidur made a separate petition to Colonel Barrett Bahiadur
for the post of fawjddr of the taluk of Nellore. He importuned
and solicited Colonel Barrett Bahadur for the appointment and
paid frequent visits to his office.

One day Colonel Barrett Bahddur informed Iftikhirwd-
Dawla Bahddur thus: By the grace of Allah I have submitted
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to the Nawwab your petition for the post of fewjddr. I shall
get it sanctioned. Please keep ready the nadhr.” Iftikharud-
Dawla Bahadur replied, “I have reliance upon your kindness.
After I am appointed to be the fawjddr, 1 shall be favoured
with khilat from the royal wardrobe and jewdhirat. Thus I
shall become eminent among the nobles and my equals.”

Next day Colonel Barrett Bahadur invited Iftikharu'd-Dawla
Bahadur to Fatah-chawki at the time of darbar and got him to
execute a gardr-nima in accordance with the regulations of the
sarkar. Then he introduced him to the Nawwib and dignified
him with the order of appointment to the post of fewjdar, with
khil'at and other things asked for in the petition. Iftikhirwd-
Dawla Bahidur paid his obeisance to the Nawwah and submit-
ted one thousand rupees as nadhr.

Considering the recommendations of his sister and the
opinion of Colonel Barrett Bahadur, Nawwab sdhib invested him
with privilege to nawbat, to ride on an elephant with a canopy,
to maintain a trooper and other rigshts sought for in the peti-
tion. The order granting these was signed by the Nawwabh.
I1ftikharu'd-Dawla Bahadur paid secretly to the Nawwab five
thousand rupees through Chind Madali. Then the Nawwib
made an order that Iftikhdrw’'d-Dawla Bahadur should ride an
elephant, followed by nawbat and troopers and go in that
manner to the house of Nawwib Sultinwn-nisi Bégam sahiba,
submit naghr to her and then return to his house.

In obedience to the order of Nawwab sahib, the Bahadur
went to the house of Sultinu'n-nisi Bégam sahiba, sent her
twenty-one rupees as nadhr-dastt and made over the payment of
one thousand rupees, the promised amount of nadhr to Sultan-
Wn-nisa Béyam, to Kishnasimi Mdadall her banker, and took
leave of her. Then he went to the house of Nawwib Maliku'n-
nisi Bégam sahiba, submitted five rupees as nadhr and returned
to hishouse. He arranged to give presents to every ‘whdaddr
and others who were present in the procession and bade themall
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farewell. He met his wife and told her in detail the favours he
received from the Nawwab. Then he came out of the zenana
and entered his diwdn-khdna where he received congratulations
from all.

Next day he went to the bdzh of Colonel Barrett Bahadur
to express his gratitude for the favours of the Nawwab and the
kind endeavour of Colonel Barrett Bahidur. The Colonel
addressed him with expressions of joy on his appointment and
said “It is necessary for you that you should always remember
the favours of the Nawwib, and never fall short of enthusiastic
loyalty to the Nawwab. You should be hearty and persistent in
all your duties and show no sign of exhaustion or discomposure,
You should neither be a transgressor nor give room for com-
plaints. You must start quickly to your taluk.”

In accordance with the suggestions of Colonel Barrett
Bahadur, Iftikharwd-Dawla Bahddur made preparations for his
journey in a week. He sent necessary things in advance and
looked forward to the day when he would bid farewell to the
Nawwib. In the meanwhile the compiler of this chronicle had
an attack of small-pox. A detailed account of it has already
been narrated in Part II, chapter 4 of this book. After my
recovery from illness, Iftikharu'd-Dawla Bahadur delayed further
hecause some important affair prevented his journey. Then he
took leave of the Nawwab and went post-haste to his destination.
He reached his taluk and assumed the reins of government.
He ennobled his companions by conferring upon them the
titles Khdn, Bahadur, Jang, etc., as per his list endorsed by the
Nawwab. He was always industrious and attentive to his
duties.

Section 1.

Nawwib Umdatul-Umard Bahiddur Walajih II was busy
forming plans for the marriage of Tajul Umara Bahidur, his
1C7,
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beloved son. In accordance with the suggestion of his senior
sister, he invited Sarfaraz Ali Khin Bahidur, son of Nawwab
Shukéhu'l-Mulk Nasirwd-Dawla Bahd3dur to her house one day,
created a feeling in him that he will be elevated in rank and
dignity and said to him thus:

«I have a desire that my beloved son should attain thestatus
of the son of Rahmatu'n-nisi Bégam, your sister, through your
mediation. If you could settle this affair I shall rejoice at it.”

After listening to the Nawwib, Sarfaraz All Khan took
his leave, went to the house of his sister and informed her all
about the interview with the Nawwib. They were much
worried. They did not know whether they should accept or
decline the offer. It was difficult to settle it either way. They
were fully susceptible to the inconvenience that would result from
the acceptance of the offer and also to the displeasure of the
ruler that would ensue on the refusal. Nawwib sahib again
sent a message to Sarfariz All Khin Bahiadur through Bahram
Jang Bahidur and Mir Asadullah Khan Bahadur. Sarfariz
Ali Khin Bahadur, having no alternative, wrung consent from
his sister, wrote out an ‘argl seeking information on certain
points and sent it to the Nawwib. Nawwab sahib read through
it and gave his assent to it. e immediately went to the house
of his senior sister, invited his other sisters there and after
consulting with them all, he made the match and fixed the 13th
of Rajab as the first day of the marriage festivities. In accord-
ance with the advice of his senior sister, the Nawwib sent a
large sum of money to Sarfariz All Khin Bahddur through
Salar ‘Jang for the expenses of marriage on the side of the
bride. He fixed upon the diwdn-khdna of Ra’lsuwl-Umara
Bahiddur for the chamber of the bridegroom; the diwan-khana
of Kalas-mahall for majlis in the night and the house of his
senior sister for the women of the bridegroom’s party. Then
he gave orders for decorating these places. He said to his
elder sister thus: «I invest you with authority to conduct
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this marriage. I expect that you would pay attention to all
details big and small. From beginning to end this marriage
must be conducted in a manner appropriate to my rank. You
may get from the treasury whatever amount you may need and
I have instructed Colonel Barrett Bahadur to pay you.”

He ordered Silir Jang Bahadur to look after the arrange-
ments for lights and decorations of the big diwdn-khine. He
appointed Bahrim Jang Bahadur to supervise the arrangements
for lights and procession every day when the bridgroom starts
from manja-khana to the big diwdan-khana and from the diwdn-
khana back to the manja-khane. He gave instructions to
Bahram Jang Bahadur that at about 9 o’clock in the night the
bridegroom should be carried in a #ahddol with all parapherna-
lia, accompanied by lights and display of firework to the
diwan-khane. After witnessing the nautch, and the distribu-
tion of betel leaves, flower and other things, the bridegroom
must be led back to the madnja-khdna in the same manner of
procession.

In obedience to the orders of the Nawwab, the diwdn-
khana, palace and womnen’s apartments were furnished, by the
first of Rajab, with carpets, lights, masnad, shamiydna and other
necessary things. The walls of the mdanja-khdna were painted
in a variety of colours which presented the appearance of a fresh
spring garden.

Nawwab sahib visited Fatah-chawki on the second of
Rajab at about 9 o’clock in the morning, asked fer a sheet of
paper strewn with gold dust and wrote upon it the invitation,
embellished with flowers of rhetoric, to Ladli Bégam sihiba,
his own aunt, the wife of Nawwab Shukohul-Mulk Bahadur,
requesting her to be present at the marriage of Tajul-Umara,
his beloved son. He adorned it with his own signature and
sent it through Bahrdm Jang Bahadur with the following
instructions:
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“You should read this invitation for marriage with good
intonation and expressively to those present in the darbdr-i-am
at Fatah-chawki; then take four copies of this, send three copies
to the three sisters and the fourth to Sayfu'l-Mulk Bahadur, my
brother. Then you should take the original with you to the
house of my exalted aunt, and after paying obeisance, deliver it
to her.” Bahrim Jang Bahddur executed the orders of the
Nawwib.

When Dahram Jang read the letter at the darbar, Mawlana
Sahib, Shah Qudratullah Sahib, Shih Mahmid Sahib Sawi, and
other shaykhs, Amiru'd-Dawla Bahadur, and other nobles and
officers of the Government were present. The character and
tone of the letter, the picturesqueness and the ornate style of
the Nawwab, won high praise from the audience. In the mean-
while the Nawwib himself added lustre to the darbar by his
presence. All those present paid their obeisance to him. Some of
the nobles submitted: “The invitation letter is written in a de-
lightful style; the letter is a gulistdn; the cheerful details con-
tained in it bears the semblance of a biistdn. It increases the
delight. Every sentence is a gem, which will be a source of
pleasure to those versed in all branches of learning; every word
in it is a touchstone for testing the elocution of an orator. We
hope that we will be permitted to take copies of it.”

The following order was issued to Bahram Jang Bahadur:
“Whoever has the desire to take a copy of it, he may be permit-
ted to do so.". Bahrim Jang obeyed the orders of the Nawwab.
Then the Bahadur took the original with him to the house of
the noble mother of Dilér Jang Bahidur Nawwib Nasirud-
Dawla II, paid obeisance on behalf of the Nawwab and sent in
the invitation to her. She sent back the following reply:

«] wish the Nawwiab joy and luck. May Allih make this
affair a source of happiness to Nawwab §ahib, his friends and
well-wishers.”
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At the time of compiling this chronicle the author endeav-
oured to get a true copy of the original letter of invitation from
the office of Dilér Jang Shukdhwl-Mulk Nasirwd-Dawla
Bahadur II through Sharaful-Umari Anwarwd-Dawla Bahadur.
The copy of the letter was delivered to the writer of this chroni-
cle by Muhabbat All Khan, son of Rahman All Khan, It is
included in this book.1

Before the marriage festivities were begun, khilgt and
torah were distributed to the Governor and other sardars of his
council, to Nawwab’s brothers, sisters, relatives, and women,
ministers, nobles and all officers high and low. Letters were
sent inviting every one to be present from the commencement
of the marriage with the ceremony of chitr on the 14th of
Rajab till the last day of the celebration. In response to the in-
vitation, Husimul Mulk Bahiddur from Muhammadpiir2, and
Iftikhirwd-Dawla Bahadur from Nellore reached Madras
before the marriage festivities began. The rasm of manja was
observed on the 13th of Rajab, 1213 A.H. The rasm of chitr
was gone through in the presence of Nawwab sahib on the 14th
of Rajab at the big diwan-khina of Kalas-mahall where a large
crowd assembled.

Every day people assembled in the manja-khdna, had
breakfast and dinner in the company of the bridegroom and
spent the whole day there from morning till 9 o’clock in the
night, listening to music. In accordance with the order of
Nawwib sahib, Bahram Jang Bahadur went to the manja-khina
at about 10 o’clock, adorned the bridegroom from head to foot
with fresh khilat and ornaments set with precious stones. Then
the bridegroom was decked with flowers at the palace of
Nawwib Sultanuwn-nisa Bégam. After this Bahrim Jang

(1) See Appendix B.

(2) Another name for Arcot. During the time of Nawwib Muhammad
Ali Wilajah, Arcot was named Mwuhammadpir and surnamed Ddru’n-Nar.
See Dr.S. M. H. Nainar, Sources of the History of the Nawwabs of the
Camnatic, Part I, p. 60.
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Bahidur helped the bridegroom to get into the mahdddl and
escorted him with all paraphernalia, innumerable lights and
firework to the diwdn-khana of Kalas-mahall, where arrange-
ments were made for dance and music. First, flowers and betel
leaves were distributed. Then dance and music began.
Musicians who would enliven the spirits, and heart-ravishing
dancers were assigned different places in the d7wdn-khdna.
The bridegroom witnessed the dance and then returned to the
tndnja-khdana in the same manner of procession.

Now and then Nawwab Umdatul-Umara Bahidur added
grace to the majlis by his presence. He took up his seat behind
the masnad of the bridegroom and witnessed the dance and
music. Then he would go away sometimes before the party
broke up or sometimes along with the bridegroom. The cere-
monialism that pertained to the bride and the bridegroom were
observed with all paraphernalia to and from the big garden
of Mylapore.

One day during the marriage, Nawwab sahib intended to
invite the members of the Governor’s council for dinner and
thus create an opportunity to remove the displeasure of
Nawwab Sultanu'n-nisa Bégam, his sister, who was annoyed
because the sarddrs of the Governor’s Council were not invited
to the marriage of Ra’isul-Umara Bahidur.! The Nawwib
instructed Colonel Barrett Bahadur to write a letter in English
as if addressed by the Governor to the Nawwib and to get it
translated into Persian and bring both these during his stay at
the palace of Nawwab Sultinu'n-nisa Bégam. The English letter
read thus: «It came to my knowledge that the festivities in
connection with the marriage of the Prince of high rank have
been begun since a few days. We wish to associate ourselves
in the function. We desire to be present in the majlis and

(1) He was the son of Nawwib Suliinuwn-nisi Bégam sihiba. His
marriage was celebrated in 1210 A.H. See pp. 60-65 in this book.
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express our joy on the event. The Governors of Bengal,! and
Bombay and some sarddrs also look forward to participate in
the happy function with others. If a day could be fixed and
information is sent to us, we will come.”

In accordance with the order of the Nawwab, Colonel
Barrett Bahidur got ready the ILnglish letter along with its
Persian translation and submitted these to the Nawwib when
he was present at the house of his sister. The Nawwab went
into the zenana with the letters and told his sister thus: “The
Governor of Madras and other sardars of the Council seek
permission to come one day and be present in the majlis and
offer congratulations on the marriage of my beloved son. They
had addressed a letter to me on the subject. Now it is neces-
sary to invite them to our house. It would be better if Colonel
Barrett Bahadur could arrange for expenses on the occasion.”

Next day everything was got ready for a liberal reception
of the guests, and invitations were sent to all the sarddrs. The
diwan-khana which was already furnished with adornments
was further decorated with more lamps, couches and chairs.
A platform covered with embroidered makhmal was put up
underneath the shamiyina and a masnad adorned with jewels
was placed on the platform for the bridegroom. Silir Jang
Bahidur, Bahrim Jang Bahadur and Colonel Barrett Bahadur
were entrusted with these arrangements.

On the appointed day, Nawwab sahib put on rich dress and
ornaments set with precious stones. He wore a sword, a pésh-
qabz, and other arms. He carried in his hand a dhdp used by
Nawwab Muhammad All Walijah Bahidur, his father, and
added lustre to the majlis by his presence. The bridegroom was
conducted from the manja-khana to the diwdn-khana and seated
on the masnad. The Nawwidb took his seat on the couch and

(1) Lord Mornington (later Marquis of Wellesley) was in Madras from
the beginning of January to September, 1798, in connection with the war in
Mysore. He was the Governor-General of Bengal.
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waited for the arrival of the sarddrs. At about 9 o’clock the
Governors of Bengal, Madras and Bombay with about fifty
sarddrs entered the majlis. They were conducted to their seats,
either couch or chair, according to rank. Nawwab sihib saton a
couch along with the Governors and kept himself busy in talking
with them and seeing the dance. The sardars also enjoyed
the tamasha of dance.

All the officers were attentive to the duties entrusted to
them,

In the course of the conversation, Nawwib sahib mentioned
the name of Tajwl-Umard Bahadur, his son and heir apparent,
and then addressed Lord Wellesley Mornington Bahadur,
Governor-General of Bengal thus: «I believe implicitly in your
kindness and friendliness; you are steadfast in your friendship
and perfectly straight in all your dealings. I believe that the
heir apparent will attain the honour of succeeding to the here-
ditary throne as per the custom.”

The Governor sahib replied: “If such is the wish of your
highness, God willing, it shall be in the same manner. 1 have
to make a request. If certain taluks in the Carnatic could be
transferred to the Company in lieu of the gist payable to
them according to the terms of agreement, it will give
evidence of your kindness, friendship and love. If this request
is fulfilled, the affairs with regard to the succession will be
managed in accordance with the wishes of the powerful leader,
the representative of the glorious family.”

Nawwab sahib was annoyed at this improper reply and then
said: It is well known to these sahibs that my father had
undergone many trials before he subjugated this kingdom., He
exercised authority aver this territory as long as he lived. It
is incumbent on me to extend my dominion from day to day
with the help of such sincere and sagacious friends like you, so
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‘that it will justify the reputation of your friendship and my
strenuous exertions.

«The acceptance of your request will show ignorance and
lack of credibility. It is certain that this proposal is opposed to
rule. It will be repugnant to the taste of intelligent and wise
men as well as the rulers elsewhere.”

The Governor sahib became silent as the grave at this suit-
able reply. Nawwab sahib continued: “This kind of talk is
not suited to this happy and joyful majlis. 1t is better to enjoy
the dance.”

The Governor replied: “All this magnificence and splend-
our of living are due to your highness’ majestic personality.
May Allah grant you long life and prosperity.”

The assembly broke up in about an hour and all the sarddrs
adjourned to the big room on the western side where the
table was spread with every luxury. They rose from the table
after about two hours, took flowers, ‘tr, and pandan and then
went to see the tamasha of firework at the back of the big
diwdn-khdna in the sahn of Sabz-bangla. They spent about an
hour there and then took leave of the Nawwib.

Nawwib sahib sent the bridegroom to the mdnja-khdna
and himself retired to Fatah-chawki. He was very much
worried and made unhappy on account of the conversation he
had with the Governor.

On the day of rasm-i-sharbat Nawwab sahib granted to
the mother of Tajul-Umara Bahadur an elephant and two
thousand rupees on his own behalf and three thousand rupees
on behalf of his sisters.

Everyday Nawwab sahib stayed from sunset till 9 o’clock
in the house of his elder sister and he kept up this habit till the
marriage festivities were over. He appointed Bahrim Jang
Bahiadur, and Mir Asadullih Khan Bahadur to supervise the
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arrangements for the rasm-i-sanchag. After the observance of
the rasm-i-rangbazi in the big diwan-khana, he set about to send
the sdnchag in great splendour, accompanied by nobles, relatives
and officers. The Nawwab rode a mahddsl and shed light on
the bride’s house by his presence before the sanchag party
-arrived there. On the day of bardt, at about 11 o'clock in the
night, he brought together in Nusrat-mahall Mawlina Abdul-
Al Sahib, Shilh Mahmad Sahib Sawi, Alimullah Shah Sahib,
Mubiriz Jang Bahidur and some venerable sayyids who were

durid-khwans. Then he called the bridegroom and sehra was
fastened to him by their auspicious hands. Then the Nawwib

helped the bridegroom to ride a horse and himself held the
bridle in his hands and walked in procession as far as the big
gate of his own bdgh in the midst of innumerable lamps
arranged in ladder-like manner, and display of firework.
When he got into a suksdwan at the big gate, Husamul-Mulk
Bahadur caught hold of the bridle and escorted the bridegroom
as far as the house of the bride. The feet of the exalted Bahadur
swelled a little on account of the pain caused by walking.
Nawwab sahib who was pleased with this news, gave Husamul-
Mulk Bahiidur an “ndyat-ndma appointing him as the permanent
sibaddr of Muhammadpir. The Bahidur was ever grateful
for that.

The sisters of the Nawwib, the bridegroom’s mother and
other relatives gathered at the house of the bride on the
occasion of the rasm-i-jalwa and it was gone through in the
presence of all. They distributed cash and jewels on the day
of ranuma’i ceremony and escorted in the afternoon the bride
and bridegroom with all paraphernalia to the house of the
bridegroom and observed all the ceremony pertinent to
the occasion. Two or three days later the ceremony of chawthi
was performed; and then the bride and bridegroom were con-
ducted to the house of the mother of Tajul-Umari Babhidur
adjacent to Fatah-chawki. Nawwib sihib was at all times
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pleased and delighted with his daughter-in-law. He was very,
affectionate towards her.

Section 2.

By the grace of Allah, when a royal letter addressed to the
Nawwib by the Emperor of Delhi came with presents of imperial
garments, the Nawwab gave orders that the diwdn-khana of
Kalas-mahall should be decorated with carpets, lamps, masnad,
and shamiyana, and such other decorations that it might have
the same appearance as that of the imperial darbdr. He also
.ordered that all the amirs and officers should be present on the
appointed day at 11 o’clock in the morning in the big diwdn-
khana.

The orders of the Nawwib were executed. All the
officers, high and low, were present in the diwdn-khdna on
the appointed day and hour. In accordance with instructions
of the Nawwaib, Bahrim Jang Bahadur placed the royal letter
on a ndlki and started from Nusrat-mahall with all parapher-
nalia and entered the big diwdn-khana. At that time the
Nawwab, who arrayed himself up with the imperial garments
presented by the Emperor, was seated in the darbar. As soon as
he heard about the arrival of the exalted farman, a salute of
twenty-one guns was fired as per orders of the Nawwab. Then
Nawwib sihib set out towards the nalki, took out the letter,
carried it on his head as faras the shdmiydna and handed it over
to Mubiriz Jang Bahadur asking him to stand with the farman
in his hands held over the masnad underneath the shamiyana.
Then the Nawwab made his way to dd@bgdh, bowed deferential-
ly at every step in accordance with conventional rules of making
obeisance in the imperial court, came as far as the masnad, got
the letter from Mubiriz Jang Bahadur and got upon the masnad
with the letter placed reverently on his dastdr like a kalghi.
Then he handed the letter over to Raja Khiib Chand Bahadur,
the mir-munshi, and ordered him to get upon the chawki
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furnished with red makhmal and read it aloud. The mir-munshi

did as he was bidden. Immediately after the reading of the
letter a salute of twenty-one guns was fired. The Nawwib
received nadhr from those present. Flowers and betel leaves
were distributed and then the Nawwib dissolved the darbar.
There was a social gathering that night.

SeEcoND CHAPTER.

An evcursion to mind-basdr in Bagh-i-khdss; feast to
the sisters in the diwan-khdana of Kalas-mahall and
Mubarak-chawki; the receipt of a letter from Asaf
Jah Nigamu'l-Mulk Bahdadur ; the marriage of Nasirwd
‘Dawle Muhammad [1abibullah Khan Behddur,

One day in accordance with the desire of his sisters,
Nawwib sahib gave orders to the kotwal of Tirmalkari
(Triplicane) as follows:

“A market is to be held round about Sabz-bangla,
Mubirak-chawki and the big dizedn-khana, where jewellers must
offer for sale jewels set with precious stones; traders who deal
in shal, fruit-sellers, corn-chandlers, sweetmeat vendors, and
others must put on the market, goods proper to each of them to
the value of about fifty thousand rupees. I wish to buy in the
market and provide recreation for the ladies. Therefore you
should give instructions to every one of the traders to get ready
in a period of three or four days all the commodities pertaining
to their trade and to depute their respective wives to sell them.
It should be also notified that no male member over six months
of age be permitted to enter the area. This market with chawk
and bdzdr should come into existence the very moment I order
for it.”

The Nawwab appointed Bahram Jang Bahadur also to
attend to this work.
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The kotwal executed the orders of the Nawwab within the
prescribed time and sent information about this to the Nawwib
through Bahrim Jang Bahadur.

Next day Nawwib sihib made arrangements to screen the
area from the house of his elder sister as far as the big diwdn-
khana and from the houses of his two other sisters, to erect
tents wherever necessary, and to post on all sides armed pahra.
He invited all his three sisters, their family, other ladies and
relatives to Mubirak-chawkl before sunrise. He got ten
khartta full of coins from a room in Mubirak-chawki and
distributed thus: elder sister, 2,000 rupces, the other two sisters
1,000 rupees each, their daughters and daughters-in-law 200
rupees each, ladies of rank belonging to their family 100 rupees
each, some slave-girls from 20 rupees to 5 rupees each; the
nephews 200 rupees each, fabliirn and such others 2 rupees
each.

Then he told them thus: <“Each of you should go to the
shops and buy what is best in your view. Grains and other
necessary things for the morning and evening meals also should
be purchased from the shops. You may buy and eat whatever
you like.”

He gave thirty hiin to his sisters asking them to arrange
for his meals.

In obedience to the order of the Nawwib all went about to
make purchases. They bought provisions for cooking food,
besides jewels and clothes which they took a fancy to. Then
they cooked their food. Thus they spent the time from morn-
ing till evening. Goods to the value of nearly 40,000 rupees
were sold on that day. The Nawwab had his afternoon dinner
with his sisters in the big d%wdn-khdna. Then he gave the
ladies leave to depart and removed the arrangements for the
zenana.
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The Nawwib asked Bahram Jang Bahadur to find out from
the kotzvdl the quantity of goods that were sold out and the
quantity left unsold in all the shops. Next morning Bahrim
Jang Bahidur turned his attention to this; he appointed two or
three mutasaddis of the sarkdr to go round with the kotwdl
and take stock. After stock-taking it was ascertained that
some jewels, shals worth about seven thousand rupees, a small
quantity of grains, sweetmeats and such other things alone
were left unsold. When this report was sent to the Nawwab
he gave orders that jewels and shals be bought for the sarkdr
and the same be entrusted with Muhammad Ma‘siim; that
the price for other commodities also be paid by the sarkar.
Then he gave orders to remove the shops from the bdgh by
the evening. Bahram Jang Bahidur executed the orders of
the Nawwib and the shops were removed.

Section 1.

On the 14th of the month Nawwib sihib gave orders that
arrangements should be made for the zenana from the diwdn-
khana of Kalas-mahall and Mubarak-chawki as far as the
houses of his two sisters, for the purpose of seeing the full
moon on the sea-shore. He gathered together at about 5 o’clock
all the ladies in the big diwdn-khdna and had his evening meal
at Mubirak-chawkl with his sisters and their children. Then he
got up the terrace of the Sabz-bangla with his sisters and
waited for the rising of the full moon. He also invited
the widows of Nawwib Muhammad Ali Wilajah to that
place and received them with great respect. Then he presented
humbly Nawwib Ra’Isu'n-nisi Bégam and Nawwab Zébwn-nisa
Bégam, the mother of Husayn Nawdz Khin Bahadur, and
Sarfaraz Khin Bahadur each with 500 rupees; he presented .
his three sisters with 500 rupees each, and also gave presents
to their dependents according to rank. After fruits and
other things were distributed, he bade them all farewell at
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about 10 o’clock and removed the arrangements for the
zenana. Then Nawwab sihib returned to Fatah-chawki.

Section 2.

Nawwab Asaf Jah Nizamwl-Mulk Bahadur addressed an
‘indyat-ndma to Nawwih Umdatw'l-Umara Bahadur, congratu-
lating him on the marriage of Tajul-Umara Bahadur, his son,
and sent it to Madras with presents of khilat and jawdhir
through Sa‘dud-Dawla Bahadur, the Asaf-jahi vakil. When
the news of the arrival to Madras of the ‘‘ndyat-ndmna reached
Nawwibh Umdatwl-Umara Bahadur, he gave orders to Bahram
Jang Bahidur that he should arrange to decorate the diwan-
khana of Kalas-mahall and instruct all the officers to be present
there at 11 o’clock on the day of the arrival of Sa{dud-Dawla
Bahadur.

In accordance with the order of the Nawwab, all the
officers and servants were present in the darbdr at the appointed
time. The Asaf-jahi vakil was given a warm welcome and the
‘indyat-nama and khilat were received with high respect. The
mir-munshi was asked to read the nayat-nama and the Nawwab
rejoiced to hear the contents. Ie presented the vakil with a
sarpéch set with precious stones, an expensive scarlet dushdla,
pandan, gulab-pash and ¢r-dan, and bade him farewell.

Section 3.

One day in the month of Dhul-hajj, 1213 A.H. Nawwib
sahib paid a visit to his second sister to inquire how she was
after she took the laxative. The Nawwab’s other sisters also went
with him. In the course of the conversation, reference to the
matrimonial alliance of Nasiru'd-Dawla Muhammad Habibullah
Khin Bahadur, son of Iftikharud-Dawla Muhammad Nasir
Khan Bahadur, was made. Nawwab Sultanu'n-nisd Bégam said:
“It will be very commendable to fix up the marriage of Nasirwd-
Dawla with the daughter of Ghulam Jilanl Khan. Umdatun-
nisd Bégam sahiba, the mother of Nasiruwd-Dawla submitted, «If
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this is the decision of the elders, I will conform to it.”
Immediately Sultanu'n-nisa Bégam sihiba communicated the
decision to Bachniibi, who belonged to the nobility of Gopamaw
and was the mother-in-law of Ghulam Jilani Khan, through
Fatima Bégam, the daughter of Najibullah Khan. Bachnibi
sent the following reply: «“I have no concern with this affair.
Ghulam JilanI Khin, the father of the bride, has interest in
this.” Then Fitima Bégam invited Ghuldm Jilini Khan to the
house of his mother-in-law and communicated the news of the
proposed matrimonial alliance.

The Khan was reduced to perplexity and replied: “I have
not got a daughter deserving to be of this relationship. How
can poor people like me aspire for a matrimonial alliance with
amirs.” When Fitima Bégam heard these plain words, she
returned to Nawwab Sultinwn-nisi Bégam sahiba, and com-
municated to her the reply she received from Bachniibi and
Ghulam Jilani Khan.

At that time Nasirwd-Dawla became impulsive, as young
men are, and importuned Nawwib sihib, his uncle, thus: “My
dear uncle, at any cost my marriage alliance should be fixed up
with that family only. It should be settled this very day.” The
Nawwib was moved to laughter and the.a he asked his sisters:
«Why does Ghuldm ]ilanI object to this alliance?”’ The sisters
submitted, “There seems to be no other reason except his own
malignancy. They are vain people. Well, we will fix up the
marriage with some other family.”

Nawwab sihib said to them, “There should not be malig-
nancy to the ruler. You may all remember how his father be-
haved badly towards Nawwab Muhammad Al Walajah Bahadur,
my father, when he proposed the marriages of my brothers,
Husimwl-Mulk Bahadur and Nasiru'l-Mulk Bahidur, with the
sisters of this Ghulam Jilini Khan. But his father was treated
with indignity and put in prison in the taluk of Nellore; then
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only he gave his consent to the proposed matrimonial alliance.
Ghulam Jilani is his son; perhaps he will also give his consent
after undergoing the experiences of his father.” Then continu-
ed Nawwab sahib, “By any means this matter should be settled
today. The rasm-i-igd must be performed and other ceremonies
pertaining to marriage also should be gone through in the
course of this Dhu'l-hajj month,”

Then he called at once Bahrim Jang Bahadur and Mir
Asadullih Khin Bahidur and conveyed through them the
following message to Ghulim Jilanl Khan. “Today is an
auspicious day. I wish to settle the marriage of Nisirw'd-Dawla
Muhammad Habibullih Khan Bahidur, my nephew, with your
eldest daughter. It is desirable that the ceremony of aqd is
gone through today, and the marriage also may be celebrated
this very month; for, in a week it will be the sacred month of
Muharram.”1

Ghulam Jilini Khin was very much agitated and troubled
at this imperious message of the Nawwib. Then he sent the
following reply: «It may be presumptuous on the part of this
humble slave if he ventures upon a reply instead of giving a
tacit consent to the proposal. I submit that you are a lord of
bounty, a beneficent master, a ra’is, and an absolute ruler. But
this slave is one of those slaves and despicable men who hang
about your generous door-steps. Alliance with slaves is no good
alliance. Therefore this slave had not the courage to accept the
proposal.”

The two Bahddurs conveyed the reply of Ghulim Jilini
Khan to Nawwab sahib,

-

(1) Muharramlit. “That which is forbidden” ; anything sacred. It is
the first month in the Muslim calendar. The first ten days of this month are
observed in commemoration of the martyrdom of Husayn, the second son of
Fitima, the Prophet's daughter. The ceremonies of the Mubarram differ
much in different places and countries.
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The Nawwib spoke furiously thus:

“Ghulim JilinI Khin also wants to undergo the same
unpleasant experience as his father did when the marriage of
his daughters was proposed. His father was put in fetters and
kept under restraint. God willing, today the engagement will
be decided upon by any means, irrespective of Ghulam Jilani
Khan’s wishes.”

The Nawwib called Muhammad Ibrihim the risaladar,
gave him 5 Aiin from his own pocket, and said: “Get ready at
once a tray of khilat, four trays full of sugar candy, dates,
betel, flowers and other necessary things for marriage and
another tray of iron fetters.”

The risaladdr immediately got ready the things and
brought them before the Nawwib, who sent them to the house
of his second sister for the inspection of all his sisters.

Then he sent for the trays and kept them with himself. He
told Bahram Jang Bahadur and Mir Asadullih Khan Bahadur
thus: “Both of you go again to Ghulam Jilin1 Khin, apprise
him of my anger and frighten him into submission by saying as
follows: “Your objection and obstinacy in this affair will be
of no avail. Your father also put forth meaningless objections
when Nawwab Muhammad All Wilajah Bahadur proposed the
marriage of my brothers with your sisters. But his impudence
was of little avail. It is necessary that he should recall the past
to his mind and not deviate from the path of obedience. He
must agree to the proposal and give satisfaction to me. The
consequence of this will reveal itself in future.”

The Bahadurs went again to the house of Ghulim Jilini
Khén and informed him about the views of the Nawwib, As
the Khén was already informed that fetters had been got ready,
he had to get over his rebellious mood and he gave his consent
to the proposal with certain conditions. They were:

124



Ca. 2-MARRIAGE OF NASIRU’D-DAWLA

(1) “Your highness may be pleased to shed lustre on the
house of this poor man by your presence and then the matter
can be fixed up in your presence.

(2) “Umdatu'n-nisi Bégam sahiba, the mother of the
bridegroom, should pay a visit to the house of this humble
slave on the day of jalwa and raise me in the estimation of
others.

(3) “This servant must be granted an allowance of five
hundred rupees every month.

(4) «If the status of this humble servant be raised by
conferring upon him the titles Bahddur and Jang, it will not be
incongruous with your highness’ favour.”

The Bahidurs represented to the Nawwib that Ghulim
Jilani Khén had acquiesced in the proposal or certain conditions.
As soon as the Nawwib heard that Ghulim Jilini Khin had
agreed to the marriage proposal, he asked the risaladdr to
take away the iron chains. He consented to fulfil the conditions
of Ghulam Jilani Khin and also sent information of this
fact to his sisters. Then out of regard for the feelings of his
own nephew and the recommendations of Ra’isul-Umard
Bahadur, the Nawwib started that very moment with Bahrim
Jang Bahadur and others, to visit Ghulim Jilani Khin, He
gave orders to Bahrim Jang Bahadur thus:

“Let Ghulam Jilani Khin be honoured with the title
Ikhtiydr Jang Bahddur, and be given an allowance of five
hundred rupees every month.”

In accordance with the order of the Nawwab, Bahrim
Jang Bahidur took steps to carry out the formalities of the law
and the Khin was honoured with the title and a monthly
allowance.

Ghulam Jilanl Khin submitted twenty-one rupees as nadhr
to the Nawwab and kissed his feet. The Nawwib raised him
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from his feet, and said: “Be at ease; the bridegroom’s
mother will go over to your house on the day of jalws and
take the bride in her company.”

Then the Nawwab commanded the risiladdr thus: “Bring
here at once the four trays of sugar candy, flowers, and other
things, from the house of my second sister with music of nawbat.”
The risaladdr returned in about an hour with all the things.

The Nawwdb told Mir Asadullih Khin Bahadur as
follows: “You are an ‘@lim read under Mawlana Abdul-Ali
sahib. Youcan conduct the marriage ceremony of the
daughter of Ghulim Jilin Khan Ikhtiyar Jang Bahadur, with
Muhammad Habibullih Khin Nisiru'd-Dawla Bahddur, the
son of Muhammad Nasir Khin Bahadur. Bahram Jang will
be the vakil for Mubammad Habibullah.”

The marriage ceremony was thus gone through about an
hour before sunset, and those present addressed one another
with expressions of joy. Nawwab sihib put Ghulam Jilani
Khin Ikhtiydr Jang Bahadur at his ease, and also communicated
his joy to Jilani Khan's wife with the following news: “Three
thousand rupees will be sent to you today through my senior
sister for the expenses of marriage. It is nccessary to begin
marriage celebrations from tomorrow and finish them early;
for, the holy Muharram is fast approaching.”

Then the Nawwab left that place and went to the house of
his second sister and congratulated them all. He called aside
Nasirw'd-Dawla and hugged him with affection. He sent for
eight thousand rupees from the treasury and sent three
thousand rupees to Ghulim Jilani Khin, on behalf of his senior
sister, through Muhammad Ibrdhim the risdladdr, with instruc-
tions that everything should be got ready for the marriage and
the celebration finished in the month of Dhull-hajj. He gave
five thousand rupees to his younger sister with directions that
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arrangements be made as quickly as possible and in such a
manner that the rasm of chawthi be finished by the afternoon
of the 20th of Dhull-hajj, and the bride be sent to her father’s
house before the crescent moon was sighted.

In accordance with the orders of the Nawwab, Ghulim
Jilini Khin made everything ready, and on the 22nd of Dhul-
hajj commenced the marriage celebrations which were brought
to an end as desired by the Nawwab.

During these celebrations the Nawwib shed lustre on the
happy majlis twice by his presence. He visited the manja-khana
of the bridegroom on the day of the rasm of sdnchag at the
time of rang-bast, when a drop of coloured water fell on his
nim-astin of white shal. Iftikhirwd-Dawla Bahidur offered
to wipe that off with his own robe. Immediately Nawwab
sahib doffed his n? n-dstin along with contents of the pockets:
gariyal, ganj, muhr-i-jébi, about one hundred kin, and made a
present of the nim-dstin to Iftikhiruwd-Dawla Bahadur. The
Bahadur paid his obeisance for these gifts, put on the nim-dstin
and paid nadhr to the Nawwab. Next day the Nawwab asked
Iftikhdrud-Dawla Bahadur to return the muhr-i-jebi and keep
the rest of the articles found in the pockets of nim-dstin. The

Bahadur returned the mukr on which was inscribed the nagsh-i-
buddal.

On the eve of shab-gasht Niwwib sihib visited the house
of his younger sister to inspect the arrangements in charge of
Muhammad Kifayatullih, an old servant of the sarkdr, whose
ancestors had served from the duys of Nawwib Anwarwd-Din
Khin Shahid. He was in the service of Amirwd-Dawla
Bahidur and was appointed to assist Iftikhirwd-Dawla
Bahddur in this marriage. Muhammad Kifayatullih managed
everything with great economy and prudence, which pleased
Nawwib sahib very much. He invited Muhammad Kifiyatul-
1ah to the mdnja-khdna and conferred on him the title Najabat-
Ali Khan Bah@dur and took nadhr from him,
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When everything was made ready for shab-gasht, sehra
was fastened to the bridegroom, in the presence of Nawwih
sihib, by Amirud-Dawla Bahiddur, Salar Jang Bahidur and
Bahrim Jang Bahddur. The Nawwab took the bridegroom in
his company, went to the zenana, where the rasm of sharbat-
nOshi was gone through. Then he came out with the bride-
groom, made him sit on horse-back and sent him away. On
the morning of jalwa, Nawwab ‘Umdatu'n-nisa Bégam sihiba,
the mother of the bridegroom, rode in a mahadol along with her
sisters’ daughters, and went to the house of Ghulim Jilini Khin
Ikhtiyar Jang Bahadur. At that time Nawwab sdhib also
shed light on this house by his presence and returned to his
happy residence after the completion of the ceremony.

‘Umdatun-nisa Bégam sahiba performed the rasm of
riinumd't and salami, and conducted the bride to her residence
in a separate carriage in the company of Maliku'n-nisa Bégam’s
daughter, her own niece and daughter-in-law. The two sisters
of Umdatwn-nisi Bégam who were present at her house for
the marriage, gave presents to the bride on the occasion of
rinumd@i. Nawwab Sultinuwn-nisi Bégam sahiba presented
the bride with a chand sisphiil set with precious stones, and
Nawwab Maliku'n-nisa Bégam sihiba with a bdzii-band adorned
with jewels. The bride and bridegroom were sent to the
bride’s house on the 29th of Dhu'l-hajj where the ceremony of
chawthi was gone through. Then Umdatwn-nisa Bégam led
them back to her own house, and sent away the bride alone to
her father’s house in the afternoon on that day. She conduct-
ed the bride to her own house on the 15th of Muharram.
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THIRD CHAPTER.

The trip to the vine-yard, and the sea-shore; the dispatch
of an ariza along with presents to the English King
requesting him 1o recognise the claims of Tajul-
Umara Bahdadur, his son, to succeed to the throne
after him; the sending away of the coffin of the late
Nawwab Muhammad Al Waldjah Bahdadur to
Nattharnagar.

During the spring when the vine-yard yields good grapes,
Nawwib ‘Umdatul-Umard Bahidur arranged, in accordance
with the desire of his sisters, to make everything ready for an
excursion to the vine-arbour. One morning he made arrange-
ments for purdah from the houses of his sisters as far as Nusrat-
mahall, Fatah-chawki, and the courtyard where a pulley was
fixed to draw sweet water contiguous to the vine-arbour. Then
tents were pitched in the secluded area. He invited all the
sisters and their dependants. The Nawwib enjoyed himself.
The sisters were much enlivened; they plucked fruits which
were collected and distributed along with other kinds of fruits
after the royal repast. The excursion lasted till noon. Nawwab
sahib presented every one with cash ranging from a rupee to
five ashraft, gave them all leave to depart and himself returned

to Fatah-chawki.

Section 1.

During the summer Nawwab sahib gave Iftikharud-Dawla
Bahadur one thousand rupees to get ready a thatched house on
the sea-shore opposite to the sea gate contiguous to the house of
his younger sister, in order that it might be useful on occasions
of excursions to the sea. He was instructed to form plans for
a lofty building with straw-covered roof, floor paved with bricks,
walls painted in rose-coloured lime, rooms devised in a manner
pretty to look at, extensive courtyards, and compound enclosed
with bamboo tatty fitted in an elegant style. He was also to
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arrange to furnish the house with carpets got from farrdsh-
khana and lights from tablir-khdna.

In obedience to the order, Iftikharuwd-Dawla Bahddur got
ready such a building and communicated the news of its com-
pletion to the Nawwab., Nawwib sahib and his sisters with their
dependants visited that house every day at 11 A.M.; he took his
afternoon dinner there with them all and then distributed fruits
and presents. He stayed there till 8 o'clock in the night
and then returned. This practice was continued for twenty
days.

In the course of his trips to this new building every day, he
was planning to send a letter to the English King in regard to
the claims of Tajul-Umara, his son, to succeed to the throne
after him and was collecting a number of presents for the
English King. He always consulted with Colonel Barrett
Bahadur in this affair whether it might be sent to the English
King (George III)) through the exalted Prince (later on, George
IV) the agent (Regent) to his majesty the English King.

When the Nawwib had finished his collection of presents,
he brought these to Fatah-chawkl. One evening he sat in the
thatched house and invited Colonel Barrett Bahadur, Bahram
Jang Bahadur and a few other ministers to his presence. He
sent for the boxes that contained all the articles collected at
Fatah-chawki; a pair of horses of good breed from the royal
stable with trappings, and saddles fitted with makhmal and em-
broidery. He got ready a golden nalka for the letters.
Among the gifts there were some set with precious stones and
unbored pearls. These were packed in small boxes in the pre-
sence of a vakil, one of the English sardars. The trappings
were packed in big boxes. All these were locked, wrapped in
wax-cloth and sealed. The Nawwib went with the boxes con-
taining precious gifts and letters as far as the boat, entrusted
them to the vakil, while other boxes of gifts and horses were
shipped in his presence. At the time of gettinginto the swksdwan,
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Nawwiab sihib spoke thus to the officers: “This is a matter
connected with long distance. It is not known whether the
treacherous time will practise deceit. Allihis the Preserver
and Protector of all.” Then he took leave of the officers and
others and returned to his palace.

Section 2,

The Nawwab made everything ready for sending the
coffin of Nawwab Muhammad All W3ilijah Bahidur, his noble
father, to Nattharnagar. On the morning of Thursday, the
3rd of Rabi‘uth-thani, 1213 A.H., the Nawwib went to the house
of Shdh Mahmiid sahib Siwi with the officers and got ready
all the retinue. He gave orders to Silir Jang Bahidur, Bahrim
Jang Bahadur, and Haji Hafiz Maghribi sahib, thus: «“Get the
respectable coffin out of the tomb, bring it to the courtyard of
the mosque and then send word to me. I shall be present when
it is sent off to Nattharnagar.”

In obedience to the order of the Nawwab, Bahrim Jang
Bahiddur and others brought the coffin out of the tomb, filled
the pit with wheat and dried flowers that were there and levelled
it. They opened the coffin, perfumed it with 4¢r and other rich
perfume, and rose water and closed it. They brought it to the
courtyard of the mosque, and communicated the news to the
Nawwab.

The Nawwib went to the mosque. As soon as he saw the
coffin, sorrowful tears trickled down his cheeks. He adorned
the coffin with a cloth woven with golden threads, covered it
with flowers, and placed it under a canopy supported on silver
pillars. Then he sent the coffin in great state to the mosque in
Sayyidabad, (Saidapet) followed by all nobles, shaykhs,
hdfigs, durad-Ehwdns of the sarkdar as well as those in the
employ of the daughters and widows of the late Nawwib, and
a large crowd. He also gave instructions thus:

“Keep the coffin in the mosque of Sayyid3bid for twodays
till other arrangements are made ready for the journey and the
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mangils are fixed. I shall go over there day after tomorrow
about the time of afternoon-prayer and then send it.”

Then the Nawwab left that place, and visited the newly-
built house of Mubiriz Jang Bahddur facing the sea and contigu-
ous to the house of Shih Mahmid sahib Siwi. About 9 o’clock
in the night the Nawwab gave orders to lay the table and sent
for trays of food brought from the houses of Shih Mahmiid sahib
Sawi, and Mubariz Jang Bahadur. He had his dinner in the
company of his nephews and somz trustworthy companions and
returned to Fatah-chawki. He wrote from this place a hukm-
ndma, with details in a list, in regard to the dispatchof the coffin,
in the name of Bahram Jang Bahiddur. The list contained
names of halting places en route, instructions to establish rest-
houses at every stage for the comfort of travellers, and orders
for: the grant of four kdni of land as inim to every one of the
rest-houses in these halting places. Next day he called Bahrim
Jang Bahadur, gave him the list and a few thousands of rupees
for expenses on the way and instructed him thus:

“Get two or three tents from the farrash-khana, put the
load on elephants and send them to Sayyidibid. The tents
will be useful in the stages. Go to the mosque in Sayyidabad
early in the morning and raake everything ready for the journey.
I shallgo over there in the afternoon after dinner, and dispatch
the coffin.”

Bahrdm Jang Bahadur carried out the instructions of the
Nawwab and reached Sayyidabid. Nawwab sihib arrived at
that place at the time of afternoon-prayer and dispatched the
coffin to its destination. Bahrim Jang Bahidur was directed
by the Nawwéb to pass along every manzil as per programme
and to summon the troops of the English and the sarkdr when
the coffin reached the limits of Nattharnagar and then enter
the fort gate followed by a large army. The Bahidur took
leave of the Nawwib and started on his journey,

During that period Nasirul-Mulk Bahadur was at Natthar-
nagar. As the news of the departure of Bahrim Jang Bahadur
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with the coffin was already communicated to Nasiru'l-Mulk
Bahadur, he went out of the fort with all shaykhs, ‘ulamd, and
fuzald on the day of the arrival of the coffin and followed it as
far as the entrance to the shrine of Hazrat Nattharwali sahiband
made arrangements for the burial to the right of the holy shrine,
with the assistance of shaykls and ‘ulama. He made elaborate
arrangements for fdatiha on the 3rd, 10th, 20th, and 40th days
after burial, and for the distribution of charities. Lighting
arrangements were excellent on these occasions.

After the fatiha on the 40th day, Bahram Jang Bahadur
made all arrangements at the place as per instructions of the
Nawwib and returned to Madras. He appeared before the
Nawwab, and gave a continuous account of his journey to
Nattharnagar and the burial of th= coffin of Nawwib Muham-
mad All Wialdjah Bahdadur. His dexterity and good will pleased
the Nawwab who presented him with a white shal and a
ramdl from his own wardrobe.

FourtH CHAPTEP.
General Harris Bahidur pays a visit to the Naw:wab;
Mir Alam Bahddur and his son scek an interview with
the Naw:wab through General Harris Bahadur.

After the subjugation of the fort of Seringapatan and the
death of Tippit Sultan Shahild, the successor to the Bahddur
well-known as Haydar Naik, General Harris Bahadurl reached
Madras and had an interview with Nawwab Umdatul-Umard

(1) Lieut.-General George Harris succeeded Clarke in March, 1797, as
Commander-in-chief of Madras. On the 2lst February, 1798, he became
provisional Governor and held that office until the arrival of Lord Clive
in August, 1798. General Harris commanded the Madras army at Vellore in
February 1749, against Tippii Sultin. The English army were joined by the
Nizam’'s army commanded by Mir ‘Alam. On the 5th April, the allied forces
appedred before Seringapatan, drove in the enemy’s outposts, and began the
siege. A month later, on the 4th May, the assault was delivered by General
David Baird, and the fortified city was carried by storm with great slaughter
of the defenders. Tippit Sultan shot through the head, was found amid
a heap of slain. The standards of Mysore were brought to Fort St. George
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Bahddur after obtaining permission to meet him at 11 A.M,,
on the 14th of Safar 1214 A.H. The interview took
place in the diwdn-khina of Kalas-mahall. General Harris
jubilantly gave him a continuous account of the battle, the
subjugation of the fort of Seringapatan, his own exertions, and
attempts to master the enemy, and the endeavours of other
frang sardars. He also revealed the feelings of Mir Alam
Bahadur to gain distinction by meeting the Nawwab.

The Nawwiib observed: “Success and victory for friends
are equivalent to our success and victory which provide an occa-
sion for our rejoicing. May Allah, exalted be He, make this
victory agreeable to you and all our friends.” Then he took
out ten /tun-kurk from his pocket, and gave it to Bahrim Jang
Bahadur directing him to purchase immediately sugar for that
amount and distribute it. With regard to the meeting of Mir
Alam Bahadur, Nawwab sahib said: I shall meet Mir Alam
after five or six days. I learn that he is affected with leprosy.
I wish to meet him by the side of staircase to avoid giving him
trouble. I shall send word to him two days before the date of
meeting.”

The Nawwab presented General Harris with pandan,
‘4¢rdan, gulab-pash and bade him farewell. Then the Nawwab
spoke as follows to Bahram Jang Bahddur with a tear-stained
face: «Itisa pity, a thousand pities, that a powerful Muslim
ruler, a source of strength and power to the followers of the
religion of Muhammad, (peace be on him) has departed from
this impermanent world to the everlasting abode. ‘Verily we
are for Alldh and to Allah we return.’ The ten hun-kurk I gave
you in the presence of General Harris for the purpose of
purchasing and distributing sugar, was to show ostensibly my
joy. But my real intention was that the amount should be

by Lieut, Harris of the 74th Regiment, son of the Commander-in-Chief,
and presented with great ceremony to the Governor-General,

See Henry Davison Love.—Pestiges of Old Madras, Vol. 111, pp.
458-461,
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distributed to faqgirs and miskins in the name of that Sultan
Shahid for the benefit of his soull.”

Section 1.

A few days after General Harris’ interview with the
Nawwab, Mir Alam? was asked to meet him. The diwan-khing
of Kalas-mahall was furnished with carpets, lamps, and shami-
ydna. All the nobles and officers were instructed to put on
white and clean robes and be present at the ditvdn-khdna on
Saturday, the 23rd of Safar, 1214 A.H. The retinue also was
ordered to be ready at the darwl-amdra. At about 7 o’clock on
the appointed day, the Nawwaiab arrayed himself in rich
robes, came out with Tajuwl-Umard Bahidur and Ra'isul-
Umarad Bahadur and other nephews, and all nobles, and spoke
thus to Mubariz Jang Bahadur and Bahram Jang Bahadur:

“QOwing to the kindness and favour of A‘zamul-Umara
Mughirul-Mulk Bahadur and the endeavour, and encouragement
of Hashmat Jang Bahadur, the Resident3 at Ilaydarabad, Mir

(1) See appendix C for the chronogram which gives the date of Tippii
Sultin’s death.

(2) Mir ‘Alam (Sayyid Abul-Qasim) represented the Nizim's government
at Calcutta in 1786 A.D, When Aristojah A‘zamul-Umari, the minister of
Nizim Ali Khia was taken prisoner by the Mahrattas, Mir ‘Alam acted as
minister, He supported the cause of the East India Company against Tippii
Sult@n in Mysore between the years 1791 and 1799, and was present when
Seringapatan was taken by the English. After a temporary eclipse Mir ‘Alam
succeeded Aristojah as minister in 1804 and held that office till his death in
1808. He constructed the well-known lake, named after him, at Haydarabad,

(3) Colonel James Achilles Kirkpatrick was the British Resident during
the reign of Nawwib Nizim Alf Khin Bahadur (1761-1803). During the eight
years (1797-1805) Colonel Kirkpatrick occupied the position of the Resident in
Haydaribad, he was very friendly with the Nizim of Haydaribid and his
Prime Munister named Arisfojah A'zamul-Umari. Major Kirkpatrick lived
in oriental magnificence. The Nizim bestowed on him the title Hashmat Jang
(magnificent in battle). He married a Muslim girl known as Khayrun-nisa
Bigam (excellent among women). His marriage with Khayrvn-nisk Bégam
forms an interesting episode in the story of Anglo-Indian romance. Qf this
union were born two children, a son and a daughter. It was arranged with the
mother’s consent that the two children aged four and three years should go to
Eagland to be brought up there. They found an English home in the house
of their paternal grandfather and afterwards with one of their cousins. They
were, however, destined never to see their parents again, for a little later
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Alam attained high rank and supreme mansab in the darbar
of Asaf Jah. He was appointed fawjddr to render assistance
to the English troops at Seringapatan. He became victorious
and is now on his way hack to Haydaribad. He expressed his
desire through the Governor to meet me. He may have in view
the customs prevalent in the Asef Jahi darbar. Perhaps he may
not know the customary dignity pertaining to this darbdr. By
the grace of Allah, exalted be He, glory be to Him, and by
means of the favours of Shih Alam Bahidur Pidshah Ghizi,
the Emperor at Delhi, this government also ranks among other
governments. This is a powerful state, for we are distinguish-
ed from others by the mangad, i.e., wizarat-i-sibadar of the
siba of the Carnatic. Therefore when Hamidwd-Dawla and
Hadiu'd-Dawla reached Madras from Ilaydaribad, during the
reign of Muhammad Ali Walajih Bahadur, he kept in view his
own rank and rendered to them civilities at the meeting accord-
ing to their rank. There is no indication in what way Mir
Alam intends to meet me. But he is afflicted with leprosy and
this offers an excuse for meeting him by the side of the stair-
case.”

Mubariz Jang Bahddur and others submitted: «“Your
highness’ idea is exceedingly nice.”

The Nawwib gave orders to put a couch of green makhmal
for himself and three chairs opposite to the couch in pésh-
dalan verging on the edge of the carpet for his beloved son and
:others, ten chairs and another one for Colonel Barrett Bahadur
behind the couch.

Major Kirkpatrick died in Calcutta (1805) and his Muslim widow returned
and stayed at Haydarabad. The name Sdhib Bégam Bibi Sahiba (our little
princess and English lady), which her Indian mother had given her daughter,
was changed into Catherine Aurora (better known as Kitty). She died at
the age of 87 and left many children, while her brother died young leaving
a widow with three children.

Kitty was the most fascinating of women and she has been eashrined in
English literature. “She is the Kitty Kirkpatrick of Carlyle’s ‘Reminiscences’
and the ‘Blumine’ of his Sartor Resartus.” The famous Scott describes her
in one place as “a half Begam: a semi-Oriental Englishwoman.”
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They arranged seats as per instructions and awaited the
arrival of Mir Alam Bahddur. At about 9 o’clock the trooper
brought the news that the conveyance of Mir Alam had
entered Bigh-i-khiss. Meanwhile, the conveyance arrived and
it was followed by his retinue composed of retainers, banddrs,
chobdadrs, armed jawdns, najib-troops, numbering about one
hundred men. The retinue were left outside the gate of the
diwdn-khana of Kalas-mahall. Only two suksdwans occupied by
Mir Alam and Mir Dawran, his son, reached in front of
the ddldn of the big diwdn-khdna followed by his select com-
panions, servants, chobddrs and bdnddrs. At the request of the
Nawwib, the suksdwan of Mir Alam was brought as far as the
edge of the staircase near his own couch. When Mir Alam
got down from his suksdwan, the Nawwab rose, caught hold of
the hand of the Bahadur, and conducted him up the stairs.
Mir Alam observed all the formaliti_s at the time of meeting
the Nawwab, who also embraced him after the oriental fashion,
and requested him to take his seat. Then Mir Alam presented
Mir Dawran, his son, to the Nawwab., Mir Dawran submitted
a nadhr of five muhr and thus took a pride in meeting the
Nawwib. Mir Alam sat on a couch near the Nawwib, while
Mir Dawrin was seated on a chair. Then Mir Alam introduced
some of his own companions to the Nawwab, intimating to him
the mansabs heldbyeach one of them. They all submitted nadhr
to the Nawwab. Among the companions of Mir Alam there
was one who had the title Bakram Jang. After the formal
presentation of this companion of Mir Alam, Nawwab sihib
was silent for a while and then called Qadir Nawaz Khan
Bahadur by his title Bahrdm Jang Bahddur on the pretext of
giving orders, but in reality to indicate that title to Mir Alam.

Immediately Bahrim Jang, the companion of Mir @lam,
thought that he was wanted by Nawwab sahib and got up from
his seat. The Nawwab remarked: “I called my own Bahrim
Jang Bahidur.” 1Llr Alam smiled at this and also Nawwib
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sihib, who observed thus to Mir Alam Bahidur. “This Qadir
Nawaz Khin, in my government also, is virtuous, intelligent,
learned, affable and good-natured, and the title Bahrdm Jang
is conferred upon him.” Bahrim Jang paid his obeisance to
the Nawwib. Mir Alam submitted: “I have heard of the
praiseworthy qualities and good disposition of this person, for
everyone is loud in his praises.”

Then Nawwib sahib inquired about the war, the subjuga-
tion of the fort of Seringapatan, and other facts about Haydara-
bad and spent about an hour in conversation on these topics. At
the time of leave-taking the Nawwab presented Mir Alam with
some trays: one set contained dushdla and khilat, and another
jowdhirat. There were also other gifts like garsyal, and ganj
set with jewels, mandile, and a suksdwan made in England with
the decorative design of a lion’s mouth.

Three suksawans were got from England during the time
of Nawwib Muhammad Ali Waldjah Bahadur, Of these,
one was presented by Nawwab ‘Umdatul-Umara Bahadur to
Tajwl-Umara Bahddur and another to Ra’iswl-Umard Bahadur.
The Nawwiab got back the suksdwan of Tajul-Umari Bahadur
and presented it to Mir Alam Bahadur.

Then the Nawwab conferred dignity on Mir Alam
Bahidur by offering to him ‘ifrddn, pandan, guldb and flowers
personally and bade him farewell. The Nawwab sent to Mir
Alam Bahadur in the afternoon fifty trays containing various
dishes of food.

A week later Nawwab sahib sent information of his return
visit to Mir Alam Bahadur. The Nawwabstarted on the appoint-
ed day with Tajul-Umara Bahadur, Ra’isul-Umard Bahidur,
and other nephews and some of the nobles. The Nawwib was
dressed out thus: a jdma of white shdl, a ramadl tied to the
dastdr, a Gusarati gamar-band and a dagger with an embroi-
dered handle stuck in it, a mandila round his waist, an &l
dand of pea-green colour around the neck, and a sword, the hilt
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of which was set with precious stones. Tijuwl-Umard Bahadur
and others who accompanied the Nawwab put on rich dress
as per instructions and joined the Nawwib. He sent in
advance armed jawdns, servants and Abyssinians. He drove
a chdrat drawn by twelve horses, with Tajuwl-Umarid Bahddur,
and Ra'isul-Umara Bahiddur, while his other nephews and some
of the nobles drove in two chdrats. They were followed by
four female camels, fifty troopers, and a number of pipers and
standard-bearers. They all went to the camp of Mir Alam
Bahadur. As soon as the conveyance of the Nawwab reached the
camping ground, Mir Alam Bahidur descended from the
upper storey and received the Nawwab at the foot of the stair-
case. He took hold of the Nawwab’s hand, and conducted him to
the upper storey furnished with carpets and chairs. The Nawwab
stayed there for about an hour. At the time of leave-taking
Mir Alam Bahidur offered to the Nawwab ‘tr, pan and gulab
personally, while Ra'Isu’l-Umara Bahadur and other nephews of
the Nawwab were treated to pdn, ‘itr and guldb by Mir Dawran
in person, and the nobles by Bahram Jang, the companion of
Mir Alam Bahddur. Then Mir Alam Bahddur accompanied
the Nawwib and his party when they descended from the
upper storey and bade them farewell.

When Mir Alam Bahadur started back to Haydaribad
after some days, the Nawwab sent him some trays containing
food, and provisions for the journey.
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PART IV.
FirsT CHAPTER.

Miscellaneous incidents in the reign of the Nawwdb;
trips to the Pulimadavaram tank, Mahbiab-bagh belong-
ing to Iftikhdrwd-Dawle Bahddur, and Frangikonda
and its ‘hill; the illness of Nawwadb Umdatwl-Umard
Bahadur; the arrival of Nawwdb Husdmul-Mulk
Bahadur from Nattharnagar to inquire after him.

Every year on the 6th of the holy Muharram, Nawwab
sahib changed his usual dress and put on green garments. He
tied langar-i-mannat round his loins in the house of Nawwab
SultinuWn-nisd Bégam sdhiba. Then in the afternoon he started
from there with Bahram Jang Bahadur, Mir Asadulldh Khéin
Bahadur and some other servants followed by his own retinue
and a crowd of fagirs to the house opposite to the big gate in
Bagh-i-kalin where the banner of All was installed with
great ceremony on the night of the first of Muharram and
kept on flying till the tenth of that month. During the night
the Nawwab made arrangements for the passage of the zenana
to the place where the banner of All was installed and went
with Sultinuwn-nisi Bégam sahiba and some of his own ladies.
He kept the langar there and paid nadhr. On the following
days Nawwib sahib went there sometimes with ladies and
sometimes with officers. He paid nadhr and said fdtihe.

Section 1.

Sultinu'n-nisi Bégam sdhiba, after obtaining permission
from the Nawwib, arranged to decorate the diwdn-khana of
Ra'fsul-Umard Bahadur and kept it ready for the birthday
celebrations of the Nawwiab from the 20th to the 24th of the
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boly Muharram. She distributed trays containing various
dishes of food and special khilat to nearest relatives and
officers like Bahrim Jang Bahadur through her servants. At
11 A.M, on the 25th of Muharram the rasm of rang was gone
through; in the afternoon she weighed the Nawwib in the
zenana. Then in the evening she got up a festive majlis to
celebrate the event.

On the occasion of the birthday celebrations of Nawwib
Muhammad All Wilajah Bahadur, it was the custom to fire a
salute of guns in proportion to the age of the Nawwab. But
Nawwiab ‘Umdatwl-Umari Bahadur dropped this custom
because his senior sister prevented him from observing it, as
unpropitious, a salute of guns in proportion to the number of
years completed being usually fired for the dead. Instead
of that he ordered that a salute of 21 guns be fired in the
morning before the ceremony and another salute of 21 guns in
the evening after the completion of the ceremony.

On his birthday, at 8 o’clockin the morning, the Nawwib
ordered for one hundred trays containing various dishes of food
to be brought to Nusrat-mahall, invited his nephews, nobles and
nearest relatives and entertained them in his presence. After
the ceremony was gone through, he took nadhr in the zenana
from his brothers and sisters; sometimes he received nadhr
from a few at Fatah-chawki, and sometimes in the green-chair
room. He permitted some to submit the nadhr to Tajwl-Umara
Bahadur and some to pay it at the house of his senior sister.

Section 2.

Bahrim Jang Bahddur dispatched, as usual, on the
7thof Safar, tents, carpets and such other things, culinary
articles, men connected with each work and guards to the
dargah of Pir Pahlawidn sahib. He went there in person on
the 8th of that month, arranged to pitch tents on the sea-coast,
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decorate the place, and get ready provisions, and then communi-
cated the news to Nawwab sahib. The Nawwib started to that
place with his sons, nephews and trustworthy servants at 6
o'clock in the morning of the 10th. Bahrim Jang Bahadur
made everything ready for the breakfast in the big tent and
awaited the arrival of the royal party. The Nawwib arrived
at7 o’clock and had breakfast with Tajwl-Umard Bahiddur and
others. After this, other men partook of the food in thebig tent.
The Nawwab went to the dargah at 3 o’clock in the afternoon,
offered fdtiha, paid five hundred rupees as nadhr and went
back to his tent. He had his afternoon meal there and then
returned to his palace.

Section 3.

Similarly Bahrim Jang Bahadur sent, on the 7th of
Jumadiu'l-awwal, tents, all culinary articles, and other things
necessary for the ‘urs of Budii Shahid sahib (peace be on him)
in the bdgh of Frangikonda. Next day he went there in
person, arranged to pitch tents and decorate them and awaited
the arrival of Nawwab sihib. On the 9th, the English guards
in that place were appointed to guard the tents. Nawwab sahib
arrived there in his chdrat accompanied by the same men who
were with him in his trip to the dargah of Pir Pahlawan
sahib. The party halted at the bdgh of the commander in that
place.

As soon as Nawwiab sihib entered the limits of Frangi-
konda, a salute of twenty-one guns was fired. Nawwab sdhib
met the commander and had tea with him. Then he reached
his own tent and had breakfast. He sent away the children for
a ramble round the hill of Frangikonda. He also went out, and
in the course of the walk he gave presents to the padri of the
place, At about 12 o'clock, the commander paid a return visit
to the Nawwib. After he went away the Nawwab sent tg him
at dinner time some trays containing fruits and various dishes
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of food. In the afternoon he went by suksdwan to the dargah
of Budi Shahid with his beloved son and some officers, followed
by armed jawdns, bdnddrs and pipers. He offered fatiha, with
five hundred rupees as nadhr and returned to his tent. He
distributed bhatta to all children, the English guards, his own
companions and men in different works according to rank. He
had his dinner and returned home at the time of afternoon-
prayer, when a salute of twenty-one guns was fired. The total
amount of expenditure on these trips was about eight thousand
rupees.

Section 4.

The Nawwab used to send to Didé Shih sahib every month
a sum of one hundred and twenty-five rupees for the purpose
of offering fatiha to Mahbib Subhani with all formality on
the 11th of each month. He granted to Dadé Shdh sahib every
year one-hundred and twenty-five hun to meet the expenses
for the ‘urs celebrated on the 11th of the month of Rabi‘uth-
thini. In the course of his morning drive Nawwab sahib would
attend the ‘urs celebrating the anniversary of Ashraf Shah
sdhib whose respectable remains were interred in a tomb on the
way to the spring in Mylapore, known as the Great Spring.
He offered fatilia with one hundred and twenty-five rupees as
naghr and returned home. The Nawwib had great faith in
that saint. Likewise, the Nawwib attended in the course
of his morning drive, the ‘urs celebrating the anniversary of
Fattdh Shah sahib whose holy tomb was contiguous to the

cathedral mosque in Muthialpet, and offered fatika with one
hundred and twenty-five rupees as nadhyr.

Section 5.

Generally during summer Nawwab sihib fixed upon the
house .of his senior sister to enjoy the sight of the full moon,
when he would gather his sisters and others. One day he said
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to his senior sister thus: “Tomorrow is the full-moon day. I
wish to enjoy the sight for two or three days. It behoves on
you to arrange to clean the sakn and ddldn of your house, to
furnish them with chdndni-farsh of immaculate white colour, and
to instruct singers and other guests to dress themselves in white
robes for the occasion. You should send invitations to other
sisters, and their children Sayful-Mulk Bahidur and Nasirul-
Mulk Bahadur. They must also be dressed in white robes for
the occasion. Maid servants also should be present, as
usual. Trays full of flowers like mdégrd and shabbo must be
got ready, and also bowls.

Nawwab Sultinun-nisa Bégam sahiba got ready every
thing as per instructions of the Nawwab. Nawwab sahib went
to her house at about 8 o’clock in the night, and sat in the sahn
till 12 o'clock busying himself in playing various games with
his brothers, sisters and nephews. Silver coins were scattered
on all sides. One day heseated all his sisters and others present
in a circle round the edge of the carpet with a little space bet-
ween one other. He also sat with them. Then he sent for
some pillows and said: “Pass these pillows quickly from one
hand to another without allowing them to fall on the ground.
Whoever fails to catch, will be loaded with all the pillows and
punished. Now, I shall begin the game.” This game lasted for
about an hour.

Sometimes Sayfuwd-Dawla, Husimud-Dawla, Husayn
Nawiz Khin, Abdu'l-HHamid Khan, Sarfardz Khin, Shahsawir
Jang, also took part in this game.

One day after the games the Nawwib sent for a small box
containing old silver coins, from Fatah-chawki and told his
brothers and sisters thus: ¢Each one should take out a handful
of these coins and place them before me. I shall find out which
hand brought out more coins.” Each tried his hand at that. It
was found when counted up that' no hand took out more than
forty rupees. Then the Nawwib himself took a handfal and
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counted up. There were fifty-one rupees. He smiled sweetly
and said, *Praise be to Alldh: My palm is the palm that has
the ability to rule, because it is the broadest, biggest and most
extensive of all hands.” He thanked Allah for that. He
increased the amount of coins taken out by his nephews, sisters
and brothers in the ratio of one to two, one to three, and one to
five respectively; for example, if ten rupees had been taken out
by his nephew, he added twenty rupees and made it thirty;
thirty rupees were added to the ten rupees taken out by his
sister, to make forty; fifty rupees was added to the ten rupees
taken out by his brother, to make sixty. He added ten rupees
for every rupee taken out by him and distributed the whole
amount among the guests, attendants and musicians.

Generally during the moon-light night, the Nawwab, in
compliance with the wishes of his sisters, took them in a royal
chdrat drawn by four horses, Taju'l-Umara, Ra’isu’l-Umara and
others in one chdrat, and his nieces and other relatives in another
charat. They started from the palace of Nawwab Sultinwn-nisa
Bégam at 9 o'clock in the night followed by two pahras.
Some horses marched to the right, some to the left, and
some in front as per regulations. In this manner they went
sometimes to the tank in Sayyidabad, and at other times to the
tank in Nungambakkam. e gave orders to the pakhras that
they should vacate the people in those areas; then he got down
from the chdrat with his sisters and went on foot enjoying
the tamasha in the tanks. He spent about two hours in this
manner. He started back at about 11 o’clock, came to the house
of his senior sister, and bid them all farewell, while he rested
for the night either at the house of his sister or at Fatah-
chawkl.

Sometimes he gave orders to pitch tents either on the
side of the sea, or in other bdghs. He made arrangements for
the seslusion of the area with ganndt and sardcha and then
went there with his sisters. He also invited Sayful-Mullk
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Bahidur, the sons of his sisters and brothers, and fixed daily
bhatta of one hin for each of them, After dinner in the
afternoon, he arranged to pitch tents on the broad portions of
the sahn. He went out for a walk that side for a while, then
sat on a chair and said: «I wish to have a test in running race:
two of you must stand shoulder to shoulder and then run.”
In this race Sayfu'd-Dawla was matched with Majdu'd-Dawla,
Itizidu'd-Dawla with Husimuwd-Dawla, Azimud-Dawla with
Sahibwd-Dawla, Ra’lsul-Umarad with Nasirdd-Dawla, and
Téajuwl-Umara with Husayn Nawiz Khan. Some of these were
well matched, and some were not. When Nawwab sahib girded up
his loins and contested with Sayfwl-Mulk Bahadur, the Nawwab
won the race. He asked his sisters also to race with some
one. But they put forth lame excuses and did not compete.
Then he called other ladies present and made them runina
pair. He told Sayfwl-Mulk Bahddur thus: ¢I shall compete
with the children in running. When we stand shoulder to
shoulder, give the command to run, making a loud noise so
that starting may be simultaneous with the command.” Thus
Nawwib sahib had race with children but none went ahead of
the Nawwib though some kept pace with him, while many
lagged behind. After the game the Nawwib distributed
presents to every one according to rank through his senior
sister.

Section 6.

Nawrds was celebrated every year in the house of his
senior sister, who, in obedience to the order of the Nawwab, got
ready all things necessary for making merry, namely, eggs
worked with gold and silver and such other works in different
colours. She got ready the royal repast in her own house,
Nawwab sahib gathered all his sisters, brothers and their child-
ren at dinner time and dined with them all. Then he made
them play with eggs. Sometimes he himself took part in the
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game. At other times he amused himself in panjs-kasht with
boys, and also wrestling with them in jest. The boys placed
their hands underneath his and said: “Our strength is not
equal to yours”. The Nawwab was very much pleased at this
remark and gave them all presents.

Section 7.

Nawwib ‘Umdatwl-Umara Bahadur, in compliance with the
wishes of his sisters, nade up his mind to go on an excursion
to the Pulimadavaramtank., Hesat on the green chair and wrote
a hukm-ndma to Bahrim Jang Bahidur giving all details in
regard to the arrangements for the journey. He summoned
the Bahidur, gave him the hukm-ndma with the following
instructions.

“Get a sum of five thousand rupees from the treasury with
the help of Colonel Barrett Bahadur for expenses of the trip, and
make very good arrangements for the journey in about five or
six days. Take with you requisite things from farrdsh-
khdne, bawarchi-khana, and tablir-khina, arrange to pitch
tents in suitable places behind the bdgh of the Governor near
the tank and furnish them with carpets and other things.
Order Rizayar Khin, the bakhshi, to keep ready there five
hundred armed jawans, fifty troopers, besides risaladdrs and
commandants; direct Muhammad Rigd, the kotwal of
Tirmalkarito send there about twenty shops including corn-
chandlers who deal in different kinds of corn, and others who
deal in other necessary things. I shall camp out there with
ladies and others for about a week or ten days and none should
have any difficulty for provisions. God willing, send information
to me after making everything ready. Then I shall arrive
there with the ladies. All ‘the officers, ‘ldgaddrs of the
sarkar and servants of all gradesmust be enjoined strictly not to
cause any kind of damage to the Governor's bdgh or the baghs
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of other sarddrs; severe punishment will be inflicted on those
who disobey this order.”

In obedience to the order, Bahrim Jang Bahidur conveyed
all things necessary for arranging the camp. He also sent
Riziyar Khan, the bakhshi, with an army, and the kotwal with
shops. Then he went to Pulimiddavaram and carried out the
instructions of the Nawwab by erecting tents, and establishing
shops in suitable places. He posted guards to ensure safety in
every place. Then he sent information to the Nawwab about
the completion of all arrangements.

The Nawwib sent another hukm-ndma in the name of
Bahrim Jang Bahadur with the following contents:

“If the sons of Nawwib Muhammad Ali Wilajah Baha-
dur, the sons of Madarul-Mulk Amirul-Umard Bahadur my
brother, Iftikharwd-Dawla Bahiadur, Amirwd-Dawla Bahiadur
or any other relative reach that place before my arrival, you must
receive them and provide accommodation thus: Iftikhirud-
Dawla and Amirwd-Dawla in one tent; the sons of Nawwib
Muhammad Al Wilajih Bahiadur and the sons of Amirul-
Umard Bahadur in one tent. If some of my other relatives
come, accommodate them in one tent. All these tents must be
erected outside the boundary of the tents of the sarkdr, near
your tent. One big tent should be erected opposite to mine to
serve as dining hall. Five or six tents and some bechdba must
be got ready to the right of my tent for Tajuwl-Umara, Ra'isull-
Umard and other nephews and arrangements made to send
10ras of food twice to the ladies. You must keep ready on the
day of my arrival fifty trays containing various dishes to be
sent to the Governor at the time of mid-day meal.”

Bahrim Jang Bahidur attended to every detail and sent
information of it to the Nawwdb,

The Nawwab gaveorders to Silir Jang Bahidur thus: “God
willing, I intend to go on an excursion to the Pulimidavaram
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tank with the ladies tomorrow at 6 o’clock. I shall camp there
for about ten days. Please stay at Bagh-i-khass night and
day,and get news of the welfare of the widows of Nawwib
Muhammad Ali Walajah Bahadur, family of my sisters and
others, written in detail by the clerk of the diwdn-i-khass, and
send it on to me daily through the camel-messengers.”

Riza Nawiz Khin was given the following instructions:
“You must supervise the guards placed at the chawk?, the gates
of Bagh-i-khass and palaces and be present near Colonel Barrett
Bahiadur. You should also enquire all news about kachahri
and other places, and get it written by Lachman Prasad, the
munshi, with the knowledge of Colonel Barrett Bahddur. You
must find out from him whether any letter or message has been
received from the Governor of Madras and send it to me
along with other news through Salar Jang Bahadur.”

Nawwidb sahib gave the following order also to Salar
Jang Bahiddur: “The sons of Nawwiab Mahammad Al
Wailajah Bahadur, the son of Madarul-Mulk Bahidur, and some
other children also have permission to go to Pulimadavaram.
1f they apply for carriages it is necessary that you give them
each a suksdwan with a bha't and an armed jowdn and send
them off before I start.”

After these instructions the Nawwiab went to the house of
Nawwab Sultanu'n-nisa Bégam at dinner time and had his food.
Then he spoke thus after dinner:

“Bahram Jang Bahadur, in a short while, made everything
ready for the trip to the tank. He has erected tents in different
places for the use of zenana and marddna. Tents for various
works have also been erected. I have received an ‘arzi from him
on the subject. God willing, I propose to start with the ladies
day after tomorrow morning before sunrise, and wish to camp
there for about ten days. I had already sent to you
two thousand rupees through Taqi ANl Khan Bahadur. You
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must distribute the amount in the following manner: 600 rupees
to two sisters, 150 rupees to the second sister, 150 rupees to
your daughter, and 100 rupeesto each of the daughters-in-law.
They should be instructed to arrange for carriages for their use
as wellas for their guests, get provisions ready and reach your
palace at thetime of sun-set prayer tomorrow so that we might
all start together the following morning. You need not provide
for Tajul-Umarad Bahadur and others. I have supplied them
with necessaries.”

Sultdnwn-nisa Bégam distributed the sum as per directions
of the Nawwiab. All the ladies assembled in her house at the
appointed time. During the last part of the night of the 24th
of Rabi‘uth-thani, 1215 A.H., Nawwab sahib started with all of
them to Pulimadavaram.

Bahram Jang Bahadur who was in charge of the arrange-
ments in the camp, sent tdrahs of food, got ready over night,
to the ladies, sons of Nawwib Muhammad All Walajah Bahadur
and the nobles who had arrived at Pulimaddavaram earlier.
He also gave inatructions to the darugha of the kitchen that he
should send tdérahs of food to Nawwib sahib and his com-
panions after their arrival. Then at about 7 o’clock in the
morning Bahram Jang Bahddur rode his horse followed by
troopers and armed jazwdns and other julis, and went an hour’s
distance in advance to welcome the Nawwab.

At about 9 o’clock the carriage of the Nawwaib, followed
by a large retinue, came in view. Bahram Jang Bahadur dis-
mounted from horse-back and submitted eleven rupees as nadhr.
He respectfully told him all the details: the arrival of the ladies,
the arrangement for various works and the completion of every,
item of work entrusted to him. The Nawwib was very much
pleased with him. He applauded him, commended his merits
and presented him with a green rumal-shal, and nim-dstin from
his own wardrobe. Bahrim Jang Bahadur submitted twenty-
one rupees as nadhr for these honours and paid obeisance, Then
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he followed the Nawwab’s suksdwan walking a little distance
representing important details for his consideration. Then the
Nawwib said, “I have an engagement with Lord Clive Bahadur;!
I shall meet him and then come to the camp. You mount on
horse and follow me.”

Nawwiab sahib arrived at the garden of the Governor with
his followers and had breakfast with him. He went round to
see the garden at the request of the Governor. The garden was
full of mango trees and grafted varieties of the best quality,
and other kinds of fruit trees, sandal-trees, clovetree, nutmeg,
and different kinds of flowers, English as well as Indian.
The Nawwib was delighted to see the garden and said to the
Governor thus:—

“] have not seen such wonderful trees in my life. You
have afforded me an opportunity to see this marvel.”

The Governor sahib said, “The cultivation of these trees in
this country is an arduous task, because the soil and climate are
not quite suitable. I got these trees after great endeavour and
planted them. I supervised the work with great care and thus
got ready this sayrgah. The mango trees have begun to yield
this year; they will attain their full growth in a short period.

“I hope for favours from your highness. The encampment
of the sarkdr is contiguous to the bdgh of this humble servant.
Your officers may be enjoined strictly not to cause any kind of
damage to the garden.” Immediately Nawwib sadhib gave
orders to Bahrim Jang Bahadur that he should attend to this
matter. Then the Nawwib got into a boat with the Governor
and spent about an hour in boat excursion. When he alighted
from the boat he gave a present of fifty rupees to the footmen

(1) Edward Clive, son of the first Lord Clive, was born in 1754 He
succeeded to his father’s Irish Barony in 1774, and sat in the House of
Commons until he was, at the age of forty, created a peer of England as
Baron Clive of Walcot. On Lord Hobarts’ recall Clive was appointed
Governor of Madras, and he reached the Presidency on the 31st August,
1798,
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and others through Bahrim Jang Bahadur, bid farewell to the
Governor and reached the encampment.

He inspected the tents erected in different places for men
and women and was delighted with the arrangements. He went
into the zenana, and spent about an hour in conversation with
his sisters. Then he came out, enquired about the name of
the occupant of each tent and went into his own tent. He
called Bahrim Jang Bahidur and expressed delight in his know-
ledge of business and knack of doing things adroitly, applauded
him and said: “You must be at this place as long as I camp
here and attend to all the work. Thereis the tamlar treasury in
my tent. Get the key from the guard through Muhammad
Ma‘siim and take out money for necessary expenses. Send
350 rupees everyday to my senior sister for the expenses of the
ladies and keep the remaining amount for expenses of the
kitchen, and payment of bhatia and gratuities to men as per
my hukm-ndme. You must send everyday, morning and
evening, at the appointed time térahs of food for the royal
repast, and for the repast of the ladies, nobles and others
according to rank. Other officers of the sarkdar should be
served food in the big tent in our presence. You must be
attentive to other duties as well. If the tents are not adequate
in number, write to Colonel Barrett Bahadur for more. I shall
also send orders in regard to this.”

Muhammad Ma‘sim was ordered thus: «If Bahrim Jang
Bahidur requires money for expenses of the sarkdr and asks for
the key of the tamlar treasury kept with us, you must get him
the key from the guard and let him take from it the sum needed ;
the account must be entered in the daftar of Lala Lachman
Prasad.”

Meanwhile a suksdwadn carrying the private money of the
Nawwab and a cart carrying the famlar treasury reached the
Nawwiab’s tent from Bagh-i-khdass with Muhammad
Ibrdhim the risdladdr, Shaykh Imam the joma8dr and two
armed guards acting as escorts. The Nawwib gave orders to
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leave the suksdwan behind the masnad and near his own
suksawan, and the cart carrying the tamlar treasury in the sahn
of the tent opposite to his own, and appointed a trooper to
guard these.

Next morning he breakfasted with his sons at about 8 o’clock.
Then he made arrangements for the pardah and went with the
ladies to see the indigo factory and silk farm which were con-
tiguous to his encampment. The silk worms were reared in
rooms fitted with glass-cases and fed on mulberry leaves. He
spent two or three hours in seeing the tamasha. He presented
the workmen in these two places with one hundred rupees and
returned with the ladies to the tents. He spent the whole day
in shikar or other recreation.

At 10 o’clock in the night the Nawwib invited to his tent
Tajul-Umard, Ra'lsul-Umari, Majdud-Dawla, I‘timadul-
Mulk, Husayn Nawaz Khan, Nasirud-Dawla and the writer
of this chronicle, and asked them to sleep there. I‘tizadud-
Dawla did not come with this party because of his illness.
Therefore the Nawwab, before he started on this trip, drew his
attention to the care of his health, and presented him with three
hundred rupees and a gold gariydl. He also deputed a trooper
to report to him about the condition of his health. The trooper
inquired about the condition of the patient from Maliku'l-
hukama Ahmadullaih Khan, and reported the news to the
Nawwib at about 11 o’clock.

Every morning the Nawwib went through the ablution and
finished his usual religious duties by 7 A.M. Then he had
breakfast in his tent with his son and busied himself in playing
chess with Abdi Tilib Khan and a Brahman Acharya. At about
10 o'clock he went to the tent of his sister and distributed
presents in the zenana. Sometimes he listened there to the
music of mirdthiydn and other singers. He returned to his own
tent at about 12 o’clock and smoked galydn and found recrea-
tion in reading history and anthologies for about an hour. Then
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he took a nap. He woke up at about 2 o’clock, spoke in a
humourous vein with his sons, and Aminud-Din Khan and
Dargah Quli Khin, and distributed fruits to ladies and others.
He visited his sister’s tent after 3 p.M. and had his dinner there.
When he came out after dinner, he arranged sometimes for the
tamasha of palilawans or he got into a suksdwan and went with
his sons and companions to different gardens in that area. He
spent thus an hour or two, purchasing fruits available in the
gardens. He distributed half the quantity to all those present
there and sent the other half to the ladies. He granted presents
to gardeners and watchmen and returned to his own tent.

Sometimes Nawwab sahib got into his nalk? at the time of
afternoon-prayer and made an excursion to the lake while his
sons rode in suksdwans. One day during his trip to the lake, he
went near the Governor's garden when he saw a gardener stand-
ing in the middle of the road. He held in his hands two very
big unripe mangoes and was demanding justice saying thus:
“Some one in the employ of the sarkdr had plucked these two
mangoes from the Governor's garden; when this slave attracted
his attention, he threw away the mangoes and took to his heels.
This slave pursued him demanding an explanation of this unjust
act which was contrary to the orders of the Nawwab. The
offender talked abusively and ran away. Therefore this servant
is on his way seeking the presence of your highness for redress.
I hope that justice will be done. Your highness may be pleased
to issue orders to hold an enquiry, catch the culprit and punish
him severely.” After listening to this well-founded complaint
Nawwib sihib was very much roused. He left one of the jawdns
who followed him with instructions to come with the gardener
and present him at the camp.

The Nawwab reached his encampment in the evening. He
summoned Bahrim Jang Bahidur and spoke to him in great
anger thus: “I had repeatedly told you at the request of the
Governor that you should proclaim that none should cause any
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damage to or ravage the garden of the Governor or other
sardars. Who is this shameful man who plucked two big
mangoes from the garden of the Governor, abused the gardener,
and ran away, leaving him in the middle of the road to complain
to me? What have I to say to the Governor ?”

The Bahadur replied thus while his face had a shrunken
look: “As soon as Ireceived the ordersI announced publicly that
if any one behaved contrary to the orders of the Nawwib he
would be punished severely. Every one, from the young to the
old, is aware of that order which was repeated frequently.
Despite this, a shameless fellow had done this work which the
Nawwab had prohibited.” In the course of this discussion the
jawdn arrived there with the gardener who brought the
mangoes.

The Nawwib directed Bahrim Jang Bahddur to inquire
into this matter and report to him. The Bahadur called the
gardener and enquired about the name and other particulars
about tbe culprit. The gardener replied, “I do not know the
name, but he may be described as a lean man wearing a jama
with a fine dastdr.” Bahrim Jang Bahadur narrated to the
Nawwib the particulars about the miscreant which he gathered
from the gardener. The Nawwib said: “When the gardeuer
complained to me, the names of the son of Madarul-Mulk
Bahidur and the sons of Nawwib Muhammad Ali Walajah
Bahidur passed over my mind. Now it appears from the
description of the gardener that it may not be the son of
Madirul-Mulk Bahadur but it may be the sons of Nawwab
Mutiammad Al Walijah Bahadur.” Then he summoned
Azimud-Dawla Bahadur. He had already got information of
the Nawwib’s wrath, and went before him in great dread. On
his way he knocked against a tent-rope and fell down. As his
great toe was injured, he had to limp and thus reached the pre-
sence of the Nawwib. The Nawwab said, “Perhaps you may
know who went to the garden of the Governor and plucked the
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mangoes.” He replied, “I am not aware of such an incident.
If I had known it, I would have spoken the truth. This slave
had never been that side. If it is proved by the gardener and
the witnesses that I am the offender, then this slave deserves
punishment.” Nawwab sahib believed in his statement. He
noticed that Azimwd-Dawla Bahadur was struck with extreme
fear. Nawwab sahib called him by his side, embraced him and
comforted him thus: “Be at ease! I heard that the sons of
Nawwib Muhammad Ali Wa'ajah Bahadur frequently visited
the gardens. The particulars supplied by the gardener indicate
that it may be the sons of Nawwib Muhammad Ali Walajah
Bahadur.” Then he directed Azimud-Dawla Bahadur thus:
“Go and fetch immediately the sons of Nawwah Muhammad
All Wilajah Bahiadur. Take my carriage; jama‘dar also will
follow you.” He came back with them in a short while. The
Nawwah told Qawi Jang Bahddur and Shér Jang Bahadur
thus: “The Governor’s gardener suspects that you plucked
the mangoes. If you did that, speak the truth.” They were
struck with awe and replied: “This crime was not committed
by us. We never heard about that garden nor do we know
where the Governor’s garden is. If we are found guilty then we
deserve censure and severe punishment.” The Nawwab replied,
“By God! Immediately after I ascertain the truth, I shall im-
prison the offender and nothing shall stand in the way.” He
ordered thus: “Get the gardener, let him identify them.” When
the gardener came, Nawwib sahib told him thus: “You must
not have regard for any one in this group. Whoever he may be,
point him out without any anxiety.” The gardener looked at
them one by one and submitted: *“This slave can easily discover
the offender, for the face will point out the crime. But the
offender is not in this group. It is certain that he will be found
out with the help of your highness’ favour.” Then the Nawwiab
gave orders to Bahrim Jang Bahadur that he should appoint one
commandant and four armed jawdns with instructions to go to
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every tent with the gardener and discover the offender. If the
offender was pointed out by the gardener he was to be dragged
to the Nawwab’s presence without any fear or anxiety.

Therefore the commandant, jawdns and the gardener pro-
ceeded from tent to tent. The gardener was able to identify the
offender. He was Ali Mardan. This Al Mardin had the title
Nugrat 411 Khan. He was a person of rank, one of the old
servants of the sarkdr in the employ of Ra’isul-Umara Bahadur.
He was sitting in the tent of Ra'Isul-Umari Bahidur busy in a
game of chess, while his master was in the zenana. As soon as
the gardener pointed out Nusrat Ali Khin, the jowdns dragged
him before the Nawwiib.

The Nawwib was wild with excitement; he did not inquire
about his case, but directed the orderlies thus: *Tie the hands
of this disgraceful man together to his dastdr, and beat him.”
In obedience to that order Nusrat Ali Khan was severely beaten.
The Nawwib said, “O! Disgracefut»man! Don’t you know me?
Didn’t you understand my order? Didn’t you dread to face my
anger? Did you trifle with my command? As you sow, you
will reap. If my beloved son or some one from among the
nobles had committed this crime, I should have fettered him
and whipped him.” He gave the whip to Bahrim Jang Bahadur
and said: “Ask this shameful wretch why he plucked the
mangoes; if he speaks the truth, good; otherwise beat him till
he confesses his guilt.”

Nugrat Ali Khan was fettered and imprisoned in the
maykat. The Nawwib said to Bahrim Jang Bahadur «This is
a disgraceful man,a despicable person. By God! I don’t wish to
show mercy to him. It is necessary that he should be kept in
confinement the whole night and sent tomorrow morning to the
jail in the bagh. Let the risaladar be instructed to load him
quickly with more heavy fetters and lead him captive to the fort
of Chandragiri in the prison-van with two armed guards and one
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hawalddr; the gardener be presented with fifty rupees, and
instructed notto inform the Governor of this incident.” Bahram
Jang Bahiadur gave the gardener money and advised him not to
inform the Governor of the incident. Then Nawwib sahib
expressed himself thus: “There is none to equal Tajul-
Umara and Ra'iswl-Umara in social rank and high station.
Yet if this offence were committed by either of these I would
have meted out the same punishment to him without any scruple.
This bastard! What did he think of himself? Why did he act
contrary to my command? He got the punishment for his
offence.”

Meanwhile Ra’lswl-Umard Bahidur returned to his tent
and learnt the details from his companions. He went before
Nawwib Sultinun-nisi Bégam sahiba weeping out, and related
to her every detail about Nusrat All Khan. About an hour
later Nawwab sihib visited the tent of his elder sister and
spoke furiously against Nusggt Al Khan. The sisters submitted,
“Well, the unworthy person deserves more severe punishment.
As your highness is merciful and generous, severer punishment
is not inflicted upon him.”

These remarks appeased the anger of Nawwab sihib to a
great extent. The sisters got some women who were adepts in
pleasantry and could talk wittily, and introduced them to the
Nawwab. These women engaged him in pleasant conversation
exciting laughter and mirth and thus removed completely the
rust of anger formed on the mind of the Nawwab. He return-
ed to his tent in about an hour, spoke as usual to Aminwd-Din
Khan and Dargah-Qull Khin and then retired to rest.

Next day after breakfast Ra'Isul-Umard Bahidur went
before the Nawwiab weeping out as per instructions from his
mother and aunt. He fell on the feet of the Nawwab and
succeeded in obtaining pardon for Nusrat Ali Khin who was
then released from imprisonment. The Khin, out of the consci-
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ousness of the sense of shame, left Madras in a short while for
other cities.

The Nawwab stayed in the camp till the 1st of Jumadiul-
awwal, 1215 A.H. He returned to town with the ladies on the
2nd of that month. Thousands of rupees were spent on this
excursion.

Section 8.

Some days later, Iftikharud-Dawla Bahadur formed plans
to give a feast to Nawwab sahib and ladies in Mahbiib-bagh.

This bagh belonged to Iftikharu'd-Dawla Bahddur and was
situated on the way to Mylapore near the ddgh of Sir George
Henry Kalam.! It was purchased by Sharaful-Umara
Anwarud-Dawla Bahadur at a later time.

After the Nawwab accepted the invitation, Iftikharwd-
Dawla Bahddur decorated the entire bdgh beautifully. He got
tents from the sarkar and erected them in suitable places at the
back of the garden. When he made everything ready, he screened
the garden from the public view on the 9th of Shawwil, 1215
AH. He bought fruits from the bazaar, arranged half of them
in trays, while he fastened the remaining fruits to the genus of
trees to which they belonged in a manner not to appear unnatu-
ral but to give the semblance that they hung naturally from the
branches. Then he requested the Nawwib to shed lustre on his
garden by his presence and look at the bagh and the fruits on the
trees. In response to the invitation Nawwab sahib shed light
on the bagh by his presence with his sisters and other depen-
dents. He spent two days there enjoying the tamasha. Twice
in a day thirty trays of food were sent for the royal repast at
the appointed time. A large quantity of food was sent into
the zenana and the marddns. Zunndrdar, bhw'i, and others in
the employ of the sarkar were given bhatta allowed for them
by the sarkdr. This trip lasted for two days. Nawwib sahib
presented his sisters with two thousand rupees for expenses.

(1) This person has not so far been identified.
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The Nawwab, before leaving the garden on the 11th of
Shawwal, 1215 A.H., presented Iftikhirwd-Dawla Bahadur
with one thousand rupees and permitted him to play nawbat, to
maintain, besides a guard in uniform, a trooper who would
follow his sewdri in taluks, and to play tambir at the time
of taking leave of the Nawwab as also on occasions of his
return from the taluks. Then the Nawwib returned to his
palace with his sisters.

Section 9,

As Nawwib Sultinuwn-nisa Bégam sihiba was suffering
from palpitation of the heart, Nawwab sahib decided to go to
Frangikonda and its hill, and stay there for five or six days.
He gave orders to Bahrdm Jang Bahddur thus: “Send some
tents to Frangikonda and arrange to erect three or four tents in
the garden of the sarkdr and one big tent up the hill;
request Colonel Barrett Bahidur to write a letter to the
Colonel in charge at Frangikonda asking him to place guards
around the tents for a period of one week, the period
of my stay there; obtain from Colonel Barrett Bahadur six
thousand rupees for immedate expenses pertaining to the
kitchen and other works, and more money from Muhammad
Ma'siim in case that six thousand rupees is not sulficient.”

Bahrim Jang Bahadur made everything ready and communi-
cated the news to the Nawwib. Nawwab Sultdnt'n-nisd Bégam
sahiba in accordance with the desire of the Nawwab invited her
sisters and other ladies. The Nawwab started with the
zenana and mardana for the bagh in Frangikonda on the
morning of the 1st of Dhul-hajj, 1215 A-H. Each guest was
assigned a tent. Torahs of food were sent both in the
morning and evening at the appointed time. Daily bhatta
ranging from one rupee to one hundred rupees was paid in
the zenana through Nawwab Sultdnwn-nisa Bégam sahiba and
in the mardana through Bahrim Jang Bahadur. Thus the total
expenditure per day was nearly two thousand rupees. This
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continued for eight days. At 9 o’clock in the morning of
the fifth day of the stay, the Nawwab went up the hill of Frangi-
konda. He returned to his tent at about 4 o’clock in the after-
noon and had his meal as usual in the zenana.

Next day the Nawwab started in a nalk? after his dinner in
the afternoon for the top of the hill at Frangikonda, while Tajul-
Umard Bahidur, Ra’isul-Umara Bahadur, Husayn Nawiz
Khin Bahadur, etc., Amiru'd-Dawla Bahddur, Iftikhirvd-Dawla
Bahadur, and his (the Nawwib’s) nephews, Bahrim Jang
Bahidur, Mir Asadullih Khin Bahiadur, and some other trust-
worthy officers accompanied him on foot. He reached the hill
top and stayed there in the house of Johnson, the pddre, for
about an hour and rested his companions. He presented the pddre
with fifty hin and the men in that place with thirty A4n. Then he
left the place on foot. After walking a short distance he spoke
to Tajul-Umari Bahadur thus: “Baba Jan! You are very weak,
Get into my ndlki.” Then he turned towards Amirwd-Dawla
Bahadur and others and addressed them as follows: “Alf
Ilusayn is not in a fit condition of his health. He was
down with fever for a week during last month, He has not
completely recovered from his illness. His face indicates that
he is convalescent. If he walks at this stage his weakness will
increase. Therefore I think it is expedient that he should get
into the nalki, and you all excuse him for that.”

Then the Nawwab ordered for his ndlk? and h.elped his son
to get into it. When the ndlki descended the hill slowly step by
step, the Nawwab followed it placing his hands on it with a
view to confer dignity upon his son. Nawwab sihib spoke to
his companions in great joy as follows. «The Creator of the
universe and the Cherisher, by the favours of the Prophet, has
conferred this dignity upon my beloved son. I wish to conduct
him in this manner as far as his tent. It behoves these persons
not to mind their walking a little distance to reach the tents
which are all very near.”
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Thus the Nawwib followed the ndlki, while the nobles
and other officers walked around him., When they reached
the tent in this manner, Tdjwl-Umarid Bahadur dismounted
from the ndlki on the right side and kissed the feet of
his father, submitting twelve ashrafi as nadhr. Nawwab
sahib accepted the nadhr, clasped his son with great affection
while tears fell down the cheeks, and said, “May Alldh, exalted
be He, bless you and make you worthy of this mangab, May
He preserve you from the evil eye of the envious. May He
help you to attain your wish and make you prosperous and
happy.” Immediately all officers and nobles concluded that this
was an indication of the right of succession to the throne.
This incident became public and got to the ears of Nawwib
Sultinwn-nisa Bégam. It was also reported to her in detail
by Ra’isul-Umara Bahadur in great secrecy. Nawwab Sultan-
wn-nisi Bégam was perplexed and perturbed. She despaired
of her brother’s promise and assurance and was displeased
with him. His other sisters also were filled with wonder at this
incident. They were surprised at the unworthy act of their
brother. They imagined that the Nawwab, may God forbid,
lost hope of the expectation of life. This suggestion gained
strength in their minds and they also despaired of his life. They
always occupied themselves with this thought.

At about 7 o'clock in the evening, Nawwab sihib was
talking to his sisters in the zenana as usual. Nawwab Sultinu'n-
nisa Bégam was hinting at her displeasure right through.
Nawwab sdhib noticed her ironical expressions, which offended
him, yet he was courteous outwardly. Next day Nawwab
Maliku'n-nis3 Bégam sahiba and Nawwib Umdatun-nisi
Bégam sahiba inquired of the Nawwab about the
incident in secrecy. They remarked: ¢“If you consider that
your dear son should succeed to the throne after you, there is
still a lot of time and there is no necessity to express it now.
The eldest sister is much perturbed on this,” The Nawwib
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replied, “You have a wrong opinion. The fact is that All
Husayn was ill for some days; he is still weak, not in a position
to walk. Tt is for this reason I made him get into the nalki.
The right of succeeding to the throne will devolve certainly
upon my son in accordance with law. His sawdri by nalki
yesterday had nothing to do with the idea you express now.
Allah, exalted be He, is Supreme and All-powerful. He will
place whomsoever he chooses in high rank and power. The
eldest sister is displeased with me without any reason.”

The Nawwib returned to his tent, had a mirthful and
humorous conversation with Abéi Tilib Khin, Aminwd-Din
Khin and Dargah Quli Khin and then retired to rest for the
night,

On the 7th morning Nawwib sahib had an attack of fever,
and there appeared two or three boils, one below the neck and
two on the right arm. He had a little breakfast without any
inclination to eat. In the afternoon he went by suksdwan to
the zenana. After dinner he returned to his tent and spent the
night there. Next day all things were sent back. Some
carriages of the ladies also left that day. The Nawwib started
with the ladies on the evening of the 9th at about sun-set and
reached Bagh-i-khiss at about 8 o’clock in the night and then
went to the palace of his senior sister.

Section 10.

Next morning happened to be the rafa day. The Nawwib
told Bahrim Jang Bahadur thus: “To-morrow is 9dwz-zuhd.
I do not think I shall be able to go to the mosque to-morrow. I
have instructed Tajwl-Umard Bahidur to go there. You
must keep ready as usual the retinue, etc., near the gate of
Fatah-chawki.”

All the nobles and members of the government came in
their carriages, one after another according to rank, on the
morning of the 9d and stood at the gate of Fatah-chawki.
The Nawwib said to Ra'isul-Umara Bahadur thus: “Go to
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Fatah-chawki; sit in the mahdddl together with Tajuwl-Umard
Bahadur; seat Bahram Jang Bahadur opposite to yourself and
proceed in that manner to the mosque.” Tajwl-Umara Bahadur
and Ra’isul-Umara Bahadur sat together in the mahadol, while
Bahram Jang Bahadur sat opposite to Ra'Isul-Umara Bahaduv,
They went thus to the cathedral mosque followed by a large
crowd. After the prayer they returned to Fatah-chawkl where
qurbani was offered. Then they went to the house of Sultinun-
nisd Bégam with the same paraphernalia and presented nadhr to
the Nawwib and his sister. Some of the nobles sent their nadhr
to the Nawwib in the zenana. The Nawwab authorised Tajul-
Umari Bahidur to receive nadhr on his own behalf from some
men, while mutasaddis were asked to submit their nadhr to
Ra'iswl-Umard Bahidur in the diwdn-kEhans. They carried
out the orders of the Nawwab while a salute of guns was fired
as usual. Nawwib Sayful-Mulk Bahadur, the two sisters, and
their children went to the house of Nawwab Sultanun-nisa
Bégam and presented nadhr to the Nawwab.

Nawwib sihib was restless because he had a sensation of
pain and heat due to the boil and fever. Seeing the condition
of her brother Nawwib Sultinu'n-nisi Bégam sihiba felt very
uneasy. Hakim Ahmadullah Khin, Malikul-hukamnd Hakim
Ahmad Khin, Hakim Al Naql Khin and Hakim Muhammad
Wasil, attended on the Nawwib both in the morning and
evening. Besides these, Hakim Kamilud-Din Khin, Hakim
Askri Khan, Hakim Abdul-Razziq Khin, and such other
yandnt and misri pakims were invited and the state of the
Nawwab’s health was explained to them. Hakim Ahmadullih
Khén was diligent in his treatment for fever and boil. Another
boil shot out on the back inflicting great pain. His sisters spent
their nights in Fatah-chawki. Colonel Barrett Bahidur pre-
sented himself during the hour appointed for men visiting the
Nawwab, inquired of him about his health and wrote to
Dr. Fazal about it inviting him to visit the pﬁtient. The docfo_r

164



Ca. 1-ILLNESS OF NAWWAB UMDATU'L-UMARA

went at 11 o’clock and examined the Nawwab. He also madé
inquiries about the treatment by the hakims. He spoke to
Colonel Barrett Bahiadur thus: “Three or four boils have shot
out in the region from the neck to the back, but the boil on the
back may cause peril to his life. The sooner it is treated the
better it will be. Else it will be fatal.” Colonel Barrett
Bahéadur represented the opinion of the doctor to the Nawwib.

Nawwib sahib said: “The doctor examined with care the
boil on the back. Perhaps it is a cancer”. Colonel Barrett
Bahadur replied, “Though the boil is on the back, it is not at
the particular spot associated with cancer. Your highness need
not have any anxiety. The doctor is of opinion that your
highness should stay in a house where there is free passage of
air. He thinks that it would be agreeable to your health if you
could take up your residence in the upper storey. It would be
better and more beneficial if your highness could shift to
Nusrat-mahall.” The Nawwab said «My sisters do not wish to
be separated from me even for a minute.” Colonel Barrett
Bahadur submitted: “There is no difficulty on that score. The
zenana may be kept at the back of Nusrat-mahall. They will
be nearer to your highness.”

The Nawwab told his sisters thus during the hour assigned
to women for visiting him. “The doctor is of opinion that I
should not stay in this house. He thinks it would be better if
I take up my residence in Nusrat-mahall.”” Nawwab Sultanun-
nisa Bégam and other sisters said: “Wheresoever you may
desire to shift your lodging, we will be also present there. But
we do not desire the doctor to treat you for the boil, because
the doctor’s method of treatment is very severe. We are very
apprehensive of the result.” Nawwab sahib said: “Doctors
only can treat for such boils, for it ts surgical work and doctors
are experts in surgery which is not possible for yiandant hakims.”

Nawwab Sultinu'n-nisa Bégam sent the following oral
message in secrecy to the Malikul-hukamd through Majdud-
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Dawla Bahadur regarding the Nawwiab’s decision in favour of
the treatment by doctors. It is a great wonder why you are
helpless despite your consummate skill in your profession to
treat for a boil. You are abandoning him to doctors.”

The Maliku'l-hukama sent the following reply. “This boil
is not fatal. This humble slave has treated for more serious
boils. It is not expedient that Nawwab sahib should decide in
favour of the treatment by doctors, despite the availability of
devoted hakims who are paid thousands of rupees. There is
great risk in the treatment by doctors. Let this humble servant
be given freedom to settle the course of treatment. God will-
ing, by the beneficence of the most bountiful Lord, the supreme
Hakim, the absolute Healer, the Nawwab will recover from his
illness in a short while. May God forbid! In case this helpless
slave fails, doctors may treat him. You can decide as you
like.”

Majduwd-Dawla Bahidur conveyed the message of the
Malikul-hukama to Nawwib Sultinuw'n-nisi Bégam. She and
her two sisters wept out, prostrated before Nawwab sahib
and said: “Your highness must approve of the choice of the
Maliku'l-hukama in the matter of the treatment for the boil.
Allah, the absolute Healer, will restore you to health.”

The Nawwib said, «“God has decreed that a doctor should
treat for this illness and not y@ndni hakims. I have decided to
go to Nusrat-mahall to-morrow morning; then 1 shall appoint
a doctor to treat me for the boil. I have fixed up a house at
the back of Nusrat-mahall for your residence.”

Next day early in the morning, the Nawwab went by a
smallnalki to Nusrat-mahall. Dr. Fazil came at about 11 o’clock.
Govind Rao was the apothecary and surgeon in the employ of
the sarkar. The treatment for the illness was begun from that
day. About eleven leeches were stuck on the sides of the boil.

Next day Nawwab Sultinu'n-nisi Bégam and her sisters
shifted their lodgings to a room in Nusrat-mahall, which was
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very close to the Nawwib’s room. Hakim Ahmadullih Khin
and other hakims stayed always in Fatah-chawki and went to
Nusrat-mahall in the morning and evening to inquire how the
Nawwab was progressing. The male relatives and officers went
to Fatah-chawki twice a day, to inquire about the health of the
Nawwab.

Tajul-Umara Bahddur, Ra'iswl-Umara Bahadur and other
nephews stayed in Fatah-chawki from morning till midnight in
obedience to the order of the Nawwab spending their time in
listening to story tellers who narrated stories or read for them
Hamla-i-Haydaril The story tellers were appointed by the
Nawwib in batches of two and every batch worked by turns for
three hours. The Nawwab assigned to each batch two hundred
rupees which they got from Muhammad Ma‘sim through the
princes and utilised for necessary expenses.

Mawlana Abdu'l-All sahib paid a visit to the Nawwab once
in two days along with shaykhs and durid-khwans. They
occupied themselves in reciting verses of the Quridn, and
narrating traditions of the Prophet. They offered prayers and
transmitted to him the efficacy of their prayer by the breath of
their mouths. Then they returned in about an hour. During
his illness Nawwab sahib continued to observe the religious
duties both in the morning and evening, and sent gifts and
offerings to shaykhs and sayyids in the name of Alldh. Sheep,
rams, cows, elephants and camels were given away as sadqa in
accordance with the advice of astrologers.

One day Nawwiab Sultinu'n-nisi Bégam sahiba provided
four of her own slave girls with beautiful clothes and jewels and
gave them each fifty rupees. Then they were put in separate
carriages and set at liberty on behalf of the Nawwab, one at

(1) This was written by Muhammad Rafi‘ Khin Bigdhil in the form of
a poetical biography of the Prophet Muhammad (peace be on him) and Alj,
the son-in-law of the Prophet and the fourth Caliph of Islam.

For details see Hermann Ethe, Catalogue of Persian Manuscripts in the
Lidrary of the India Office, 1903, Vol. I, p. 562.

167



HISTORY OF THE NAWWABS OF THE CARNATIC 11I-P1. IV

Patan (Georgetown), another at Tirmalkarl (Triplicane),
the third at Mylapore and the fourth at Pulimadavaram. An
alms-house was opened by the sisters and food was distributed
twice a day to fagirs. This practice was continued right
through the period of the Nawwab’s illness which lasted for
three months.

The doctor visited twice a day in the morning and evening
and was very attentive to his duties. But there was no symptom
of the boil being cured. Therefore the doctor suggested an
operation. He comforted the Nawwab in every possible way
and performed the operation of the boil. During the
operation the Nawwab suffered severe pain; he wept out
uttering ¢ Allih! the DBountiful! O! the Almighty, the
pain enough! I have had enough! I don’t possess greater
power, strength, self-control and patience than this.” After
the operation was over, the doctor comforted and consoled
Nawwib sahib and directed Govinda Rao to tie up the wound
with bandages. Then he came out of the room, narrated the
details to Colonel Barrett Bahidur and went away.

After the doctor left, the Nawwah explained the condition
to his sisters and had a little food in their presence. The
sisters shed tears on seeing the condition of their brother. But
Nawwab sahib said: “God is bountiful. He will show mercy
to me.” Notwithstanding his suffering from severe pain, the
Nawwab recited verses solitarily both in the morning and
evening during the hour when it is supposed that prayers are
granted by God. These verses, the Nawwab’s own composition,
were expressive of supplication to the Almighty through the
intercession of the Prophet (peace be on him). The Nawwib
recited these prayers with tears in his eyes. Then he would
apply the tear-drops to the boil as a remedy, for he had faith in
their efficacy.

The doctor did his utmost for ten or twelve days after the
operation to heal the wound, but of no avail. He was very,
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much perplexed. One day the doctor informed the Governor
of the second operation that he was going to perform for the
boil, and went to the Nawwib’s residence in the afternoon
with two other doctors and opened out in three places.
After the removal of the pus, the wounds were tied up with
bandages. The Nawwib suffered severe pain in the process of
operation and cried out from the pain.

Colonel Barrett Bahadur was present every day at 5 o’clock
in the evening, told the Nawwib in English all about the affairs
of the government and carried out the orders of the Nawwib.
Generally Nawwib Sayful-Mulk Bahiadur paid a visit to the
Nawwib in the afternoon to inquire after him and stayed for
about an hour. When Colonel Barrett Bahidur and the doctor
entered the Nawwab’s room, Sayfwl-Mulk Bahidur retired into
the room of Sultinu'n-nisd Bégam from where he, in accordance
with her instructions, listened with attention to the talk among
Nawwab sahib, Colonel Barrett Bahiddur and the doctor and
informed the Bégam sahiba of it. When Nawwab sahib got in-
formation of it he was displeased a little and stopped his con-
sultations with Colonel Barrett Bahadur.

When the doctor informed the Governor of the serious
condition of the Nawwal’s health, the Governor directed the
Town Major, that he should visit the palace twice a week, to
inquire how the Nawwab was progressing. The Town Major
went to the kachahri of Colonel Barrett Bahadur at 11 in the
morning or sometimes at 5 in the evening. Colonel Barrett re-
ported his arrival to the Nawwab and then presented the Major,
who made inquiries about the Nawwib’s health on behalf of the
Governor and went away. Before receiving the Major, Nawwab
sihib tied round his head a ramal shal, wrapped himself up with
amalmal chadar, sat up with great difficulty and spoke loudly and
steadily with a view to hide from the Major the nature of his
illpess, weakness and feebleness, so that he might get a good
impression of the state of his health. After the Major went
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away, the Nawwab expressed the idea he had in his mind and
spoke thus: “Although I considered that I should behave in the
manner I did, yet it was of no avail. The Major would give
a detailed report of my illness to the Governor. The supreme
Hakim, the absolute Healer, would recover me from this
illness.”

In brief, the sickness increased day by day. In due course
the holy month of Muharram approached. The Nawwab gave
orders to Tajul-Umara Bahadur and Ra’iswl-Umari Bahadur
that they should erect as usual the standards of Ali imme-
diately after seeing the crescent moon. The Bahidurs made
everything ready and hoisted the standards of Ali on the
night of the Ist of Muharram, 1216 A.H. The sisters kept
company with the Nawwab from morning till the time of after-
noon-prayer and then went away to their houses to attend to
the work in regard to their respective Gshiir-khana.

Victuals for distribution among the fagirs in the name of
Nawwab sahib were got ready on the 6th of Muharram. These
were carried before Nawwab sahib in the afternoon, an earnest
supplication was made to the Almighty for his recovery and
then they were taken by Bahram Jang Bahadur to the house
where the standard of Alf was hoisted. Ladies from the house
of Nawwiab Sultanu'n-nisi Bégam also went there, said fatika
presenting nadhr and then returned. Tajwl-Umari Bahadur
and Ra'Isul-Umara Bahadur went there on the 10th night as
directed by the Nawwab, and appointed Amirvd-Dawla Bahi-
dur, Iftikharwd-Dawla Bahadur and Bahrim Jang Bahidur to
supervise the arrangements for lamps and other paraphernalia
and remain there till the standard of Al was brought back
after procession.

The anniversary of the Nawwab’s birthday was celebrated
on the 26th of Muharram as described in the earlier pages.
Nawwab sahib was restless owing to his illness.
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Section 11.

When Husimu'l-Mulk Bahidur heard of the illness of the
Nawwib, he started from Trichinopoly with Mutahhar Al
Khin Bahadur, his beloved son, for Madras. Armed jawans,
troopers, and infantry numbering about two hundred men
with two cannon followed Husamul-Mulk Bahidur and his
son on their journey for protection against waylayers, and
pdlayagdrs who were highway men. A day before his arrival
to Madras, Nawwab sihib had shifted his lodgings from
Nusrat-mahall to the house of his senior sister on account of
the palpitation of his heart due to sickness. Next day Nawwib
Husimu'l-Mulk Bahadur left the jawdns and others in Muba-
rak-bagh and went with his son to see the Nawwib and
presented him with #adhr. Husamul-Mulk Bahadur felt very
happy to meet the Nawwéb, other brothers and sisters. He
took up his residence in his own old bdgh as desired by the
Nawwab.

Colonel Barrett Bahadur got information about the armed
jawdns who accompanied Husamu'l-Mulk Bahadur and told the
Nawwab secretly thus: “Husimul-Mulk has brought with him
a large army and cannon on the pretext of protection against
waylayers on his journey. But in reality Sultinun-nisd Bégam
had directed him to do so, with ulterior plans which are useless
and not workable. His army is now in Mubarak-bagh.”

Nawwiab sahib was very much displeased with his sister.
Next day he spoke to her thus: I don’t wish to change my,
residence from this place, for I feel much better after coming
over here. But the doctor is of opinion that the air here is not
suitable. He has informed Colonel Barrett Bahadur of this and
suggested that the upper storey in Nusrat-mahall would be
better because the air is well suited for my health. Therefore,
I wish to shift from here to Nugrat-mahall to-morrow early in
the morning. You must also move in there as usual.”
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Sultinu'n-nisi Bégam replied, “Wheresoever you may go
we will also come.” The Nawwab went from the palace of
his senior sister to Nusrat-mahall on the 14th of Safar,
1216 A.H. The Nawwab’s sisters, hakims and servants went
there as usual. The treatment by doctors was continued. The
Governor inquired frequently of the doctor about the condition
of the Nawwab’s health.

SECOND CHAPTER.

The serious illness of the Nawwdab; the treatment by the
doctors; the scheme to write a wasiyyat-ndma in the
name of Tajwl-Umard Bahddur; the displeasure
between Sultanin-nisd Bégam and Nawwib Umdatil-
Umara Bahadur; the English ariny taking possession
of Bagh-i-khdss, and the demise of the Nawwab.

The illness of Nawwib sihib took a serious turn day by
day. The doctors did their utmost by performing operations,
and exerted their skill to heal the wound. Yet they could not
bring him through. They dressed the wound twice a day.
During the time of cleaning the wound and the removal of pus,
the Nawwib felt severe pain, and in that distressed condition he
spoke imploringly to the doctor in English. Everyone present
in his room was ill at ease like fish out of water, and melted
into tears like candle. The doctor always spoke words con-
solatorily to him. One day, after the doctor had gone, the
Nawwab told his sisters that his life was despaired of. Seeing
his weakness, the sisters wept tears bitter of remorse, although
they outwardly comforted their brother thus: ¢ The absolute

(1) According to the chronicler’s scheme of chapters the following
topics also occur in the second chapter: the correspondence between
Tajuwl-Umard Bahddur and the Governor of Madras; the accession of
Amirvl-Hind Wilijih Nawwab Azimwd-Dawla Bahadur to the throne, and
the demise of Tajul-Umari Bahidur. As this volume of the translation is
planned to stop with Nawwib Umdatwl-Umara Bahadur, the other topics
will follow in the Fourth Part of this series,
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Hakim will bring you through and restore you to health,” He
will grant you long life and happiness.”

Section 1.

Next day Nawwab sahib invited Colonel Barrett Bahadur,
Sélir Jang Bahiddur and Bahrim Jang Bahadur to his room
at about the time of after-noon prayer, and expressed to them
the extremely dangerous condition of his own health. They sug-
gested that a wasiyyat-nama should be written by the Nawwib.
Therefore Nawwib sahib wrote with a strong mind the
wasiyyat-ndma in his own handwriting in the name of Tajul-
Umara Bahadur, his son. Salir Jang Bahadur and Taqi Al
Khin Bahadur were mentioned as witnesses. Then under some
pretext he sent for the muhr-i-khass which was with his senior
sister, set his seal to the wasiyyat-ndma and entrusted it to Taj-
ul-Umara Bahadur in the presence of Colonel Barrett Bahidur
and others and spoke thus to his son with a tear-stained face.

“Q, my son, my darling, the Almighty, the eternal Lord,
has, by means of His grace, conferred upon you this dignity and
mansab. It behoves on you to be watchful and cautious not
to let the cord of wisdom slip from your hands. As you attend
to every aflair in the best manner possible, so must the bridle of
government remain in your hands, for you have to face
very sagacious and prudent men. You take counsel with
friends like Bahrim Jang Bahadur, Salir Jang Bahadur,
Colonel Barrett Bahadur, and Mir Asadullih Khin Bahidur.
Other facts are given in detail in the wagiyyat-nama. You will
understand them if you read it. Allah, exalted be He, has
custody of my beloved son. He will protect him from the
envious and keep him safe from harm.”

He told Salir Jang Bahiddur, Taql Ali Khan Bahidur, and
Mir Asadullih Khin Bahadur thus:

“Take the wasiyyat-ndma from Tijul-Umard Bahadur, go
over to his mother’s house and communicate to her my message :
‘The Lord of the universe has, by the intercession of the
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Prophet, the last of the messengers, conferred upon your son
the dignity of headship over the kingdom of the Carnatic, and it
shall bring happiness to you. It is necessary that you should

19

take care of your son and it must bring happiness to you'.

He called Riza Nawidz Khin, the bakhshi, and said to him
thus: «Alldh, exalted be He, has conferred dignity upon All
Husayn by making him my successor. You should always
remain in his presence night and day with some jewdns.”

He told Taju'l-Umara Bahddur thus: “From this day, you
must be by my side at all times; come and go in the morning
and evening to inquire after me.” Tajwl-Umari Bahadur
acted up to the wishes of his father from that day.

Saldr Jang Bahidur, Bahrim Jang Bahadur, Taqi Ali Khan
Bahadur, and Mir Asadullih Khan Bahadur, remained in the
presence of Tajwl-Umari Bahadur night and day in accordance
with the command of the Nawwab.

The news about the wasiyyat-ndma was already well-known.
When Nawwib Sultinu'n-nisi Bégam heard it, she was very,
much depressed and enraged. She complained of her brother to
Sayful-Mulk Bahadur thus: “Nawwab sahib has neglected
us. He has not kept his promises made to me. He will get
retribution for his faithlessness from the absolute Qazi.”
Sayful-Mulk Bahidur replied, “My sister, these unworthy words
do not become you. Do not reveal your feelings to others,
for it is improper.”” Nawwib Sultinun-nisi Bégam was
ill-disposed towards Nawwab sihib; her displeasure became
manifest whenever she met the Nawwaib and had a talk with him.
Nawwab sihib understood it, and wisely feigned ignorance of it.
One day the Bégam sihiba expressed her feelings strongly,
thus: “If my brother harbours any doubt or suspicion against
me, let the royal repast be got ready elsewhere,” Nawwab
sahib replied, “I am neither displeased with you, nor I have
any doubt about you. You are entertaining such feelings in
your mind.”
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The Nawwib from that day made arrangements for his
food with the mother of Tajul-Umard Bahidur. Generally he
had his dinner in the marddna and occasionally in the zenana.
The Nawwab and his sister kept up friendly relations outwardly
but there was displeasure in their hearts. When Nawwib
Sultinu'n-nisa Bégam made secret enquiries of hakims about
the health of the Nawwab and learnt that his life was despaired
of, she transported to her own house the things and boxes of
the sarkdr that were in her custody, while she, at every moment,
expressed outwardly her deep grief for her brother.

Section 2.

The frangs designed from the earliest time to bring the
kingdom of the Carnatic under their control, but it was not
possible to do so. Now they found a favourable opportunity
in the illness of the Nawwab. They were keeping in touch
with the doctors and ascertaining the condition of the Nawwab’s
health. One day the Town Major came to Fatah-chawki to
inquire after the Nawwab as usual. He was admitted into the
Nawwib’s room along with Colonel Barrett Bahidur. Then
the Major inquired secretly of the Colonel about certain things,
told him also something and then went away. The same day
Colonel Barrett Bahadur presented himself purposely before
the Nawwiab at about the time of sun-set prayer and submitted
in secrecy thus:

« Hearing that your highness’ life is despaired of, Nawwib
Sultinu'n-nisd Bégam, during the past two or three days when
prayers were offered for the recovery of your highness, had
collected one hundred armed menin the diwan-khana of Ra’isyl-
Umara Bahadur. As per the advice of Nawwab Sulianv'n-
nisd Bégam, Husimwd-Dawla also had brought with him from
Nattharnagar a large army, cannon and cannon ball, gunpowder,
and other implements of war, and had left these in Mubarak-
bagh. In these circumstances, it is not known what kind of
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mischief will crop up. This slave had acquainted your highness
with the facts.”

The Nawwib was very much disturbed at this painful
news, and said, “My friend, what shall we do for this?”
The Colonel replied, “It seems to me that a small army may be
sought of the company, and they may be placed as guards in
Fatah-chawkiand the bdgh wherever necessary till your highness
recovers from illness. This is a prudent measure. The army
may be sent back when your highness recovers your health.”

After careful consideration Nawwab sahib replied: «I do
not think it is advisable to do so. I do not want the English
army in the bdgh.” The Colonel submitted: “Your highness
is not in peril of anything. This is a good and wise plan, and
there is no impropriety about it. On the other hand, it is the
proper way to deal with the seditious and rebellious people. It
will guarantee security and tranquillity for your highness and
the prosperous prince.” The powerless Nawwab said: “Choose
the proper thing and do it in the proper way.”

Next day, on the 16th of Safar, 1216 A.H., Colonel Barrett
Bahddur presented himself before the Nawwaib early in the
morniag, inquired how he was, got renewed the order to bring
the English troops into the bdgh, went to the garden of the
Governor, and requisitioned an army. Then he returned to
Bigh-i-khiss and enjoined on the guards at the gate to let the
company’s forces and thein sarddrs into the bdgh as theyhad the
permission of the Nawwab to enter.

The English army, which was already in readiness at the
Governor's bagh, marched at once under Colonel McLean and
other sardars with two elephant-loads of tents, cannon, cannon-
ball, gun-powder, and other implements of war, besides
manacles, and ten or fifteen miydna. They entered Bigh-i-khass
at about 10 o’clock, immediately after Colonel Barrett Bahadur
reached Fatah-chawki, and stationed themselves at its gates,
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Nawwib sahib was very much perplexed after the arrival
of the English troops. He conveyed his saldm and the follow-
ing message to Colonel McLean through Colonel Barrett
Bahadur.

“Your pahra may be stationed along with the pakra of the
sarkdr in places assigned to them by Bahrim Jang Bahidur and
Sayyid Riza Nawiaz Khan, the bakhshi. Enjoin them not to
quarrel or to create mischief. Whomsoever the pahra of the
sarkar stops [rom entering the bdgh or permits to enter it,
the English pahra also should follow them and act in the same
manner. Whomsoever they attack, the English pahra also should

do so0.”
Bahrim Jang Bahddur and Sayyid Rizd Nawiz Khin, the

bakhshi, were told thus:

«The Governor sdhib, out of his kindness, has sent an
army under Colonel McLean as a precaution to ward off
certain evils. I have also given Colonel McLean a hint of
some matters. You also meet him and form plans to pitch
tents for the English army opposite to the gahn of the old
building contiguous to the big gate of the bdgh. You must also
take steps as early as possible to clean the old house and
provide quarters for Colonel McLean. Let one English guard
be posted at the big gate, two at the other gates of the bdgh, and
four at the gate of Nusrat-mahall, facing the house of the elder
sister. One English guard and a pakhra of the sarkdr should be
posted at Fatah-chawki. Cannon and such other things must be
kept in front of the army quarters.” The Nawwab was busy
giving these orders till the time of sunset prayer. He gave
orders to Colonel Barrett Bahadur that he should arrange to
send bhattd to Colonel McLean through Taqi Al Khin Bahadur
in accordance with the regulations for the expenses of the Com-
pany’s army, and that he must attend to all their needs.”

As soon as the news about the arrival of thearmy spread
in the bagh, everyone was thrown into a fright. The
177
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Nawwib’s sisters who got information about the arrival of the
English army with implements of war, felt grief about it and
spoke thus to the Nawwib:

“May Allah, exalted be He, keep you safe and sound in
life for many years, and make you the medium for bringing
about our happiness. It is notknown why the English army has
come into the bagh?”

Nawwib sahib attempted to console them thus, while tears
trickled down his cheeks: “Don’t take thealarm. It is reported
that palayagdrs and others in this country are disposed to rebel
and defy lawful authority in different areas. So the Governor
of Madras, out of kindness and good will, has sent an army of
the Company for our protection. Do not be anxious and give
way to any kind of fear.” The sisters expressed their deep
sorrow for their brother, fell at his feet, supplicated to God
for his health and took leave of him.

In brief, the illness developed day by day. The Nawwab’s
strength and endurance decreased. However much the doctors
endeavoured to treat him for the boils, it was of no avail. The
Nawwab was restless day and night on account of the bodily
pain. One day he sent for Tajul-Umard Bahidur and spoke
to him some words mixed with good advice. He told him
thus:

“Agimud-Dawlal is humble and meek. It is necessary that
you stay always with him and inquire after him. Dine with
him and do not leave him alone. Every work must bhe attended
to with skill and intelligence. Everyone should be treated
politely and in a friendly manner.”

Tajul-Umara Bahadur, in accordance with the advice of
his father, kept company with Azimu'd-Dawla Bahadur and was
very courteous to him, Tajwl-Umara Bahadur went twice in a
day to inquire after his father, followed by armed jawdns and
chobddrs. He remained in the presence of his father for about

(1) See pages 23-24 in this book.
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an hour and then returned. Sometimes Sayyid Rizi Nawiz
Khan the bakhshi, at other times Taql Ali Khin Bahidur and
Salar Jang Bahadur also went with Tajul-Umari Bahidur.

Section 3.

When the illness reached a stage in intensity, the strength
and vitality of the Nawwab declined. He was having a
sensation of heat and pain due to the boils. During the
morning hours he recited in solitude verses expressive of
humble supplication to the supreme Healer and the true Hakim
for his recovery. He would recite one hundred verses and then
say istighfdr; then he would repeat the words tawba, and
al-afw, while tears trickled down his cheeks. His supplication
and lamentation reached downstairs and those present there
expressed their deep sorrow for the Nawwib. Whenever
Mawland Abdul-All sahib, Sayyid Shih Karimulldh sahib, and
Shih Mahmid sahib Siwl, paid a visit to the Nawwab, he
entreated them to pray for his recovery and said: I am ina
precarious state of health and cannot be recovered to life.”
They comforted the Nawwab thus: “Your highness need not
be disturbed.  Alldh, exalted be He, is the supreme Hakim, and
the true Healer. His institution for the care of the sick is
endowed with ability to cure all. Alldh, glory be to Him, will
keep your exalted highness safe and sound for many years.
The present suffering will not last for more than two days, for
says Allah, ‘Surely with difficulty-is ease: ~With difficulty
is: surely ease” ” " Then they recited some verses from the
Qurin and transmitted to him the efficacy of their recitations
by the breath of their mouths and then took leave of the
Nawwib., The exaltedl Nawwib called back Mawldna sdhib,
seated him nearer to his pillows, took hold of the Mawlana’s
hands, placed them on his own head and eyes and said:

«This old slave is named Ghulam Husayn. This name
was chosen for this decrepit man by his venerable mother who
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got the guidance in istikhdra. The exalted Nawwib sahib, my
father, gave me the name Ghuldm Wali. But men without
understanding think that I do not conform to the faith of my
ancestors because of my name Ghuldm Husayn, and my raising
the standard of All during the month of Muharram. But the
truth of it is as follows: During the reign of my exalted
father, my dear brother Nasiru'l-Mulk Lilamiyan, used to hoist
the standards in the month of Muharram with my permission in
our residence. I also gave my influential support to that. On
the night of the 10th of Muharram, the standards were taken
out in a procession on a howdah with lights and retinue.
During my reign also, permission was given to hoist the
standards in the old house, opposite to the gate of Bagh-i-kalan,
out of regard for the wishes of my senior sister. She used to go
to the old house with langar-i-mannat of the ladies as well as of
myself and hoist them. If ‘ulamd saw in it reason to suspect
the strength of my ¥mdn, then Allah knows what is what. I
never deviated from the right course even for a minute. I make
a confession of my faith to you. Allih is my witness. I
declare that I follow the religion of my father. I am certain
that I shall not recover from this terrible illness, for it increases
day by day; weakness has taken hold of me; I am siuking.
God wills that it should be so. We have to submit to His will.
I trust that your holiness will be by my side in my last moments,
and teach me the names of Alldh, the Creator, and His
prophet. You must also ask Shah Alimulldh sahib to read the
sira-i-ydsin. After the spirit takes flight, supply me with
provisions for my journey to the next world in the same
manuner as was done for my forefathers, so that I might find
my salvation.”

Mawldna sihib came out with a tear-stained face, and
recounted the talk he had with the Nawwab to Amirud-Dawla
Bahadur, Iftikhiru'd-Dawla Bahidur, Silar Jang Bahadur, Bah-
rim Jang Bahddur, Mir Asadullih Khan Bahddur and others,
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Next day the doctor also lost hope of the Nawwib’s
recovery. He told Colonel Barrett Bahiddur thus: “Today
the condition of the patient seems to be that the boil cannot be
healed, for the heart is infected with it. He will be alive for
two or three days. It is a pity that all the treatment has been
wasted. I had great hopes of his recovery.”

After listening to the doctor, Colonel Barrett Bahddur was
very much disturbed. He went with Sildr Jang Bahadur, and
Tagqi Alf Khdn Bahddur to Tijuwl-Umara Bahidur in Fatah-
chawki and communicated to him the opinion of the doctor.
Then they consulted with one another and decided to arrange
for certain things.

Two or three days passed in the same restless condition
for the Nawwab. On the 2nd of Rabi‘vl-awwal, 1216
A.H., Nawwiab sihib felt great restlessness, and underwent
pangs of death. Hakim Ahmadullah Khin and some other
hakims, all officers and relatives remained there from sunset
till next morning. The sisters were inquiring every minute
after the condition of the pulse.

Section 4.

The world-illuminating sun appeared on the 3rd morning,
but the veil of restlessness and sorrow was not lifted up and
the hearts of the people were rent by pain. Salar Jang
Bahidur, in accordance with the order of Tijwl-Umara
Bahidur, invited Mawlidna sahib, Shah Alimullih sahib, and
other elders and gathered them together before Nawwab sihib
to recite verses of the holy Quran, and traditions of the
Prophet, so that the Nawwab might give ear to the sound,
strengthen his Imdn and find his salvation.

Iftikharwd-Dawla Bahidur who was affectionately devoted
to the Nawwab, recited the sfirg-i-ydsin. When the sisters
heard the sound of the reading of the sira-i-ydsin, they wept out
in the zenana. This depressed Tédjuwl-Umari Bahidur. He
went into the zenana and admonished his aunts thus: “You
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are close by the mardana. The life of the Nawwibis sinking.
Weeping and wailing in this way are not proper, for the noise
is heard outside. You may go to your houses.” Nawwib
Sultdnu'n-nisi Bégam and her sisters were displeased af this
stern rebuke. They immediately got into their conveyances,
and went to their houses, from where they were constantly
inquiring about the health of their brother. Every minute
Hakim Ahmadullih Khin and other hakims were feeling the
pulse of the Nawwab. They told Salir Jang Bahadur and
others as follows:—«It is a thousand pities that the state of the
Nawwab’s health has come to such a pass. The doctor lost
hope a week ago. If he had withdrawn his treatment a month
earlier, we could have treated the Nawwab. We have good
wishes for the Nawwab, but we did not have the good luck.
Such an independent ruler as he is, has one foot in grave.”

Nawwib  sahib suffered the pangs of death from early
morning till about 8 A.M. Then just as the flame of a candle,
that is about to die out, emits much light, the Nawwib recovered

from the agony of death and spoke in a loud voice thus:

“Why all this noise and confusion and such a large crowd
around me.? Get out!” Immediately all went out. About an
hour later Muhammad Ma‘sim and Muhammad Roshan, who
were present near the Nawwab, came out in great excitement
and informed Mawlini sihib and Silir Jang Bahadur that
Nawwib sahib had reached his last moments. Immediately
the Bahddur and Mawlini sihib went near the Nawwib with
Hakim Ahmadullih Khin. The hakim felt the pulse, and
permitted others to come near Nawwib sahib's bed. Alimullzh
Shah sahib and others assembled there, and began to recite the
verses of theholy Quran. Amirwd-Dawla Bahidur, Iftikhirud-
Dawla Bahidur, and Bahrim Jang Bahidur did not come, for
they were afraid of the Nawwah’s displeasure. In the mean-
while Colonel Barrett Bahddur came with the doctor and wanted
to feel the pulse. Mawlani sahib sent word through Salar Jang
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Bahadur that it was not the proper time for the doctor to feel
the pulse. Salair Jang Bahiadur approached Colonel Barrett
Bahadur and the doctor, and explained to them in a way
and managed to send them away from Nusrat-mahall. When
Nawwib Husimul-Mulk Bahidur entered the Nawwab’s room in
Nusrat-mahall with Amiru'd-Dawla Bahddur, Iftikhiru'd-Dawla
Bahadur, and Bahram Jang Bahddur, Hakim Ahmadullih Fhin
who was feeling the pulse, turned about and said loudly with a
sorrowful and inconsolable voice, ‘Verily we are for Allah and
to Allih we return.’2 Then the hakim rose from his seat.
Immediately after hearing this heart-rending news, the
confusion caused by pain and sorrow reached the heavens.
Great tumult, as on the judgment day, arose in all palaces,
houses, lanes, bdzdrs, and everywhere. Nawwidb Husamul-
Mulk Bahadur, got by the side of the dead body with
his nephews and gave passionate expression to his grief.
In the meanwhile Tijul-Umard Bahadur went into the
room and fell at the feet of Nawwab Husimul-Mulk Bahadur
overcome by deep sorrow. The Nawwab lifted him up,
embraced him, consoled him and conducted him to Fatah-
chawki, his residence, and took leave of him. Then Nawwib
Husamu'l-Mulk Bahadur, with a tear-stained face, accompanied
the nephews to the house of the senior sister. He consoled all
the sisters and their daughters, who lamented for the late
Nawwab and returned to his own residence. An hour or two
later, Colonel McLean, the commander in the bdgh, in accordance
with the orders of the Governor, posted armed jawdns at all
gates of the palaces, and at the gate of the bdgh, in addition to
the jawdns already posted in those places. After making all
arrangements, Colonel McLean returned to his quarters.
Tajwl-Umari Bahadur called Bahrim Jang Bahidur and
gave orders that he should get quickly three thousand rupees

(1) This verse from the holy Quran is quoted when any unfortunate
occurrence, chiefly death, happens.
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from Colonel Barrett Bahiadur, make ready everything for the
funeral in consultation with Mawlani Abdul-All sahib and
send the coffin of Nawwab sahib in great splendour to Natthar-
nagar in the company of Hifiz Ahmad Khan. Bahrim Jang
Bahadur received the amount from the Colonel, and busied him-
self in washing the dead body and shrouding it under the
guidance of Mawlana sahib and other @lims.

Nawwab Sultinun-nisi Bégam had a discussion with
Tajul-Umara Bahadur through the mediation of Mir Asadullih
Khin Bahéddur in regard to the sending of the coffin by kaman-
darwdza of Nusrat-mahall towards the palace of the Bégam
sihiba. The washing of the dead body and other religious
rites were gone through an hour before sunset. As the
Bégam sahiba did not permit the coffin to be carried through
the kaman-darwdza, the coffin, adorned with ghildf and
sh@miydna, was left the whole night with guards in the daldn of
Nusrat-mahall opposite to the kaman-darwdza. Next day at
about 7 o’clock in the morning, funeral service was held in the
sahn of Nugrat-mahall. Then the wall behind Nusrat-mahall
was demolished in accordance with the order of Tajul-Umara
Bahadur and the coffin was carried through that way in great
splendour followed by a retinue and julis and was dispatched
to Nattharnagar in the company of Hafiz Ahmad Khin. A
salute of fifty-six guns in proportion to the age of the Nawwib
was fired from the fort of Madras and the ships.

The Governor of Madras wrote to the commander in
Nattharnagar thus: “The coffin of the exalted Nawwib
‘Umdatu'l-Umard Bahddur Waildjah II has been sent to
Nattharnagar. The army must follow the coffin as far as the
burial ground and a salute of guns should be fired from all
forts in the kingdom as far as Nattharnagar.”1

— et

(1) See Appendix D for the chronogram which records the death of
Nawwib Umdatu’l-Umari Bahddur Walajah IL
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APPENDIX.

Verses of Umdatul-Umara Bahidur Nawwab Walajah II
sent to Bakhshl Bégam of Haydaribad by Sultdnu'n-nisa Bégam
from Madras.!
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1. See page 36 in this book.
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APPENDIX A.

Verses which give the date of the Coronation of ‘Umdatu’l-
Umara Bahadur Nawwab Walajah II1,
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APPENDIX B.

Copy of the original letter of invitation for the marriage of
Muhammad Al Husayn Khin Tajuwl-Umara Bahiddur written
by his father ‘Umdatul-Umara Bahddur Nawwab Walajah I1.2
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1. See page 50 in this book.
2. See page 111 in this book.
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APPENDIX C.
Verses which give the date of Tipp Sultin’s death.l
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1. See page 135 in this book.
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APPENDIX D.

Verses which give the date of the death of ‘Umdatul-
Umari Bahadur Nawwab Walajah I1.2
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1. See page 184 in this took.
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Muhammad Abrar Khan
an able general of Muhammad Ali Nawwab Walajah I, admired for his action
at Samiwaram, Walkandahpur and Ranjangadh.

(To face p. iii, Part I, Sources of the History of the Nawwabs of the Carnatic)






GLOSSARY .1

Adabgah, the place of obeisance in the palace of a chief.

Al-afw, pardon, forgiveness, remission of sins.

Alam, a standard, ensign, flag.

Aliband, (Al’s tie) an amulet or charm against sorceries; an
ornament, a jewel.

Alim, learned, intelligent, wise.

Al-gammar, the moon especially from the third day to the end
of the month.

Amils, (sing. Amil) agent, governor, administrator, revenue
collector, official, functionary.

Amin, faithful, trustworthy.
Amirs, (sing. Amir) commander, governor, chief, leader,
prince, person of rank or distinction.
Angrézi-darwl-inshd, the office where letters in English
language are written.

Agqd, to conclude a marriage; marriage-knot.

HArafa, yawmi arafdt, the ninth day of the month of Dhwl-hajja.

Arifs, (sing. 4rif) holy man, saint.

Ariza, a petition, a letter from an inferjor.

HArz-bégi, the person who presents all petitions, either written
or by word of mouth.

Argl, a petition, memorial or humble representation.

Ashrafi, name of a gold coin, a gold mohur (its value in
Calcutta about Rs. 16); by the Regulations of
1793, it should weigh 190,894 grains troy.

Ashar-khana, a temporary structure for the celebration of the
Muharram festival.

Atallg, private tutor, preceptor.

1. Asit is not possible now to ascertain the exact connotation of
certain words that were in vogue during the Muslim administration of
India, different shades of meaning for them are given.
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Bagh, a garden.

Bahd-kant, a kind of game.

Bahals, (sing. Bahal) she-camel.

Bakhshi, paymaster (in Muslim armies) ; general, commander-
in-chief (the office of the paymaster being com-
bined with that of general) ; an officer who keeps
accounts of all dishursements connected with
military tenures.

Banat, broad-cloth.

Bandars, (sing. Banddr) bowman, archer, rocketer.

Bandi, a kind of ornament worn on the head; a short robe or
dress shorter than the Jéma.

Bani, a measure of weight equal to eighty rupees.

Bara-dar?, lit. ‘having twelve doors’; a summer house generally
in a garden.

Barat, the procession of the bridegroom to the house of the
bride, marriage procession; the company or
attendants at a marriage.

Bar?, wedding garment, ornaments, presents, etc., sent from the
bridegroom’s house to the bride's previous to the
wedding day.

Bawarchi-khana, kitchen.

Baytwllah, lit. ‘the house of Allah’, the sacred house at Makka.

Bazar, market, market-place.

Bazn-band, ornament worn on the arm, armlet, bracelet.

Bechdba, lit. poleless, a kind of tent pitched without a pole.

Bhatta, additional allowance, extra allowance or pay to public
servants on special duty, or to officers and soldiers
(commonly called batia); subsistence money;
travelling allowance.

Bha't, chair-porter, pilkI-bearer, bearer (commonly called boy
by Europeans).

Buastan, lit. *place of fragrance’ flower-garden, pleasure
garden; name of a celebrated work by the
Persian poet Sa‘dl.
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Butkhana, idol-temple, pagoda.

Chandni-farsh, a white carpet. Chdndni, a white cloth spread
over a carpet. Farsh, a carpet. The combination
Chandni-farsh is peculiar.

Chand stsphal, an ornament for the head worn by women.

Chdrat, English chariot.

Charat-khana, a building for storing chariot.

Chattakdr, Tamil Cattai-k-kdran, European, Anglo-Indian,

Chatta-posh, Tamil Cattas, jacket, coat, gown+ Persian Posh,
a covering; Chatta-posh, one who wears a coat;
an European, Anglo-Indian.

Chaw-kara (prob. chaw-ghdra), a carriage drawn by four
horses.

Chawk, a quadrangle, a square; an open place in a town
where the market is held (and where also the
chief of the police office is stationed); a daily
market; the main street or central thoroughfare
of a city.

Chawki, a guard’s post, an outpost.

Chawkidars, (sing. Chawkiddr) watchman, guard, sentinel.

Chawsar, a game like pachisi but played with dice instead of
cowries.

Chawthi, a Muslim ceremony observed on the fourth day
after sdchaq or the day following a marriage,
(the bride and bridegroom visit the bride’s
family, and the married pair, after feasting, make
a show of beating each other with sticks covered
with flowers).

Chitr, ornamenting, decoration.

Chobdars, (sing. Chobdar) an officer who carries a silver or

gold staff, and whose business it is to announce
the arrival of visitors; mace-bearer, usher,

herald.
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Daftar, book, account book, register.

Dak, post for conveyance of letters.

Daléan, a hall.

Darbar, court, hall of audience; the executive government of
a state.

Darbar-i-@m, public hall of audience.

Dargah, shrine or tomb of some reputed saint which is the
object of worship or pilgrimage.

Darigha, the headman of an office; superintendent, manager,
master, keeper.

Déarl-amdra, the executive office.

Darwl-insha, office of correspondence.

Dastdr, a sash or fine muslin cloth wrapt round a turban.

Dhop, a kind of sword (long and straight).

Diwdn, a chief officer of state, minister; a complete series of
odes or other poems by one author running
through the whole alphabet (the rhymes of the
first class terminating in alif the second in be and
so on; the collected writings of an author.

Diwan-i-khass, privy-council-chamber, cabinet council.

Diwan-khana, office; hall of audience, hall, court, chamber;
public room detached from the house.

Durid, prayer; praise, especially of the Prophet.

Duradis, (sing. Duradi) one who says benediction and blessing,

Duriid-khwdns, (sing. Durid-khwan) one who pronounces a
benediction or blessing (on) and prays (for).

Dashdla, a pair of shawls (worn like the du-patta).

Fagirs, (sing. Faqir) possessed of one day’s sufficiency for self
and family (the entirely destitute being called
miskin) ; poor man, beggar, religious mendicant.

Farman, mandate; command, order; royal letter.

Farrash-khana, a room in which carpets, etc., are kept.

Farsh, a carpet, a mattress, a mat, a floor cloth.
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Farshi-ghariyal, a kind of ghariyal; (perhaps a large ghariyal
with a flat bottom which stands on the ground in
contradistinction to a small one which is carried
in the hand).

Farsi-darwl-inshd, the office where lctters in Persian language
are written,

Fatihas, (sing. Fdtiha) the commencement, the opening
chapter of the Quran, so called because the reci-
tation in prayer is commenced therewith; prayers
for thedead ; prayersoffered in the name of saints,

Fawjdar, superintendent of the military force in a district, an
officer of the police so-called, a criminal judge or
magistrate under Muslim government.

Frangs, Europeans.

Fugald, (sing. Fagil) virtuous man, good man, learned man, the
learned.

Ganj, a case (of instruments, or brushes, or razors, etc.).

Ghards, (sing. Ghard) earthen water-pot, pitcher, jar,

Ghari, an instrument for measuring time, a watch, clock, etc.

Ghayiydl, a plate of brass, etc. for striking the hours on, a gong.
{The word is used in this book in the sense of a
watch or clock.]

Ghazal, an amatory poem, an ode.

Ghildf, a covering, a wrapper.

Ghoza-nawds, (corruption of Alghéza-nawdz) one who plays
on a pipe or a flute.

Ghulam Zamin, a slave of the one who becomes responsible
for one’s safety.

Gulab-pash, a bottle for sprinkling rose-water, a rose-water
bottle.

Guldastas, (sing. Guldasta) a handful of roses, a bunch of
flowers, a nosegay.
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Gulistan, a rose-garden; a flower-garden; name of a celebrated
Persian book in prose and verse by Sa‘dl of
Shiraz,

Gulsars, (sing. Gulzdr) a garden of roses; a bed of roses; a
garden.

Gusarati kamar-band, a waist-band made in Guzarat.

Hafigs, (sing. Hafiz) one who has the whole Qurdn by heart.

Hajjam, a phlebotomist; a barber; one professionally engaged
in cupping.

Haji-lal, a kind of childish expression.

Hakims, (sing. Hakim) learned, wise man, doctor, philoso-
pher, physician.

Hawalddr, contraction of hawdla-dar, one employed to protect
the grain before it is stored; a steward or agent
employed for the management of a village; a
military officer in native regiments of inferior
rank; a head constable.

Hawg, alarge reservoir of water, basin of a fountain, pond,
tank.

Hukm-ndma, written order, writ, decree, warrant, deed con-
veying certain authority, licence.

Hin, the gold coin called by the Europeans pagoda, current at
Madras. It is worth about eight shillings.

Hian-kuruk, a kind of han.

‘Ibddat-khdna, a place set apart in a palace for prayer, religious
service and devotion

*Id, the periodical festival; a festival, feast day.

‘IdWz-2uh8, the festival of sacrifices held on the tenth of the
month of Dhwl-hajja.

‘Ildgadar, the person responsible for the payment of the rates,
etc., of a village or district.

Imams, (sing. Imdm) one who stands before or is followed, a
head, chief, leader especially in religious matters,
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Iman, belief particularly in Allah, and in His word, and
apostles.

Intim, grant of rent-free land.

‘Indyat-ndma, letter; a grant in writing.

Iqlims, (sing. Iqlim) clime, climate, region, country.

Iqrdr-ndma, written agreement, bond, contract.

Istighfar, asking pardon, begging mercy, craving grace; the
Muslim prayer for defence against the evil spirit.

Istikhara, lit. wishing or asking for the best. Conciliating the
divine favour; looking in the Qurdn, or any
favourite book as the poems of Hafiz for a good
augury.

‘Itr, perfume, fragrance; essence.

Itr-dan, a perfume-box, scent-case.

Jagir, holding, occupying a place; assignment of the govern-
ment share of the produce of a large tract of
country to an individual; a possession in land
granted either in perpetuity or for life as a
reward for services or as a fee.

Jahangiri-dastar, a princely dastdr, or a dastdr of the variety
used by Jahdngir, the son and successor of the
Mughal Emperor Akbar the Great.

Jalwa, presenting a bride to her husband unveiled and adorned
in all her ornaments; the meeting of the bride
and bridegroom; the nuptial bed.

Jama*dar, the head of any body of men; a native officer of the
army so-called; an officer of police, customs, or
excise second to ddrogha.

Jawahir, (sing. Jawhar, but used as a singular also) jewels,
gems, precious stones; a jewel, a gem.

Jawahirat, (sing. Jowdhir) jewels, gems, etc.

Jawdhir-i-muragsa’, jewels set together; set or studded with
jewels or precious stones.
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Jawans, (sing. Jewdn) young, youthful, in the prime of man-
hood or womanhood; an able-bodied man, a
soldier, warrior.

Jilaw-khdana, a courtyard, an area; a vestibule, porch, ante-
chamber.

Julas, state, pomp,

Jum‘a, Friday prayer; the day of congregation, Friday when
Muslims assemble to pray at a cathedral mosque.

Karba, the hallowed edifice at Makka.

Kachahri, a court of justice, tribunal; a public office.

Kalghi, a spire or ornament on the top of a dome; pinnacle;
crest, a plume; a gem-studded ornament fixed in
the turban.

Kaman-darwaza, a gate with an arch.

Kani, (Tamil Kani) a land measure=100 kuli or nearly 1:32
acres.

Kanwal, the shade of mica and coloured paper representing the
lotus within which wax candles are burnt and
floated on the water during festivals.

Karkhana, workshop, factory.

Kats, this appears to be a corruption of the English word
guards, see page 160, 1,4 in this book.

Khadi, a very thick and coarse kind of cotton cloth.

Khalifa, a successor, a sovereign, particularly applied to the
successors of Muhammad the Prophet, a caliph.

Khallas?, a native sailor; a native artillery man, a tent-pitcher.

Khalwat-khana, place of retirement, private apartment, the
women’s apartment.

Khansamdan, lit. ‘master of the stores’, a house steward, butler,
major domo.

Kharita, a receptacle, pouch, purse of leather, etc.

Khichyi, a dish made of rice and split pulse (dal) boiled to-
gether with ghee and spices.
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Khilafat, the office or dignity of caliph.

Khildfat-i-Chishtiyya, the dignity pertaining to the succession of
disciples of Abi Ishdq Chishti. (For details see
1. note 2, on p. 14 in this book).

Khilat, a robe of honour; an honorific dress with which princes
confer dignity upon subjects, consisting at least
of a turban, rope and girdle.

Khitabat, (sing. Khitab) a title.

Khravi, a kind of dance (perhaps it may be the kuraves
(@rea) dance popular among the Tamils).

Kotwal, lit. «the keeper or porter of a castle’; the chief officer of
the police for a city or town; a city magistrate.

Langar, victuals distributed amongst fagirs; alms.
Langar-i-mannat, amulets etc. worn in consequence of a vow.

Mahadél, a large and splendid sort of sedan (or palk?) for
great personages.

Mahall, a palace.

Majlis, assembly, congress, council.

Makhmal, velvet with two faces.

Malmal chdadar, muslin cloth,

Mandila, perhaps the word is a variation of the Arabic mandil,
a towel, napkin; a turban or turban cloth woven
with silk and gold thread.

Manja, corruption of manja, the rubbing or anointing the body
with turmeric (a religious ceremony observed on
certain festive occasions particularly as a prelude
to marriage).

Manje-khana, the room in which a youth about to be married
is seated in state for a certain number of days.

Mangab, post, dignity, office, ministry, magistracy, a high place.

Mansils, (sing. Manasil) a place for alighting,

197



HISTORY OF THE NAWWABS OF THE CARNATIC II1

Mardana, men’s apartments.

Masnad, a throne.

Mawlad-khwans, (sing. Mowlid-khwain) one who chants poetry
on the occasion of the celebration of the anni-
versary of the Prophet Muhammad’s birth,

Maykat, this Tamil word appears to be a corruption of the
Arabic Muqayyad, shackled, fettered in chains.

Meéwa-khdna, a place where fruit is stored.

Mirathis, (sing. Mirdiht) singer (of a caste which follows that
profession from generation to generation).

Mirathiyan, sing. mirdthi.

MEr-munshi, head-clerk of an office; chief secretary.

M73r-s@mdn, head steward.

Miskins, (sing. Miskin) poor, needy, indigent.

Migri, relating to Egypt, Egyptian.
Mestri, Tamil form of the Hindl mistari, vulg. mistri probably
the English master pronounced mistar, a head

artificer, a master mason, or bricklayer.

Miyana, a kind of sedan or palk? with curtains.

Maogra, the double jasmine; jasminum zambac.

Muhr, a gold coin (current in India for about £1-sh. 16), a
gold-mohur.

Muhy-i-jébi, a private seal; a signet. Only two forms are
known muhr-i-dast¥ and muhr-i-khdss to denote a
signet. Muhr-i-jeb% is the form used by the author
of this book.

Muhr-i-Ehdss, a private seal; a signet.

Munshi, a writer, scribe, secretary, an amanuensis. (In India
among Europeans) a tutor, a teacher of Persian
or Urdu language, a master.

Mungifs, (sing. Mungif) a Judge, an arbitrator; (In Indiaa
subordinate Judge).
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Mutogaddis, (sing. Mutagaddi) any inferior officer of govern-
ment, a clerk, writer; an accountant.

Nadhr, gift or present from an inferior to a superior; a fee
paid to the state or to its representative on suc-
ceeding to an office or to property.

Nadhr-dasti, a kind of nadhr, prob. a small present.

Na'ib, lieutenant, viceroy, vicegerent, deputy.

Najib, excellent; of noble birth.

Nalka, corruption of nalwa, a small tube or pipe in which letters
are conveyed.

Nalki, a sort of open sedan or palki, used by persons of rank.

Naggdra, a kettle-drum.

Nagsh-i-buddiih, a design of the names of God.

Nawbat, a very large kettle-drum struck at stated hours; a
musical band played at stated times before the
palace of a king or a prince.

Nawrds, new year's day according to the Persian calendar
when the sun enters Aries initiating a week of
festivities. This day which falls usually on the
20th or 21st of March is of great antiquity dating
back to the days of Jamshid. He is said to have
fixed the Persian calendar ordaining that the
new year should begin on the first day of the
Persian month of Farwardin when the sun enters
Aries.

Nim, the nim-tree.
Nim-astin, an upper robe or jacket with half sleeves often

made of gold and silver tissue.
Nimat-khdna, lit. house of affluence; a dining room, banquet
hall.

Padri, Christian priest, clergyman, minister, chaplin, mis-
sionary.
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Pagodas, (sing. Pagoda) gold coin once current in South India.

Pahlawans, (sing. Pahlawdn) champion, athelete, wrestler, a
stout and sturdy fellow.

Pahras, (sing. Pahra) watchman, sentinel, guard, a corporal
and six.

Palayagdrs, (sing. Pdlayagdr) feudal chief in South India,
poligar.

Péanddn, a box in which betel and its apparatus are kept.

Panja-kashi, to interlock fingers with an adversary and endea-
vour to twist his hand or wrist.

Pardah, a curtain, screen, cover, veil, anything which serves as
a screen.

Parwana, written precept or command, letters patent, grant,
order of appointment, vernacular letter addressed
to a subordinate officer.

Pésh-dalan, vestibule, porch, portico, verandah, gallery.

Peshkars, (sing. Péshkar) deputy, an officer in court below the
sarishiadar; steward; a subordinate officer whose
business is to write accounts.

Pésh-gabgz, a dagger worn in front.

Pir-dastgir, a guardian saint.

Qalyan, a pipe for smoking through water, a kind of hugqa.

Qanndt, the wall of a tent, a canvas enclosure round a tent or,
with which a sort of courtyard is formed in a
camp.

Qardr-ndma, a written engagement, etc.

Qawwdls, (sing. Qawwdl) a professional storyteller; a kind
of musician who sings and plays (on the sarangi) ;
a singer.

Qibla, that part to which Muslims turn their faces when at
prayer ; the Ka‘ba in-Makka ; Makka.

Qiladar, the commandant of a garrison; gavernor of a fort.
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Qist, a stipulated rate and time of payment of revenue etc.; a
tax.
Qurbani, a sacrifice.

Ra’ts, headman, commander, governor, ruler, prince, a person
of authority, a person high in rank.

Rang, colour, paint.

Rang-bazi, sprinkling coloured water in sport on festive occa-

. sions.

Rasm, custom and usage, established practice; way followed in
respect of doctrine and practices of religion.

Rasm-i-aqd, the ceremony observed on the occasion of the
marriage contract.

Rasm-i-jalwa, the ceremony at the time of the meeting of
the bride and bridegroom in the presence of their
relatives; the ceremony when the bridegroom
reads a chapter of the Qurdn and for the first
time sees his wife’s face in a mirror.

Rasm-i-rangbdzi, the custom of throwing coloured water or red
powder on one another.

Rasm-i-sanchaq, (Sdchaq) the usage observed on the occasion
of Sdchag.

Rasm-i sharbat, to give a barber sharbat to drink and so seal
the betrothel which he has arranged; the present
made by a bride and bridegroom to the barber
who arranged the marriage.

Rowsga-khwdns, (sing. Rawga-Ehwdn) one who recites the
praises of Imam Husayn in the month of
Muharram; a eulogist at the tomb of a saint, or
beloved person.

Ris, (meaning cannot be found out).

Risala, a troop of horse, squadron, cavalry.

Risaladar, commander of a troop of horse.

Ramal, lit, ‘face-wiping’; a handkerchief, a towel, napkin.
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R amal-shal, probably a r#mal made of shawl-cloth.

Rianuma’i, a showing of the face; sight of the face; the cere-
mony of a bride’s unveiling herself for the first
time in the house of her father-in-law; the
present made to a bride when she unveils herself.

Sadqa, alms, gift, a propitiatory offering, a sacrifice to avert
misfortune or sickness.

Sadr-i-adalat, the supreme court of justice.

Sahn, a court, courtyard, area, square, a lawn.

Salam, salutation, greeting, compliments, parting salutation,
adieu, farewell, good-bye.

Salami, a congratulatory present to a bridlegroom generally
from the father-in-law’s household.
Salamun-alaykum, lit. <peace be on you’. An expression of

greeting among the Muslims.

Sanchag, (corruption of Sdachaq) the feast at the bridegroom’s
house on the day of applying hiund to the bride’s
hands and feet; interchange of wedding garments
and presents which takes place the day before a
marriage (the bride’s garments being sent by the
bridegroom’s family and vice versa).

Sardcha, a tent surrounded with an enclosure.

Sédrangt, a musical instrument like a fiddle.

Sdrang rag, name of a rdg or musical mode.

Serdar, general, field marshal, officer of rank, chief of any
department; prince.

Sarkdr, master, lord; court of a king; government, ruling
authority.

Sarpech, an ornament of gold, silver or jewels, generally worn
in front of the turban; it sometimes consists of
square pieces of gold plates strung together, each
plate being set with precious stones; a band of
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silk or embroidery, from two to two and a half
cubits long, worn round the turban.

Sawart, anything on which one rides, vehicle, conveyance, equip-
age, cavalcade, suite.

Sayrgah, a place of recreation, a place affording a good view or
prospect.

Sayyida, the wife or daughter of a Sayyid; a lady, a princess.

Sayyids, (sing. Sayyid) descendant of Fitima, daughter of

-Muhammad.

Sehra, a chaplet, diadem, garland, wreath worn on the head by
a bride and bridegroom at the marriage cere-
mony; the song sung on the occasion of placing
the bridal chaplets on the heads of the bride and
bridegroom.

Shabbo, lit. ‘night-smelling’, the tuberose.

Shab-gasht, a procession at night.

Shabnam-cloth, a kind of fine linen, a very fine muslin.

Shadi-khdna, a house where marriage is celebrated.

Shadi-mahfil, a sitting place of the bridegroom surrounded by
an assembly of men.

Shahinshah, emperor, king of kings.

Shah-Jahani waist-band, a princely waist-band, or a waist-band
of the variety used by Shahjahan, the Mughal
Emperor.

Shal, a shawl.

Shdmiydna, a kind of tent, a pavilion; a canopy, an awning
supported on poles.

Sharbat, drink, beverage, sherbet; sugar and water (the most
common signification).

Shatrang, chess.

Shaykhs, (sing. Shaykh) venerable old man; man of authority,
chief; abbot, superior of the dervishes.

Sk, a sect which follows All, affirming that he was the right-
ful Imam after Muhammad the Prophet; a fol-
lower of the sect (dist. from Sunni).
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Shikdr, hunting,

Shikdr-khdna, a place where necessary instruments for hunting
are kept.

Saba, a collection of districts; province (one of the large divi-
sions of the Mughal Empire, such as Bengal, the
Carnatic).

Subaddr, the office of the lieutenant of a province, viceroyalty.

Suksadwan, a kind of vehicle. (Perhaps the word is a corrup-
tion of Sukh-dsan, an easy chair; a couch; a
palanquin.)

Sunni, a Muslim who accepts the sunnat or traditionary portion
of the Muhammadan law, and reveres equally the
four immediate successors (Khulafa-al-rashidin)
after the Prophet.

Stira, a chapter of the holy Quran (of which there are 114).

Sira-i-ydsin, name of the 36th sire of the holy Quran.

Tablir-khana, a place where lights are stored. (Probably
Tablar is the corruption of Bilaur vulg. Bilor).

Tablarni, probably a woman in charge of lighting arrange-
ments.

Tambir, a tambour, a drum.

Tamlar, (meaning cannot be fou-d out).

Tardwlh, a form of prayer consisting of twenty or more
(rakt) genuflexions (according to different per-
suasions) performed in the month of Ramagzan,
after the ordinary prayers of nightfall, but by
pious persons often rc'peated every morning.
The prayer is so called because the performer rests
after every four genuflexions.

Tasbih, declaring that Alldh is free from every imperfection
or impurity, and praising Him (saying subhdnal-
lah, glory be to Allah).

Tawba, repenting, penitance.
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Taraﬁ, a tray or dish of various meats; a number of trays con-
) taining various dishes of food.

T6sha-khana, place where furniture is kept.

Turra, an ornament worn in the turban; an ornamental tassel or
border, etc., a plume of feathers, a crest.

Ukhda-dar, an officer of the Mughal government engaged to
collect the revenue of a district for a small per-
centage; an officer, civil or military authority.

Ulama, (sing. dlim) doctor of law and religion.

Urs, a religious ceremony celebrating the union of the soul of
a deceased saint or pir with the supreme Spirit.
The saints’ disciples gather round his grave, and
read the fatiha and offer food, incense, lights, etc.

W asiyyat-ndma, last will or testament.
Wisarat-i-snbaddr, the dignity of wasir of subaddy.

Yaktara, a guitar with one wire or string,
Yanani, belonging to Yandn; Tonian ; Grecian, Greek; the Greek

system of medicine.

Zunndrddr, one who wears a sacred thread, a Brahman,

205






MEANING OF TITLES.

Amir Jang, an amir distinguished in war.

Amirul-Mulk Umdatwd-Dawle Zafar Jang, an amir of rank
in the kingdom, upholding prosperity of the state
and victorious in war.

Babar Jang, a lion in battlefield.
Bahadur, brave, bold, valiant, courageous, high-spirited.
Bahram Jang, brave in battle (Bahram, the planet Mars).

Q_tuldm Ali Khan Bahadur Sayf Jang, Ghulim Ali Khin the
brave, a sword in war.

Ghuldm Riza Khdn Bahddur Husam Jang, Ghulim Rizd Khin
the brave, a sharp sword in war.

Ikhtiyar Jang Bahadur, the valiant hero invested with authority
in war.

Itisam Jang, firm in war.

I'tizadv'd-Dawla, (I'tizadwd-Dawla) the prop of prosperity.

Jaladat Jang, valiant in battle,

Khan, chief, a title of Muslim nobles specially those of Pathin
descent.

Majdwd-Dawla, glory of the state.
Malikw!l-hukama, prince among hakims.
Malikwl-wiama, prince among Glims.
Mugaffar Jang, fortunate in war.

Nastbwd-Dawla Ghuldm Mujtabd Khan Bahddur Asad Jang,
Ghulim Mujtabd Khian Bahidur, fortunate in
the kingdom and tiger in war.
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Nagir Jang, an ally in war.

Nasirwd-Dawlae, defender of state.

Nowwdb, deputy, governor, viceroy, lord, man of rank, prince,
princess.

Nawwdb Ra’iswl-umard Sarddrwl-Mamalik Swd;u'l-Mullz a
Nawwaib, chief of the amirs, commander of
states, lamp of kingdom.

Nawwdb Tajul-Umaré TUmdatigl-Momalik  Amirul-Mulk, a
Nawwab, crown of amirs, pillar of states, an
amir in the realm.

Rai, prince, chief (a Hindu title).
Rai Rayan, chief of chiefs.
Ruknwd-Dawla, a pillar of the state.

Sahibwd-Dawla, comrade of the state.

Samgsam Jang, a sharp sword in war.

Sirajul-Mulk Dhu'l-faqdrwd-Dawla Sardar Jang, lamp of the
realm, (famous in) the kingdom as the sword of
Ali, commander in war.
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